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Úplně prvního snědli Jorgensena. Měl škaredě vymknutou nohu – dlouhou bílou nohu. Pro Cama to byl skoro neznámý člověk, ale na sto padesát drobností o něm mu utkvělo v hlavě.
Je to slabost.
Cam si ho pamatuje jako člověka, který nikdy nenadával sprostě a který si z nějakého důvodu nechal kreditky a řidičák. Pamatuje si ho jako dříče, který se během toho dne, kdy spadl, úplně ztrhal.
Později přibyli další, s nimiž Cam i navázal řeč o tom, odkud jsou a kde pracovali. To povídání zpříjemňovalo dny, až na to, že když člověk někomu vysál morek z prstních kůstek – a Cam dostával zvláštní porce, protože se dobrovolně staral o dřevo, i když bylo venku sněhu po střechu –, strašily ho pak přízraky hodně reálné.
Noci byly delší než jeho paměť. Erin s ním odmítala spát častěji než jen na zahřátí, a pak nebylo co dělat. A tak se rýpal v zpuchýřovatělé vyrážce a poslouchal zvuky děsivých snů a jednotvárný šepot, které se nesly příbytkem.
Byl rád, když Manny zabušil na zeď a zakřičel.
Erin se obrátila, ale neprobudila. Dokázala být v limbu klidně dvanáct třináct hodin v kuse. Ostatní se s brbláním a mručením opřeli o loket nebo zvedli hlavu a pak zaječeli, když dovnitř vrazil Manny a vpustil tam proud studeného vzduchu; čerstvého vzduchu, který zaplašil Camovy přízraky.
Na patnáct roků byl ten klučík dost malý, ani ne sto šedesát centimetrů, ale přesto musel sehnout hlavu. Štěstí bylo, že nenašli dost materiálu na stavbu něčeho pořádnějšího. Asi by ze zvyku stavěli víc do výšky. Tento nízký prostor se však rychle vyhřál. Plánovali, že před další zimou střechu ještě o nějakých třicet centimetrů sníží a přebytečné desky použijí na zaizolování.
„V údolí někdo je,“ promluvil Manny.
„Cože?“
„Price chce zapálit oheň.“
„O čem to mluvíš?“
„Někdo je v údolí. Jde směrem k nám.“
Cam se natáhl přes Erin, aby zalomcoval Sawyerem, ale ten už byl vzhůru. Sawyerova paže pod Camovou dlaní strnula. Světlo z ohniště, z posledních pár uhlíků, tak akorát dopadlo až do jejich kouta a Sawyerovo čerstvě vyholené temeno vypadalo z profilu jako vejce.
„V údolí,“ zopakoval Sawyer. „To není možné.“
Manny zavrtěl hlavou. „Někdo si tam svítí na cestu.“
 
Vysoké kalifornské pohoří Sierra Nevada, východně od Sacramenta, tedy od toho, co z města zbylo, se skládá z překvapivě rovných přímek. Rokle a stékající voda vyřezaly v krajině písmena V. Některé vrcholy hor vypadají jako pyramidy, jiné jsou následkem sesuvů rovné jak placka. Podívaná na ty hory, obarvené kouzelnou září hvězd, vzbuzovala v Camovi naději, že je to krásné a že ještě pořád dokáže krásu ocenit.
A navíc je určitě duben nebo možná i květen a nakonec se oteplí natolik, že bude moct vypadnout z té zapáchající chajdy a spát venku.
Manny sice přišel o prsty na nohách, ale nebránilo mu to v tom, aby nasadil vysoké tempo a kličkoval kolem sněžných polí, z nichž ještě nepřepravili sníh do svého primitivního rezervoáru. Cam se Sawyerem mu byli v patách. Tato pustá hora není o nic větší než hřbet boží ruky. Znají na ní každičký centimetr, protože tam ve dne v noci loví těch pár hlodavců a ptáků, kteří žijí podél hranice lesa a zbavují ji veškerého rostlinstva.
Jsou tady nahoře už skoro rok, možná i víc. Teď je určitě zase jaro, to ví bezpečně, i když v kalendáři mají nejspíš nějaké zmatky.
Jsou tady nahoře už moc dlouho.
Všichni z druhé chatky nosili na pokyn Jima Price dříví na táhlý hřeben. Pracovala i jeho žena Lorraine, která teprve před třemi týdny potratila. Cam marně vzpomínal, jestli Lorraine kulhala i předtím. Spousta se jich teď pohybuje nemotorně.
Price sám se od hromady dříví moc nevzdaloval, šermoval rukama, hulákal, jednu chvíli si vykračoval vedle jednoho chlapíka, vzápětí se dalšímu vnutil, že mu pomůže dříví naložit. „Tak! No vidíte. A jde se!“ Někteří z nich bohužel potřebovali dirigovat. Cam má svou teorii, že minimálně polovina příznivců Jima Price jsou zlomení a udolaní jedinci, kteří se nalepili na jediný otcovský vzor, který je tu k mání. Ve svých šestačtyřiceti je Price tady nahoře o dvanáct let starší než další v pořadí.
Sawyer se vrhl do toho hemžení a jeho strništěm porostlá hlava se objevila vpředu v řadě. Když na místo, kde stavěli tři hranice, tři velké hranice, přišel Cam, mluvil Sawyer hlasitěji než Price, tahal lidi za rukáv a stavěl se jim do cesty.
V závěsu za ním Manny nataženou rukou na něco ukazoval. V dětském hlase byla patrná nedočkavost. „Tam dole!“
Cam se místo toho zahleděl přes údolí. Lidé na protějším vrcholu postavili tři hranice, které vydávaly jen mihotavé oranžové záblesky, ale očividně to byl signál.
„Vidíte ho?“ zeptal se Manny a pak zařval: „Halóóóó!“
K jeho volání se přidalo i pár dalších lidských stínů kolem. Naděje, že tento zvuk pronikne obrovským černým údolím, byla mizivá, ale Cama se už zase zmocnilo tušení možné příležitosti a zázraku.
Po nerovném terénu víc než kilometr pod nimi divoce blikala světýlka – stroboskop místo hvězd.
„To musel vyrazit odnaproti dnes ráno,“ poznamenal Cam.
„Myslíš, že takovou dálku může člověk zvládnout za den?“
„Kdyby šel dýl, tak už je po něm.“
Price pobíhal sem a tam s ešusem plným žhavých uhlíků, jednou rukou si ho tiskl k tělu a druhou důležitě mával na těch pár opozdilců, které cestou míjel.
Priceův pevný válcovitý trup vyvolával občas za denního světla mylný dojem obtloustlosti. V matném světle uhlíků se mu ale rýsovaly propadlé tváře a lícní kosti. Ve vousech na bradě měl nápadnou jizvu ve tvaru přesýpacích hodin, pozůstatek poslední zásobovací výpravy pod hranici tří tisíc metrů. Měl neskutečný úsměv; člověk se až lekl. Cam ale určitě nevypadal o nic lépe, protože když se zjevil před Pricem, všiml si, jak sklopil oči.
Cameron Luis Najarro byl pod třítisícovou hranicí čtyřikrát častěji a hnědou kůži měl posetou puchýři od popálenin. Obočí a levou nosní dírku. Obě ruce a nohy. A aby zakryl škaredě znetvořené ucho, nosil hrubé černé vlasy až po ramena.
„Jeden oheň,“ prohlásil Cam. „Jeden oheň bohatě stačí a nemusí být tak velký. Kde chcete sakra shánět další dřevo?“
„On určitě ví, jak nás ochránit!“ Price letmo pohlédl na své příznivce, znovu máchl rukou ve vzduchu a někteří přikyvovali a něco si mumlali. Někteří už ty jeho nabubřelé kecy poslouchají celou zimu.
„Blbost! Kdyby to věděl, tak se na noc někde utáboří a nebude riskovat zlomenou nohu. Pamatuj, co hlásilo Colorado.“
„To už je ale pět měsíců!“
Sawyer přišel blíž, obě ruce spuštěné těsně u boků, bradu přitisknutou k hrudi. „To dřevo si nemůžeme dovolit.“
Price se na něj ani nepodíval. Sawyerově řeči těla, mnohem jemněji odstínované, než byla jeho, nikdy nerozuměl. S gestem vyjadřujícím přezíravost a nezájem se obrátil na Cama: „Řekni laskavě tomu svému hošíkovi –“
Jedním úderem z boku, namířeným do jeho nevymáchané pusy, ho Sawyer srazil k zemi. Price se skácel a z ešusu mu při tom manévru vylétly nad hlavu oranžové meteory. Když k němu Sawyer, odměřený a rozvážný, popošel, škrábal se Price z hlíny a kopal kolem sebe. Pak mezi ně vkulhala Lorraine, zaúpěla a rozhodila rukama, jako jimi rozhazoval Jim.
„Jeden oheň, prosím,“ řekl Cam.
Pár lidí se vrátilo do chaty. Všichni ostatní se natěsnali kolem hranice, nahřívali se a úplně svými těly zakryli mihotavé světlo. Sawyer nad žlutými plameny zjevně pozoroval Jima Price a Cam už měl něco na jazyku, ale nechtěl svého přítele uvést do rozpaků. Se Sawyerem už mimo jejich příbytek skoro nemluvili, tedy pokud s nimi nebyla Erin, a hrát si na usmiřovatele ho dávno přestalo bavit.
Naproti přes údolí už ohně uhasili.
„Ani tam nemají dřeva nazbyt,“ prohlásil se zlomyslným zadostiučiněním v hlase Sawyer, zatímco Cam ucítil zklamání a neopodstatněný strach. Bylo to, jako by se v údolí vzedmula vlna tmy a převalila se přes ty lidi naproti.
Poté co se jim vybily poslední baterie, poté co přišli o uklidňující, zbytečné, nepřetržité vojenské vysílání z Colorada a z podzemních krytů poblíž Los Angeles, došlo ke dvěma sebevraždám. Skoro deset procent jejich obyvatel. Obě ženy. Zen tak zůstalo jen šest.
Cam netušil nic o tom, kolik lidí přežilo na protějším vrcholu nebo jak moc je tam poznamenala krutá zima –, věděl jen, že tam někdo je. Jeho skupinka nikdy neměla dalekohled ani pořádné rádio, jen lesklý červený CD přehrávač. Cam se pokusil kapesním zrcátkem, na které dopadalo slunce, napodobit morseovku. Myslel si, že se ji navzájem naučí, ale i kdyby se nějak dorozuměly, nemohly pro sebe ty dvě přeživší skupiny udělat vůbec nic; snad se jen pozdravit. A zachovávat si navzájem zdravý rozum.
Odloučenost je čím dál víc zaháněla do úzkých a hrozbou, stejně vážnou jako vnější prostředí, se tu stali sami sobě – ovládaní zoufalstvím, vypětím, podezřívavostí a taky krutým hladem a pocitem viny.
Je docela možné, že je všechny pronásledovala stejná myšlenka. „Zajímalo by mě, čím se celou dobu živí,“ řekl Sawyer.
 
S Jorgensenem to bylo snadné. S tou chromou nohou byl naprosto nepoužitelný. Potřebovali tehdy izolační materiál a další hřebíky, a tak se vydali na lup do horské chaty v lyžařském středisku. Pracovali bez přestávky několik dní, protože první sníh se objevil nečekaně brzy. Jorgensen byl tak utahaný, že zavrávoral a spadl do schodišťové šachty. Klidně ho tam mohli nechat, ale zachtělo se jim zahrát si na hrdiny. Větší část kořisti tam tedy nechali a místo toho odvlekli zpátky jeho. Cam si nepamatoval, že by se na tom nějak domlouvali, což bylo nezvyklé a otřesné a komické, vzhledem k tomu, co s ním udělali o šest týdnů později.
Potřebovali se prostě zachovat jako hrdinové.
Všichni, co byli tady na vrcholu, se v té počáteční panice vydrápali nad neviditelné moře nanobotů a své rodiny a přátele nechali tam dole.
 
Záblesky svítilny zmizely v čupřinách bělokorých borovic, příliš nízkých na to, aby se daly považovat za les, a zanedlouho se znovu vynořily. Dost hluboko pod jejich vrcholem vegetace dramaticky ubylo a ve zřetelných pásech se zmenšovala od stromů přes křoviny až po odolné nizoučké kvetoucí trávy. Nedostatek vzduchu, vody a půdy. Jednotlivé borovice a jedle roztroušené nad hranicí lesa byly od sebe skoro k nerozeznání, všechny ohnuté, pokroucené, ošlehané větry a vánicemi.
Poskakující paprsek světla se už zase ztratil za nějakou vyvýšeninou. Uplynula minuta. Pět. Cam těmi místy opakovaně procházel a v duchu se je snažil vybavit. Žádné strmé příkopy, žádná suť, nic, co by toho člověka mělo zdržet.
„Zpomaluje,“ konstatoval Sawyer.
„Honem!“ Cam se svým přítelem vyrazili do noci a Price utrousil nějakou poznámku. Několik lidí se zasmálo. Sawyer se náhle zastavil a ohlédl se. Ale Cam ho plácl po rameni. Od ohně se mezitím odlepil i Manny a přidal se k nim. To už zjevně stačilo k tomu, aby Sawyer znovu vykročil.
Trojice se odvážně pustila dolů po úbočí široké mělké rokle, která jejich horskému vrcholu vytvářela jakýsi přirozený trychtýř a byla nejsnadněji přístupná přes několik žulových převisů a drobivé okraje čedičových hřebenů lávového původu. Cam je s jistotou vedl po kamení a ušlapané půdě a měl přitom pocit, jako by se posunul na další stupeň fyzického vývoje. Přejížděl očima ze strany na stranu, aby co nejvíc využil periferního vidění, a díky tomu si ukopl palec jen jednou.
Ozvalo se zapištění čipmanka a všichni tři ztuhli a zpozorněli. Ten vzácný zvuk se už nezopakoval.
Zato sarančata vrzala a vrzala a vrzala.
Usadili se u členitých kuželovitých útvarů lávového původu, které už dřív našli na své nejlepší topografické mapě v nadmořské výšce tří tisíc sta metrů. Normální výkyvy atmosférického tlaku znamenaly, že výšková hranice se mění den ode dne, hodinu od hodiny, a rozum velel vystavovat se vnějším vlivům co nejméně.
„Třeba má nějakou fintu na to, jak to zastavit,“ řekl Cam.
„Nanokód z hlíny neuplácáš.“ Sawyer se skoro vůbec nezmiňoval o tom, co je zač, o koho a o co přišel, ale když si stavěli chaty, argumentoval jako technik. Upozorňoval na problémy se základy a vypouštěním odpadu. „I kdyby tam naproti existoval někdo, kdo ví, co dělá, tak mám vážné pochyby, že by měl pořádné vybavení.“
„Mohli si ho vynést nahoru hned zkraje.“
„Sám jsi říkal, že kdyby měl nějakou nanoobranu, která by u jednotlivců fungovala jako protilátka, dal by si přes noc pohov. A jediná další možnost je vyrazit do protiútoku, vytvořit nanobot ve stylu lovce-zabijáka, který by se rozšířil po světě a požral všecky ty mrňavé mrchy, které teď požírají nás.“
Cam zvedl oči od temného svahu a podíval se na něho.
Místo aby zrakem pročesával tmu pod nimi, hleděl Sawyer upřeně do země. „To by se s ním ten magor nemusel vláčet sem, to by ho prostě vypustil,“ dodal.
Manny vstal. „Tamhle je!“
Ani ne dvě stě metrů od nich vyšlehl nad oblými balvany a holými větvemi křovin paprsek světla.
„Halóóó!“ zakřičel Manny. „Halóóóóó!“
Sarančata na chvíli ztichla, hned ale znovu sborově spustila. Rrr rrr rrr rrr. Ty nesmyslné zvuky se ozývaly ve stejném rytmu jako tlukot jeho srdce a vytrhly Cama z úvah. Ta havěť, to moře havěti, každým dnem stoupalo výš a výš, vítězně, nezadržitelně.
Manny se pohupoval a přenášel přitom váhu na zdravou nohu. „Haló! Haló!“ Kroužil rukama nad hlavou, jako by chtěl tu tmu rozetnout.
„Tady! Tady jsme!“ Cam neměl v úmyslu začít taky pokřikovat, ale nějak to z něho vyjelo. Ohlédl se na Sawyera a snažil se rozmrkat slzy. Začaly ho z toho ale pálit oči. „Tys říkal, že potápěčské vybavení by člověka mohlo ochránit,“ řekl přiškrceným hlasem.
„To mohlo.“ Dlouhý stín Sawyerova obličeje se rozesmál od ucha k uchu. „Na horách je fakt hodně obchodů pro potápěče.“
„Já jen…“ Cam se otočil znovu ke svahu, aby mu nebylo vidět do tváře, protože se mu právě vydrala ven jedna pořádná slza. Cítil na tváři chladivý pramínek, než se mu skoulela do vousů. „Třeba mají kyslíkové láhve, takové ty pro zdravotníky, to by mohlo fungovat.“
„Správně. Až na oči. Otevřené rány. Štípance od hmyzu.“
Cam si bezděky sáhl na nezahojené puchýře na nose. Po těle, hlavně na rukách, ho svědila dobrá stovka drobných škrábanců.
Každé poranění, každé nadechnutí představovalo vstupní bránu.
„Ale ono je to stejně jedno,“ pokračoval Sawyer, „i kdyby sem vyjel limuzínou a přivezl vzduch pro všechny, nic by to nevyřešilo.“
 
Jednou z mála známých skutečností bylo to, že nanobotická pandemie měla svůj prvopočátek v severní Kalifornii – unikla ven v San Jose, nebo z univerzity v Berkeley, nebo od někoho z garáže – a nebyl čas na nějaké větší varování. Jinak by asi na jejich horském vrcholu byla pořádná tlačenice.
Poslední, co slyšeli, byla zpráva o tom, jak se Colorado vypořádává se čtrnácti miliony uprchlíků, potravinovými nepokoji a samopaly v rukou nováčků vojenského letectva.
Colorado by se z toho mělo vylízat. Skalnaté hory poskytují stovky čtverečních kilometrů v bezpečné nadmořské výšce, několik měst, rančů, lyžařských středisek, staveb v národních parcích. Pár oblastí má ještě provizorní dodávky elektřiny z vodních elektráren a těsně pod třítisícovou hranicí jsou desítky měst a městeček, ze kterých se dá snadno poodnášet leccos potřebného. Podobná vysoko položená místa, jako Alpy a Andy, udrží lidskou rasu naživu.
Nějaká budoucnost existuje. Cam jen nevěřil, že on bude její součástí. Došli se Sawyerem k tomu, že pokud nebude mít jejich skupinka během léta a podzimu mimořádné lovecké štěstí, mohou další zimu přežít jen tak, že rozeberou tu druhou chatu, aby měli dřevo na topení, a většinu jejího osazenstva s příchodem nového sněhu zabijí a zmrazí.
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Cam zaslechl dech příchozího zhruba ve stejné chvíli, kdy k nim dolehl i zvuk jeho kroků. Připadalo jim, že slyší týraného vlka. Přitiskli se k sobě jako děti. Manny už se nezmohl na žádné volání a Cam si uvědomil, že sarančata znovu ztichla.
Ten člověk je málem přešel.
Camovi se do očí zabodlo světlo, tvrdé jako diamant. Až v tu chvíli se příchozí zastavil, zalapal po dechu a klesl na koleno. Drápal se na obličeji a strhával si lyžařské brýle a šátek, který měl přes ústa.
„Vodu, prosím,“ zasípal.
Nahrnuli se k němu, plácali páté přes deváté, pomohli mu vstát a vlekli ho nahoru k ohni. Cam chytil baterku, hladkou a poměrně těžkou. V místě, kde ji ten člověk držel, byl kov zahřátý. Vzbuzovala dojem kouzel a čar, dojem odolnosti. Cam si všiml, že ten člověk má na sobě legrační růžovou parku olemovanou kožešinou a malou ledvinku, jako když si nějaká postarší nóbl dáma vyjde na procházku. Vzal si to kvůli viditelnosti, nebo tam naproti mají nedostatek normálního zimního oblečení?
„Vodu,“ zopakoval, ale nepřinesli mu ani kapku. Trapné.
Než došli k ohni, přepadly ho křeče. Bránil se jim, naříkal, snažil se nahmatat kalhoty. Nepochopili to a on se prachobyčejně podělal.
„Aaa!“ prořízlo vzduch Mannyho vyjeknutí, jako když se pták zachytí v síti. Camovy a Sawyerovy planoucí oči se ve tmě setkaly. Dokud se u toho muže neprojevily příznaky, dalo se i navzdory jeho primitivnímu brnění v podobě lyžařských brýlí a šátku doufat, že jim opravdu přináší dávky nové generace nanobotů, které poslouží jako vakcína a ochrání jim těla zevnitř. Jenže on je nakažený.
Věděli jen to, co slyšeli z Colorada a co sami zažili. Sawyer se domníval, že ten nanobot je prototyp lékařské povahy, takže měl zjevně působit uvnitř těla, zatímco ostatní trvali na tom, že je to určitě nějaká zbraň.
Na tom ale nezáleží.
Důležité je to, že nanoboti ve vysoké nadmořské výšce přestávají fungovat. Na vině je buď vývojová chyba, nebo úmyslně zkonstruovaná podtlaková pojistka.
Na tom ale nezáleží.
Tyto mikroskopické nanomotorky jsou na bázi uhlíku, a aby se mohly reprodukovat, rozkládají teplokrevné tkáně.
Šíří se jako nějaký supervirus tělními tekutinami a vzduchem. Podobně jako výtrusy jsou zřejmě schopné přezimovat kdekoli vně hostitele, s výjimkou řídké atmosféry. A tato nanobotická pandemie narůstala exponenciálně, až nakonec na většině planety vymizeli savci a ptáci.
Poté co je živočich vdechne, dostanou se neteční nanoboti do krevního oběhu, potom se znovu probudí a mají tendenci se shlukovat na koncích končetin. Pokud se do těla dostanou rankami na kůži, pak jsou tyto infekce omezené jen na příslušné místo, ale jen ze začátku. I ta nejnepatrnější nákaza se množí, šíří a znovu množí. Znovu a znovu. Pokud je postižení menší, tělo se vyléčí, což tady znamená, že lidé mohou sestupovat do toho neviditelného moře pod sebou a podnikat nájezdy na nedaleké horské středisko, na chatovou osadu i obytné domy hlouběji v údolí. Když se ale člověk vyčerpá přespříliš, zpátky nahoru už to nezvládne.
A skoro stejně nebezpečný je přechod zpět do bezpečné nadmořské výšky. Vyčerpanému organismu hrozí šok, způsobený tím, že statisíce či miliony mrtvých nanobotů ucpou krevní oběh. Takový šok se projevuje křečemi, nevolností, migrénou, nebo dokonce vnitřním krvácením a průjmem. Cam viděl, jak jednu ženu na místě skolila mozková mrtvice; třikrát byl svědkem infarktu; jedenkrát odchlípené sítnice; a neznal nikoho, kdo by se pod výškovou hranicí zdržel déle než šest hodin.
Jejich host však musel běžet a šplhat pod tříkilometrovou hranicí povětšinu dne. Teď ho nesli a zjevně už začal ztrácet vědomí, soudě podle toho, jak drhl botami o zem.
Živený byl dobře. Měl obalená některá místa, kde jim trčely jen kyčelní kosti nebo žebra.
Cam v pronikavém bílém paprsku uviděl krk a ruce poseté puchýři, krvácející místa a ještě něco horšího. Najednou se mu před očima vyloupl přízrak popela. Možná to byla jen jeho představa. Jejich lékařské možnosti byly bohužel žalostné. I takové základní věci jako aspirin nebo dezinfekční prostředky jim došly. Cam absolvoval řádný kurz pro sanitáře, který byl povinný pro všechny zaměstnance horské služby, a během dlouhé zimy tady předával znalosti všem zájemcům. Nikdo z nich ale neměl na to, aby někoho rozřezal a zastavil vnitřní krvácení. Jestli je na tom jejich host opravdu tak špatně, bude jeho přežití sázka do loterie.
Cam doufal, že neznámý přežije aspoň tak dlouho, aby jim stihl říct, proč přišel. Zaslouží si přece splnit své poslání.
Poblíž ohně se jim nahrnuli do cesty ostatní, obstoupili je a Price hlasitě pronesl formální zdravici, kterou si evidentně nacvičil: „Celý ten čas jsme tu sami! Celý ten čas čekáme!“ Ten uřvaný idiot dřív pracoval jako realitní developer a měl v okolí několik pozemků k pronájmu, a jestli opravdu v něčem vynikal, bylo to řečnění.
„Nechejme ho, ať si odpočine,“ navrhl Cam a Price příchozího bez meškání zatahal za loket a řekl: „Ano. To je pravda. A klidně můžete do mé postele!“
Mělo to logiku, protože jejich chata byla nejblíž, ale Cam nevěřil, že by Price nechtěl využít situaci ve svůj prospěch. Přihřát si svou polívčičku. Když Manny předtím Sawyera a Cama zalarmoval, byla to jasně jeho iniciativa, ne že by ho někdo poslal. Nebýt toho, že se ten kluk od nich z chaty musel vystěhovat – a ne poprvé, protože se celou zimu handrkoval se spolunocležníky –, třeba by teď ještě spali. Cam byl rád, že má v Priceově táboře špeha.
Sledoval je až k nízkým dveřím. „To se chceš s nimi nacpat dovnitř?“ zavrčel Sawyer.
„To ne. On stejně usne navěky.“
Sawyer pokývl hlavou a Cama znovu ohromilo, jak moc mu jeho hlava připomíná vejce. Už i Manny má víc vousů než Sawyer, který je v poslední době holením úplně posedlý. Své dlouhé tváře si škrábe starými tupými žiletkami a nožem, broušeným o žulu, a předčasně ustupující vlasy seřezává do podoby černého smirkového papíru. Camovi nejde dohromady, jak se může někdo tak inteligentní, když jde o nanoboty a vysvětlení, jak se dostávají do těla, chovat tak nesmyslně fatalistický.
Pokusil se o úsměv. „Půjdeme se zahřát, co ty na to?“
Sawyer na něj zíral, nejspíš rozhořčeně, pak letmo mrkl doleva a doprava, jestli to někdo slyšel.
 
Ani se nepokusil v té chladné měsíční krajině mezi chatami Sawyera dohnat. Neměl nejmenší chuť si zlomit kotník.
Stejně mu scházela slova, kterými by to změnil.
 
Sawyer zůstal stát u dveří, zahleděný vzhůru. Cam postřehl, že tu hvězdnou vyrážku na obloze křižuje bledá tečka družice. Odvrátil se.
Stěny jejich chaty byly nahrubo pospojované, jako když si kluci staví pevnost. Měli totiž k dispozici jen kladiva a dvě festovní řetězové pily lesní správy. Přesto chata vydržela váhu sněhu a nápor větru. Vyvýšený kryt, který vymysleli nad otvor ve střeše, fungoval dobře; jejich ohniště zůstávalo suché a aspoň část kouře mohla unikat ven. Cam tehdy jeden celý týden pohlížel na jejich výtvor s neskonalou hrdostí, než ten dobrý pocit nahlodala klaustrofobie.
Když se Sawyerem vpadli do toho zapáchajícího šera, šest hlasů zaprotestovalo. Většinu plochy v místnosti necelých šestkrát tři metry zabíraly čtyři široké postele: ploché dřevěné rámy vystlané dekou. Do zbylého prostoru vměstnali dvě díry do země na uskladnění potravin, kamenné ohniště, hromadu dřeva, nočník, nádoby na vodu, batohy, nedodělané sklopné pasti a další vybavení – a k tomu osm nemytých těl.
Erin byla vzhůru a zašeptala: „Je mi strašná zima.“ Sawyer ji ale překročil, zamířil k ohništi a přenechal ji Camovi.
Tohle rozptýlení si užíval.
Vychutnávali si své vlastní čpící tělesné teplo, a tak se pohybovali pomalu, aby jim žádnou skulinkou netáhlo pod tenkou ušmudlanou přikrývku, a dráždili se navzájem až po mnohokrát odzkoušenou slast. Nejdřív ona. Jeho drsnými prsty. Zvedla zadek z tvrdé postele a pohupovala pánví nahoru, nahoru. A pak ho pila, žádostivá čehokoli výživného. Dovolila mu, aby ji držel za uši a přirážel.
V otázce případného otěhotnění byli rozumnější než většina – jen ruce a ústa. Pokaždé jen ruce a ústa, kromě osmi případů poté, co Sawyer našel v jedné skříňce na lyže načaté balení kondomů. O těch souložích si pořád šeptají, tři hlavy u sebe, dychtiví, roztoužení, Erin, poddajná a kluzká, natažená mezi nimi.
Ano, někdy bylo pohromadě šest rukou. Několikrát.
Šest rukou a nic víc. Byl to jejich jediný únik z reality. Kdyby se o tom dozvěděl Camův otec, tisíc let by s ním nepromluvil, jenže otec je mrtvý. Svět je mrtvý. Tak co na tom záleží?
V nekonečných obdobích sněhových bouří, kdy byli uvězněni vevnitř, si však někteří jejich spolubydlící, přesně ti blbečci, co sami nebyli schopni vytvořit si své vlastní svazky, jaksi nehleděli svého. Ze žárlivosti šířili o Camovi a Sawyerovi sprosté drby, bez ohledu na to, co všechno pro ně ti dva udělali.
„Už mě to bolí,“ řekla mu Erin. A usmála se.
 
Erin D. Shifflet-Coombsová musela být kdysi nádherná. Měla oči barvy drahokamu, anglického safíru, a Cam si často představoval, jak asi vypadal její zadek a dlouhá stehna v tenisových šortkách, drahých sukýnkách a pomačkané hebké sportovní soupravě. Kdyby ji v té minulé době přivedl na večeři k rodičům, jeho otec by se byl určitě nafoukl jak žabák a celou noc by z Cama drsnými chlapskými narážkami páčil podrobnosti.
Arturo Najarro dal svým synům jména Charlie (ne Carlos), Tony, Cameron a Greg. Představovali už šestou generaci Američanů a jenom jejich maminka znala Španělsky víc než jen mas cervasa.
Erin byla ve třetím ročníku vysoké školy a studovala na kalifornské univerzitě v Davisu obchodní komunikace a sem do hor si přijela jeden všední den zajezdit s pěti přáteli na snowboardu. Teď si odmítala stříhat vlasy a tvrdila, že je jí tak větší teplo, takže se jí obličej natrvalo ztratil v rozcuchané záplavě pískově blond vlasů. Možná že tu novou posedlost holením u Sawyera vyvolala tahle hříva, vedle které spává.
Změny na zevnějšku u ní bezpochyby vedly ke změnám v postojích. Celou dolní čelist měla zbrázděnou starými puchýři, stehna neexistující, anorektická. A co hůř, úsměv se jí objevoval v nesprávných chvílích.
Teď právě se u snídaně rozesmála. „Ale proč?“
Cam ji přivedl na svůj oblíbený skalní útes; oblíbený, protože sem nikdy nikdo jiný nechodí; nesnesli ten výhled; město hluboko dole, přitulené k Zálivu, jim příliš připomínalo jejich minulost; pravoúhlá barevná mřížka uprostřed panoramatu temného lesa, černých lávových útvarů a jednotvárné žuly. Normálně snídali se Sawyerem, ale ten včera vůbec nepřišel do postele, a když se ráno vzbudili, byl pryč.
„Proč by se k nám přes to údolí trmácel, kdyby neměl nějakou protilátku?“ zeptala se a pozvedla koutek úst. „Myslíš, že ho vyhnali?“
Cam zavrtěl hlavou. „To by neplýtvali dřevem na všechny ty ohně.“
Asi kilometr jižně kroužili za pomoci teplého proudu čtyři krkavci. Sledoval, jestli slétnou do údolí, nebo si to zamíří k jejich vrcholu. I když na nich nikdy není moc masa. Poslední úlovek byl strupatý, opelichaný, nepochybně pod tříkilometrovou hranicí pravidelně napadaný roji hmyzu.
To, co z ekosystému zůstalo, je silně narušené. Na přemnoženou hmyzí populaci zůstali jenom hadi, ještěrky, žáby a ryby. Když naposledy sešel dolů, zahlédl pod sebou v údolí něco, co vypadalo jako vinoucí se pramínky smogu. Hmyz. Bodavý hmyz se zatím držel v nižší nadmořské výšce, s výjimkou blech, a na zásobovacích výpravách dolů po úbočí je před hmyzem zatím chránila nízká teplota. Teď už ne.
Dnes je bezvětří a zdá se mu, že ranní slunce je dost ostré na to, aby mu mohl vystavit obnažené tělo. Ten pocit je tak dokonalý, tak erotický, že mu po celém hrudníku naskakuje husí kůže. Erin si ji mylně vykládá jako reakci na chlad. Musel ji pošimrat, aby si vůbec vyhrnula rukávy. Ale pak, aniž by se rozhlédla, jestli tam někde někdo není, si košili svlékla. Zamrazilo ho. Chaty poskytovaly nulové soukromí a Erin většinu roku souložila s dvěma muži, ale exhibicionistka nebyla nikdy. Ve skutečnosti se raději dávala všanc živlům, které tak zoufale nesnášela, jen aby nemusela na malou na společný nočník. „Všichni čučí, jak čurám,“ říkávala.
Vyvedlo ho z míry, s jakou lehkostí se najednou svlékla. Příliš moc jich tady otupí a zpronevěří se tomu, jací byli dřív. Cam pocítil víc než kdy předtím vnitřní vyrovnanost s okolím a se sebou. Zůstal střízlivý a při smyslech.
Zbledl, jak jen to u Hispánce jde, ale Erin byla jako ze slonoviny, až na zarudlé jizvy. Podělili se o lepivou kaši z kostí, hořkého lišejníku a drobounkých zrníček z kamene, ze kterého seškrábali oranžovou houbu, a Cam při jídle po očku pokukoval po jejím těle a malých prsou.
Zatlačil si na bolavý zub a ona ho vzápětí políbila a pak znovu a znovu, kůže na teplé kůži. Byla to nejlepší chvíle, jakou kdy zažili.
Studoval protější vrchol a přitom ji jednou rukou pevně objímal kolem ramen. Pozorovala jeho obličej. Nakonec ukázala přes údolí a řekla: „Vezmi mě s sebou.“
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Host jim řekl, že se jmenuje Hollywood, a jenom Price k tomu měl co dodat: „Jo, jo! Tam jsem měl známé.“
Camovi připadalo, že se Hollywood mračí. Těžko říct. Infekce totiž toho mladého muže zaživa částečně rozežrala zevnitř a horečnatá agónie mu nevyzpytatelně stahovala obličej. Na spánku mu vyskočily skvrny a vyrážka. A jako by tohle znetvoření ještě nestačilo, na tvářích a na krku měl napuchlé bodance od hmyzu, včetně tří nechutně slitých a zhnisaných. Cam si představoval, kolik té havěti bylo třeba, aby napáchala tuhle spoušť.
„Jsem tady, abych vás všechny převedl,“ řekl jim Hollywood. V chatě nikdo nepromluvil. Znovu se zamračil a upřeně hleděl ze své postele na hlavy srocené kolem. Ani ne devatenáct, vypracovaná postava, Japonec, černooký, černovlasý – typický kalifornský surfař, který protahuje samohlásky a vystrkuje bradu, když chce zdůraznit odmlku.
Cam musel myslet na své bratry. Tmavá pleť, ale jinak si v ničem nezadali s ostatními mladými. Nebývalá svoboda a bohatství smíchaly tady na pobřeží různé kultury do dobře fungujícího státního kotle.
„Převedl… jako přes údolí,“ dodal Hollywood. „Máme doktora, zemědělské nářadí. A o moc víc místa.“
„Proč?“ zeptala se Erin.
„Prostě jsme měli kliku,“ nasadil statečný úsměv.
„Já myslím, proč vám na tom tak záleží, že kvůli tomu nasazujete život?“
Opatrně pokrčil rameny, ale zjevně ho ten pohyb zabolel. Tuhle scénu si určitě přehrával v hlavě pořád dokola. „Přece jsme vás tu nemohli nechat!“
„Máte vysílačku?“ zeptal se Sawyer.
Cam překvapeně přelétl ostatní očima. Takovou otázku by čekal od Price. Proč se na to ptá? Stát Colorado by stejně nevyslal letadlo, i kdyby bylo kde přistát.
Hollywood přikývl. „Ano. Krátkovlnnou.“
„CB nebo HAM?“
„Myslím, že HAM.“
„Kolik vás tam je?“ vyptával se dál Sawyer přehnaně nenápadně a Cama napadlo, že se těmi rádiovými dotazy snaží zamaskovat svůj skutečný úmysl. Cam se mu pokusil dát znamení, ale Sawyer si zjevně nevšímal ničeho jiného než Hollywoodova výrazu.
„Devět, včetně mě,“ odpověděl Hollywood.
Míň než nás.
A Sawyer toho nenechal. „Máte jídlo? Domy?“
„Je tam srub, v zadní části je něco jako byt a nádrž na propan. Díky tomu jsme přečkali zimu. No, a chceme si vypěstovat co nejvíc potravin a prostě… potřebujeme, abyste nám pomohli. Kromě mě jsou tam jenom čtyři dospělí.“
Sawyerova sevřená dlaň sebou škubla.
„Opravdu zíráme, jak jste to tady na tom mrňavém vrcholu zvládli. To jste museli v jednom kuse na lup dolů, že jo?“
Nápadně moc tváří se odvrátilo a Hollywood zneklidněně a tázavě přejížděl očima z jednoho na druhého.
„No, jsme docela odolní,“ zareagoval Cam.
Hollywood se znovu pokusil o úsměv. „Přece jsme vás tu nemohli nechat!“
 
Po Jorgensenovi zabili Loomase – Chad nebo Chuck Loomas, nebo prostě jakýsi Loomas, obchodní manažer, hrudník chlupatý jak opice, na tlustém prstě tlustý platinový prsten. Cam zařval, aby odvedl pozornost toho líného hijo de puta, a Sawyer se na něj zezadu vrhl a vnořil mu kladivo do lebky. Loomas klesl na všechny čtyři a skučel. To skučení nebralo konce. Cam si poranil chodidlo a obě holeně, jak do něho kopal a kopal, dokud ho Sawyer neodstřelil a toho chlapa nedorazil.
Mnohem těžší bylo tělo rozřezat. Museli si to své nové bohatství uložit do zásoby, precizně naporcované. Sladký tuk a sůl.
Na Sawyerově seznamu byl další v pořadí Jim Price, ale Cam doufal, že bude možné konfliktu se vyhnout. Loomase neměl rád nikdo, kdežto Price byl tady na vrcholu nesporný vůdce největší frakce, dokonce několika lidmi milovaný. Poté, co se jim vybily poslední baterie a co se Nancy McNějaká pořezala od zápěstí po lokty, snažili se vymyslet přijatelný systém náhodného losování, který by mohli tajně používat.
Potom skočila z Camova útesu paní Lewellingová. Možná si myslela, že se k ní nebudou moct dostat.
Cestou zpátky z jedné zásobovací výpravy, když se prodírali po kolena závějemi prašanu, ucítil Pete Czujko, že mu v těle něco povolilo. Osm dlouhých dnů krvácel, sledoval je, ale oprávněný strach mu v očích postupně pohasínal.
Timmerman zemřel na zápal plic.
Pár sekund po tom, co se vrátili do bezpečné výšky z marného tažení po chatkách, už jednou předtím vyrabovaných, se složila Ellen Gentryová. Zřejmě mozková příhoda. „Šťastná příhoda,“ zavtipkoval tehdy Sawyer a rozesmál se na celé kolo.
Ze sedmi mrtvol měli dost masa na to, aby přežili.
 
„Co když je to nějaká léčka?“ Sawyer se vynořil za Camem a pohledem přelétl členitou siluetu hor směrem na sever.
„Tak ty se se mnou bavíš.“ Cam chtěl instinktivně zamaskovat pocit úlevy a zvědavost a okamžitě toho šprýmovného tónu zalitoval. Sawyer v poslední době slyšel dvojsmyslné narážky ve všem a je přece hloupost si ho znepřátelit. A muset se omlouvat. A plýtvat energií.
Cam se vrátil k práci – telemarkovou lyží rozbíjel zmrzlý krunýř na sněhové návěji a šlo mu to s ní překvapivě dobře.
Sawyer udělal další krok, jako by chtěl v chůzi pokračovat. Pokoušel se ale zachytit Camův pohled. „Co když nám ten chlápek lže? Co když si nás tamti lidi nechávají nahnat jako dobytek?“
Cam si prohlížel panenský sníh pod rozbitým tlustým obalem ze špinavého ledu. Byl příliš unavený na to, aby v tom viděl nějakou metaforu. Sníh ale nebyl tak dokonale čistý, jak se na první pohled zdálo; byl slisovaný táním a vlastní vahou. Cam do něj znovu zabodl lyži.
„Uvažuj.“ Sawyer si klekl vedle něho a strkali spolu nalámané kusy do deky, kterou Cam používal místo kolečka. „My tam přijdeme polomrtví únavou. I kdyby tam byli opravdu jen čtyři dospělí, všecky nás pěkně klepnou po hlavě.“
„Ne!“
„No tak pár ženských třeba uchrání.“
Cam se porozhlédl kolem sebe. Divoké skály na pozadí bledé oblohy. Price pověřil šest lidí, aby mu pomáhali, ale ti v dekách vlekli jen menší náklad směrem k rezervoáru, vybudovanému v jedné přirozené dutině po straně lávového koryta. Poblíž nich, na žulové plošince, do které se opíralo slunce, se vyhřívala Erin. Dnes si stěžovala, že se jí motá hlava.
Cam z ní nespouštěl oči a ztlumil hlas. „Ne, nic takového určitě neplánují. To by bylo riskantní. A náročné. Vždyť Hollywood tu cestu málem nezvládl.“
„Ale nakonec ji zvládl.“
„Někteří z nás to štěstí mít nebudou.“
„Souhlasím. Pro nás dva jedině dobře,“ pokračoval Sawyer, jako by se nechumelilo, zvedl dva cípy deky a kývl na Cama, aby udělal totéž. „Půjdeme, ať je to léčka nebo ne. Já jen chci, abys na to byl připravený.“
„Poslali ho jedině proto, že opravdu potřebují, aby jim někdo pomohl s budováním.“
Sawyer nesouhlasně zavrtěl hlavou.
„Kdyby –“ nakousl něco Cam, ale ta myšlenka byla tak nepříjemná, že mu nešla z pusy.
Kdyby to zvládli, na jakou budoucnost by tam měli šanci? Vrazi a kanibalové. Stojí Hollywoodovi za jeho oběť, nebo si zaslouží zůstat a zemřít tady?
Albert Wilson Sawyer umí být jako krysa – sobecký a agresivní, když cítí ohrožení, což jsou ideální předpoklady pro přežití. Díky jeho vůli a inteligenci vydrželi i v těch nejdrsnějších podmínkách. Ta náhoda, která je dva svedla dohromady, se ukázala jako opravdu šťastná. Cam si k němu vypěstoval jakousi automatickou oddanost. Sawyerova síla se však stávala závažnou slabinou, pokud si nedokázal říct dost, ať se jednalo o vynakládané úsilí, rvačky či vymýšlení nebezpečí, která neexistovala, dokud se mu nezrodila v hlavě.
Cam se znovu podíval Erininým směrem a za ni na protější vrcholy. Zmocnil se ho hluboký a nebezpečný smutek, až málem Sawyerovi prozradil, jak moc lituje toho, čím se stali.
 
Konec světa byl schovaný na čtvrté straně deníku Sacramento Bee. Cam by si toho ani nevšiml, ale jeho kámoš Matt Hutchinson politiku prožíval. Dva roky na vysoké mu s mozkem udělaly své. Hutch sledoval pořady jako Crossfire a 60 Minutes, pokaždé měl v záloze nějaký skandál, o kterém se rozpovídal, nějakou webovou stránku, kterou objevil, nějaký článek z časopisu, složený v kapse, který vnucoval k přečtení. Nezvyklé chování na lyžařského fanatika. Lidé měli nejrůznější důvody, proč se stěhovat do oblasti Bear Summitu, ale úzké propojení s intrikami jednadvacátého století tím důvodem rozhodně nebylo.
Bylo to daleko od civilizace. V zimě počet stálých obyvatel stěží překročil čtyři stovky. Další plus minus tisícovka rekreantů se každý týden, hlavně o sobotách a nedělích, obměňovala. S příchodem léta klesl počet obyvatel k padesáti. Noční život se skládal z pizzerie, která nesměla prodávat tvrdý alkohol, z baru s jedním kulečníkovým stolem a z rohové místnosti v jediné benzince, kde bylo šest hracích automatů z roku 1997. Kabelovka vypadávala pravidelně, někdy taky elektřina a telefony a aspoň jednou do roka byly uzavřené silnice.
Cam hrál Hutchovi do noty, protože se vždycky dobře bavil tím, jak se jeho kámoš rozhorlil. Při sledování svých televizních pořadů Hutch odsekával těm, co se tam vykecávali. Cam měl raději sport. Připadalo mu, že všichni se všude pořád navzájem bombardují a znásilňují a znečišťují vodu a plundrují lesy velké jako města. Deptalo ho to.
A přesně něco takového zase čekal, když ho jednou Hutch ve středisku horské služby, zavaleném spoustou krámů, pleskl srolovaným výtiskem Sacramento Bee a zeptal se ho: „Už jsi slyšel o tom průseru?“
„No jo, Hutchi, nad tím zůstává rozum stát.“
„Dyť ani nevíš, o čem mluvím!“
A tak si rozložil noviny vedle sebe na lavici a při zapínání přezkáčů si proletěl prvních pár odstavců. Čtyři úmrtí v Emeryville a Berkeley, další čtyři, a možná víc než čtyři, postižení; zabíjí cosi, co bylo zpočátku nesprávně diagnostikováno jako zhoubná bakteriální infekce. Vtom mu na noviny rozplácl svůj zadek Bobby Jaeger a začal se věnovat svým lyžákům. Cam mu dal ránu pěstí a oba se rozesmáli. Bobby se pak vypařil dřív, než i jeho stihl Hutch odchytit.
Cam se taky zvedl. Rád chodil na „první cestu“, jak se tomu v tomto středisku říkalo, včas. Jakmile překontroloval všechny tyče a značení ve svém sektoru, měl ještě do spuštění vleků pro veřejnost čas na jednu dvě jízdy. Hora byla úžasnou kombinací přehledných míst a skrytých houštin a rigolů. Ranní slunce bývalo někdy tak oslnivé a ticho tak nerušené, že se znovu cítil jako malý kluk.
Cameron Najarro si nenesl žádný kříž, který by stál za řeč. Trochu se sice potýkal s penězi, osm měsíců si nezašukal a po každém telefonátu s máti se cítil mizerně, protože mu vyčítala, že se usadil tak daleko, ale jako každý správný borec považoval Cam za správné, že něco dělá naplno. Nebylo nad smyslové prožívání a maximální výkony. Projíždět v čerstvém prašanu mezi stromy, svištět dolů po boulovatém svahu – prostě si vychutnával rychlost, udržování rovnováhy a čistou hlavu.
Bylo mu třiadvacet.
„Hutchi, ty vole, ty ale umíš vzít chuť do života!“ řekl mu, když zvysoka našlapovali úzkou chodbou k lyžárně.
„A co na to říkáš?“
„Já na to říkám, že jsi morbidní. Je krásné ráno, tak si ho užívejme, než dorazí ta fujavice a než budeme muset odhrabovat dětské svahy.“ Sníh byl celý březen špičkový a počínaje odpolednem mělo podle předpovědi připadnout přes půl metru nového.
„Ne, vážně! Pamatuješ před pár lety na tu paniku ohledně meningitidy? Všecky naše daně tehdy šly na prověřování přítomnosti antraxu.“
Cam pokrčil rameny. U stojanů na lyže se skláněla Tabitha Doyleová a palcem přejížděla hrany svých nových dynastarů. Cam chtěl mít nachystaný úsměv, až Tabby zvedne oči. Věděl, že se jeho šance rovnají nule. Mezi místními připadali asi tři muži na jednu ženu a byli většinou pohlednější než on. Tabby se právě s jedním rozešla. A samozřejmě Cam byl mezi nimi zástupce barevných, což samo o sobě nebylo nic proti ničemu, jenže lyžování je sport pro bílé a ještě i během své třetí sezóny v areálu Bear Summitu registroval pobavené pohledy. Některé ženy se s tím prostě nechtěly srovnat. Tabby ani nebyla nijak hezká; měla drobný obličej, kterému vévodily věčně oteklé rozpraskané rty. Ale šlo o to nevypadnout ze cviku.
Hutch horlil dál: „Jak to, že stát nemá zdravotnickou databázi? To by mě teda zajímalo!“
„Bavíte se o té epidemii?“ zeptala se Tabby.
Cam znovu pokrčil rameny. „Hutch je z toho pěkně vyplašený.“
„Já taky,“ řekla. „Viděli jste ráno zprávy?“
„Jenom noviny.“ Hutch je měl s sebou, jako by měl v úmyslu si v lanovce přečíst svůj horoskop. „Čtyři mrtví.“
„Třicet osm,“ opravila ho Tabby.
To odpoledne začaly jednotky armády a národní gardy uplatňovat v oblasti Zálivu opatření pro případ biologické války. Zrušily všechny lety, uzavřely dálnice, nařídily lidem, aby zůstali, kde jsou, a pobývali uvnitř, zavřeli okna a vypnuli klimatizaci. Camova matka, tři bratři, roční neteř Violeta a ostatní se octli uvnitř rozsáhlé karanténní oblasti.
Linka byla volná až na sedmý pokus, šťastné číslo. Čtyřicet minut si vykládal s maminkou, až ho přiměla, aby to položil. Říkala, že se cítí bezvadně. Chtěla po něm, aby se modlil za své bratry. Snaží se s nimi spojit, ale nedaří se jí to, a na obzoru vidí kouř a chvílemi slyší sirény a v televizi ukazovali mapu East Bay, označenou červeně kolem Concordu, kde bydlí Greg.
Židovské matky byly údajně nejhorší, ale Camova maminka byla stará španělská katolička a s pocitem viny zacházela jako s kapesním nožem. Nějaké to ostří se našlo v každé situaci.
Když se svým třetím synem mluvila naposledy, byla vlídná.
Říkala, že Ježíš měl určitě dobrý důvod, že se z Cama stal mipajarito vagabundo – její stěhovavé ptáče –, a že je ráda, že se odstěhoval tak daleko. Musí zůstat tam, kde je, protože ze všeho nejdůležitější je, aby měl rod Najarrů pokračovatele.
Hutch chtěl odjet na východ do Nevady a většina lidí to udělala, ale Cam se nedokázal odpoutat od svého telefonu. Slyšel neexistující vyzvánění a několikrát telefon dokonce zvedl. Dva dny nato, když snahy o dodržování karantény selhaly, prosákly zprávy, že nákazu likviduje vysoká nadmořská výška. Z těch stovek nemocných se mnozí vydali do hor a cestou se vyhýbali zátarasům. Jeden vojenský pilot snížil ve svém letadle tlak, aby nakažený výsadkář, který se začal chovat nebezpečně, upadl do bezvědomí. Zprávy se různily v tom, jaká výška je bezpečná, ale ten divoký exodus, který vypukl, už nemohlo nic zastavit – nic než samotné davy, statisíce civilistů i vojáků nemilosrdně si razící cestu jeden přes druhého, přes opuštěná vozidla a vraky a naříkající mrzáky.
Nic než nějakých osmdesát centimetrů sněhu v pohoří Sierra Nevada v důsledku sněhové bouře, která tam řádila už třetí den.
 
Sawyer se pohnul, deka mezi nimi byla naložená sněhem a ledem, ale Cam pořád hleděl přes údolí. Zachytil se nohou o skálu a zavrávoral. Podívali se na sebe. Potom Sawyer přikývl, jako by reagoval na Camova slova. „Něco ti chci ukázat,“ řekl mu Sawyer.
„Napřed to pojďme vysypat do nádrže.“
„Poslouchej, dokud jsme tu sami.“ Sawyer neočekávaně pustil své konce deky na zem. Cam se sehnul a shrnoval sníh zpět, aby se z deky nevysypal. Sawyer se zamračil a zeptal se: „Proč to, prosím tě, tak prožíváš?“
„Někteří z nás tu zůstanou.“
„No tak pak je to jejich starost.“ Sawyer zamířil dolů ze svahu.
Cam šel za ním a znova mrkl na Erin. Nepohnula se ze své vyhřáté žulové plošiny ani o krok a pravděpodobně se ani nepohne, pokud ji nic nevyruší. „Možná se sem budeme muset vrátit,“ řekl Cam. „Možná je později budeme potřebovat. A je to prozíravé.“
Sawyer jen něco zamumlal.
Půl minuty nato se Sawyer zastavil a zašel za balvan. Cam se obrátil a spatřil Douga Silversteina, jak se plahočí asi padesát metrů pod nimi. Silverstein měl přes metr devadesát, a už když se seznámili, byl vychrtlý. Teď z něho zbyl jen prapodivný strašák, a jak tam svíral v náručí všelijak zprohýbané pletivo vyrvané ze síťky na dveřích, vypadal naprosto bizarně. Lovil sarančata. Sawyer počkal, až Doug zmizí z dohledu, a teprve pak se znovu pohnul.
Západní část jejich horské výspy se zužovala do dlouhého, svažujícího se hřebene, který připomínal skokanský můstek. A za ním se směrem k moři motal labyrint štítů a údolí, postupně nižších a nižších, až se na konci vyhrbil dinosauři hřbet podhůří a utvořil horizont. Jedinými známkami civilizace, která v těch nižších polohách kdysi existovala, byly přímky a serpentiny několika málo viditelných silnic, čára elektrického vedení, vzdálený vysílač.
Půda na hřebeni byla provrtaná od svišťů, větších příbuzných sysla, kteří měli většinou hrubou červenohnědou kožešinu a ocas a silné svaly na nohách a byli rychlí jako blesk. Všechny nory, které Cam viděl, se zdály opuštěné. Přesto do těch končin nastražili tři neuměle vyrobené sklopné pasti. Už tady několik týdnů nebyl, protože se té povinnosti s upřímnou radostí ujal Manny a protože nechtěli, aby čilý pěší provoz případně sviště vyplašil. Doufal, že mu chce Sawyer ukázat čerstvé stopy nebo nově vyhrabanou hlínu nebo náznak toho, že by mohli mít mladé, nebo – což bylo vzhledem k Sawyerově náladě pravděpodobnější – nějaký důkaz o tom, že nenávratně vyhynuli.
Cam ucítil šalvěj a borový pyl. Otočil obličej proti větru a pak si přes údolí směrem na jih všiml nápadné změny barvy. „Ježíši Kriste, tos mi chtěl ukázat?“
Sawyer se ohlédl, v obličeji viditelný zmatek. Cam někam ukazoval a Sawyer tím směrem vrhl jediný pohled.
Neopadavé, stále zelené lesy tam dole měly na sobě nepravidelné fleky uschlé hnědi a šedi a každý měl víc než kilometr na šířku. Cam se snažil si nějak srovnat v hlavě rozsah té změny a náhlý nával strachu mu myšlenky v hlavě ještě rozvířil. Veškeré to snažení bylo k ničemu – „To dělají ty nanomrchy?“
„Brouci. Možná termiti,“ zavrtěl hlavou Sawyer. „Kdyby se nanoboti sebezdokonalovali až tak, že by se naučili rozkládat dřevo, už by teď byli tady. Pojďme.“
Cam udělal dva kroky, pomalu a opatrně, a nemohl od těch lesů odtrhnout oči.
Eroze a sesuvy půdy za určenou dobu sprovodí ze světa všechny stromy, kterým se vyhnuli brouci. Z toho údolí bude nakonec neúrodné bahniště. Nakonec…
Šlapal za Sawyerem. Ještě asi dvacet metrů a budou na konci svého světa. Sawyer se zdánlivě pro nic za nic zastavil. Cam viděl, že položil ruku na žílu mléčného křemene. Sawyer si odměřil tři kroky, a než přiklekl ke skále, podíval se po svahu nahoru. Obyčejný kámen. Zpod kamene vytáhl balíček pevně omotaný černou fólií.
Camova první myšlenka byla jídlo. Druhá byla radost, vděk. Výčitka svědomí přišla pak, a tak se taky podíval nahoru po svahu a představil si Erin, další možné svědky, slanou kořeněnou šunku a vydatné, hutné dušené hovězí. Předstíral, že nepodléhá vánočnímu kouzlu rozbalování, otvírání –
Sawyer měl revolver.
 
Jim Price mluvil hlasitě jako vždycky. „Z Colorada hlásili, že už lék skoro mají. Oni a vesmírná stanice! Jsou velice blízko!“
Cam si prohlížel shluk obličejů, dohromady dvaadvacet. Shromáždili se tady, na zaprášeném prostranství před Priceovou chatou, úplně všichni, dokonce i Hollywood, který se opíral o stěnu, zamotaný v dekách jako mumie. Ale všichni vypadali stejně. Dlouhé měsíce strádání jim vtiskly do tváří posmrtnou masku.
Nejlepším ukazatelem toho, co si kdo myslí, byly pohyby, gesta, posunky a místo, které zaujali. Priceovi přívrženci se shlukli těsně kolem něho a za ním, takže původní kruh se protáhl do tvaru slzy.
Zajímavé bylo, že stáli naproti Hollywoodovi.
Price zamával rukama. „Lék může přijít každým dnem! Colorado má univerzity, ozbrojené síly a kosmonauti jsou –“
„Nečekejte žádný zázrak,“ promluvil Hollywood, o nic hlasitěji než závan větru. Byl unavený, možná i otrávený. Podle pro něj netypického nedostatku nadšení Cam usoudil, že Hollywood ten argument omílá celé odpoledne. „Z Colorada hlásí to samé co před pěti měsíci. Jako že potřebují ještě trochu času a že potřebují víc vzorků.“
„Pořád na tom budeme líp, když počkáme.“
„Jenže to může trvat věčně.“
Dva páry, několik jednotlivců a Cam, Erin a Sawyer stáli vně toho hloučku; Manny se zdržoval poblíž. Z nich půjde většina, možná že se odváží všichni, pomyslel si Cam. Oproti Priceovým stoupencům, jejichž postoj vypovídal o jisté nepružnosti a neprůbojnosti, se držení těla těchto lidí zdálo přirozenější.
Ze jich je menšina, nebylo pro něj překvapením.
McCraney si před devíti týdny rozbil brýle a potřeboval by, aby ho někdo vedl za ruku, protože přes ty nejlepší, jaké našli, viděl sotva na tři metry. George Waxman přišel v důsledku nanoinfekce minulý podzim o oko a od té doby odmítá sejít dolů pod hranici. Sue Spanglerová je v šestém měsíci, pořádně přibrala, takže by cestu nezvládla, i kdyby ji chtěla risknout – a její milenec Bill Faulk má dobrý důvod zůstat. Totéž Amy Wongová a AI Pendergraff a jejich chlapeček Summer.
Lorraine, která stála vedle Price, se se svou troškou do mlýna obrátila spíš na svou skupinku než na sešlost jako celek: „Na protější vrchol to nikdy nezvládneme. Podívejte se na něho, málem sem nedošel a přitom není zdaleka tak vyhladovělý jako my.“
„Na tomto vrcholu pro nás není vůbec nic. Tedy ne pro tak velkou skupinu. Možná pro pár lidí,“ vážil slova Cam.
„Jen ať zůstanou!“ procedil mezi zuby Sawyer.
„Hollywood si potřebuje nějaký ten týden odpočinout, než vyrazíme. Můžeme nabrat sílu, sníst většinu zásob.“
„Ne,“ prohlásil McCraney.
„My ty potraviny potřebujeme!“ Price melodramaticky předstoupil o krok dopředu a Faulk s Dougem se také posunuli, aby ho podpořili.
Na všech těch apatických tvářích se najednou projevily emoce, ošklivé, naléhavé. Waxman s jedním osaměle stojícím mužem rychle ucouvli, ale Cam, vybuzený adrenalinem, vykročil do středu skupiny.
Nikdy si neuvědomoval rozdíl mezi svou a jejich barvou pleti víc než v takovýchto okamžicích – teď jako by barva kůže měla svou váhu, hlavně ta na obličeji a širokých lícních kostech – a hlavou se mu mihlo, co se asi dá z jeho výrazu právě vyčíst. Jestli si špatně vyloží jeho strach.
„Poslouchejte mě,“ oslovil je.
Našel jsem ho v tom luxusním srubu, v tom, co měl z horního patra výhled na řeku, vysvětlil mu předtím Sawyer. Pamatuješ? Byl to fakt ráj na zemi, šestimetrová pohovka kolem kamenného krbu, dvojitá okna, obří kamna, dvě karmy na propan. Zakopávali o věci a do batohů, už tak dost těžkých, cpali lyžařskou výbavu a konzervy. Na naleštěných dubových skříňkách přitom zanechávali červené otisky kůže a prstů. Začíná to být o hubu, řekl Sawyer. Ten hajzl Loomas si křečkuje zásoby jídla, Price mluví znovu o volbách. Tak jsem si řekl, že jedna osmatřicítka a dvě krabičky nábojů budou užitečnější než několik balení krekrů.
„Tady pro nás nic není,“ začal Cam klidně a tiše. „Sotva jsme tu doteďka vydrželi. To přece víte. Zkusit to na ten další vrchol je risk, ale nemáme na vybranou.“
Priceův ukazovák se vymrštil proti nim: „Klidně si běžte, my vás držet nebudeme. Ale všechny zásoby sníst nemůžete!“
Cam ho chtěl nenávidět. Bylo by to jednodušší. Ale byli to většinou solidní lidi, ti nejlepší z nejlepších, to vyplývalo z povahy věcí. Bojovníci. Krvácel spolu s nimi, používal s nimi společné nádobí, choulil se k nim, když se potřebovali zahřát. Měli stejné hříchy. Proto bylo správné pokusit se je zachránit.
Byl to způsob, jak zachránit sám sebe.
Cam potřeboval něčím vyvážit všechno to zlo, které napáchal. Kdyby mohl začít znovu a žít lépe, možná by měl šanci zapomenout na všechno, co se tady pod studeným širým nebem odehrálo.
Ale Price se přes rameno podíval na svou skupinu, stejně jako to předtím udělala Lorraine, a křičel: „Nikdo nebude jíst víc než obvyklý příděl!“
Další z těch samotářů, Bacchetti, se přidal ke Camovi, dokonce dřív, než to udělali Sawyer a Manny. „Naše jídlo,“ řekl Bacchetti a v neudržovaném chomáči vousů se na chvilku objevily zanedbané zuby. Cam ho celé dny neslyšel promluvit, dávno ho odepsal a teď mu srdce poskočilo zvláštní hrdostí.
Byl to projev chvilkové slabosti.
Price ječel dál: „To jídlo patří všem.“
„A dost!“ zasáhl do toho stejně hlasitě Sawyer. „Bacchetti, já a tito hoši tady riskujeme život, abychom sem nahoru natahali zásoby. My si zasloužíme se pořádně najíst.“
„Hlasujme! Hlasujme!“
„A my budeme jíst pořádně, Pricei.“ Sawyer přesunul své těžiště dopředu a v reakci na to k němu Doug Silverstein naklonil svou dlouhou kostru.
Cam se s rozpřaženými pažemi dral mezi ně. Silverstein to vzdal, ale Sawyer byl neústupný, a tak do něj Cam strčil jako smyslů zbavený a vrazil mu prsty do hrudi. Revolver pod Sawyerovým oblečením ale nenahmatal.
Priceův dech byl cítit po hořkých žaludečních kyselinách, ale Cam se k němu naklonil blíž a řekl mu: „Jime, pojďte s námi.“
„Ať si tu zůstanou,“ zavrčel znovu Sawyer.
Cam dál naléhal: „Můžeme to zvládnout. Hollywood už našel tu nejlehčí cestu. Už nám to bude trvat míň než jemu. Chápete? Na jaře jsou tu pokaždé dešťové přeháňky. Počkáme, až přijdou.“
Podle Sawyerova odhadu jsou nanoboti vlivem nízkého tlaku nějakých tři sta metrů pod nimi. Na zásobovací výpravy se vždycky vydávali v tom nejhorším počasí. Teď stojí za to všechna rizika, jako je rychlá chůze po ledě a kluzké skále potmě a v chladu, laviny a bloudění, snížit na minimum.
„Musíme to podstoupit. Fakt vám to nedochází? Jestli tady zůstane víc než čtyři pět lidí, sníte se navzájem do prosince,“ apeloval na ně Cam.
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Ruth trávila čas u okna; den za dnem, dlouhé hodiny v kuse. Velitel Ulinov jí nařídil, aby toho nechala, prosil ji, a dokonce s ní i žertoval – jeho přístupy se plynule proměňovaly stejně jako oblačnost obalující modrou Zemi pod nimi, ale svět Mezinárodní vesmírné stanice byl těsný a sterilní. Ruth potřebovala k přemýšlení víc prostoru.
Kromě toho snad jediné povyražení, které tu měli k dispozici, bylo vytáčet se navzájem.
Laboratorní modul měl průhled jen proto, že konstruktéři původně počítali s prováděním testů kapalin a materiálů ve volném prostoru. Ruth už dávno stáhla dvojici robotických ruk kolem okna, aby jí nevadily ve výhledu. O čistou vědu se už nikdo nezajímal.
Odvěká tma zahalovala odvrácenou stranu planety. Ruth to trpělivě sledovala a zasnila se. Východ slunce ji stále okouzloval, ačkoli na té nízké oběžné dráze nastával každých devadesát minut. Každý další rozbřesk jí připomínal nový nádech.
„Paní doktorko Goldmanová!“
Ulinovův hlas zahřměl laboratoří a Ruth sebou trhla. V poslední době si oblíbil ji takto nečekaně přepadnout, což nebylo těžké, když mohl nehlučně vplout stykovacím uzlem mezi tímto modulem a hlavní stanicí. Stejně to dělával její nevlastní otec, když jeho teriérka Curls začala okusovat pohovku a on se pokoušel ji to odnaučit. Léčba šokem. Ano, bůh ví, že reagovala iracionálně, ale Ruth se přistihla, že se chová přesně jako ten němý tvor. Vzala to jako jakousi soutěž a už nabyla jistoty, že i pro Ulinova je to hra. Popichoval ji takto až příliš často.
Z jejich slovních potyček se stalo opatrné flirtování velitele a podřízené, při kterém se pohybovali na hraně zlatého pravidla zapovídajícího podobné sbližování. Půvab těch her musel být těžší pro něj, protože si nechtěl podrývat svou autoritu.
Byli k sobě navzájem tvrdí a přísní, ale bylo skvělé mít příležitost k rozptýlení. Aby ho poškádlila, neotočila hlavu od průhledu.
„Na co tak asi myslíte? Co tou dírou vidíte, co jste neviděla do teďka aspoň miliónkrát?“ páčil z ní Ulinov.
Vnitřek laboratorního modulu by v podmínkách zemské přitažlivosti byl neprůchodný. Její věci trčely v té krychli jako objemné věže do výšky na třech z šesti pracovních ploch, které byly přišroubované mezi původním vybavením a počítači. Byla to jednobarevná změť – stěny do Šeda, šedé kovové obložení. Zkušeně se k ní propletl a chodidlem se dotkl stropu, aby usměrnil otočku.
Velitel Nikolaj Ulinov byl na kosmonauta velký; hrudní koš měl tak široký, že by se do něho vešly dva její, a hranatý obličej se mu vlivem přerozdělení tekutin ve stavu beztíže rozjel do impozantních rozměrů. Zjevně si myslel, že mu mohutnost dodává psychologickou převahu, a často se přiblížil až k ní, jako třeba teď.
Jeho sytý, charakteristický pach jí připomínal Zemi. Byl příjemný, nefalšovaný. Přitažlivý. Nakonec se po něm ohlédla. Docela by ji zajímalo, čím to, že ho ještě pořád baví hrát si na nabručeného sovětského medvěda.
Zdálo se, že si toho všiml, a nasadil jiný tón. Ve skutečnosti byl spíš vlk, mrštný a prohnaný. Teď promluvil potichu: „Tovarišč, vážně musím tu díru zadělat? Mám vám přidělit někoho, kdo by na vás dohlížel? Jak to, že nechápete závažnost situace?“
Hřejivá šibalská jiskřička v ní pohasla. Asi je to tak nejlepší. „Udělala jsem, co je v mých silách.“
„Indie včera poslala nové schematické znázornění –“
„Udělala jsem, co je tady v mých silách.“
Neřekl na to nic. V situacích, kdy tvrdila, že prohrála, nikdy nic neříkal. Byla to taktika, nechat ji, ať se vymáchá v pocitu zahanbení a bezmoci. Dřív z ní pokaždé vypadly sliby, že pořádně zabere. Teď se vedle sebe vznášeli v tichosti.
Konečně se Ruth osmělila a znovu se po něm podívala. Ulinovovy široké hnědé oči nebyly upřené na ni, ale ven z průhledu, kde tmavou křivku planety osvětlovala bělavá koróna.
„Sníh už roztál dostatečně,“ řekla. „Colorado by mělo být schopné pro nás odklidit pás dálnice.“
Už byl zase nabručený: „Žádný návrat na oběžnou dráhu nebude.“
Ruth přikývla. Rokpandemie, tak mu teď říkají, mění kalendář, mění historii, a to rozhodnutí se v mnoha ohledech jeví jako správné. Všechno je mrtvé a nové zároveň. Když ji před jedenácti měsíci naposledy vynesl raketoplán z Kennedyho vesmírného střediska, byl život úplně jiný. Žádné další starty nenásledovaly. Zásobovací rakety, které vypustili týden nato Evropané, se nepočítají.
„Zůstaneme, pokud to půjde,“ prohlásil Ulinov. „Prezident měl pro svůj rozkaz dobrý důvod.“
A ty chceš zůstat součástí vaší války, pomyslela si.
Ulinovova vlast, podobně jako většina planety, teď musí být nepředstavitelně prázdná. Zbytky Rusů utekly do afghánských hor a na Kavkaz, na strmá rozeklaná skaliska, která se vypínají mezi Kaspickým a Černým mořem, kde se ocitly uprostřed nepřehledných šarvátek mezi znesvářenými místními Čečenci a houfy uprchlíků z Turecka, Sýrie, Saúdské Arábie, Jordánská a Iráku. Mohlo to být horší, ale Izraelci byli naštěstí přepraveni leteckým mostem na jih do Afriky a na nejvyšší vrcholy Etiopie.
Do Jeruzaléma a na Střední východ tak konečně přišel mír.
Vesmírná stanice stále ještě sporadicky zachytila ruské vysílání, žádosti o orbitální dohled nebo o americkou vojenskou podporu, nebo někdy šílená přiznání krveprolití na jejich muslimských nepřátelích. Pokud to počasí a postavení na oběžné dráze dovolovaly, odesílal Ulinov každý den fotografie s vysokým rozlišením a předával dál všechny žádosti o zásoby – a věrnost odpřísáhl Spojeným státům.
Když průhled proťalo denní světlo, dotkla se Ruth jeho ramene. Pošetilé. Reakce je odnesla nepatrně od sebe. Chytla se ho pevněji, aby zůstali co nejblíž. Povrch jeho kombinézy byl stejně chladný jako jeho sebeovládání, ale pohled mu napřed sklouzl k její ruce a pak bloudil po obličeji. Zjihl.
Ruth promluvila první. „Pracovat v zero G není žádná velká výhoda, když nemám to, co potřebuji. Lip už tu rekonstrukci nezvládnu. Rekonstrukci špatně vygenerovaného kódu.“
Při tom, jak ji v rychlosti odesílali pryč, mimo dosah té neviditelné vlny, pozemní personál někam zašantročil vzorky nanobotů. Nejpravděpodobnější se zdá, že někdo nepochopil, proč nakládají části lidských těl. Nanonákaza se nejsnadněji a nejbezpečněji uchová uvnitř kusů zmrzlé tkáně.
„Colorado používá starou elektronovou sondu a Indie přišla o fůru softwaru. Ty analýzy, co posílají, jsou neúplné,“ pokračovala.
Připadalo jí, že se Ulinov zachvěl a pak se od ní odtáhl. „Pokaždé hlásíte pokroky.“
Ruth nevěděla, co s tou rukou. „Jistě, pořád se učím.“ Mávla směrem ke svým přístrojům a pustila se k mikroobráběcímu mikroskopu atomárních sil (MAFM), který jí vždycky připomínal zavalitého trpaslíka, stojícího v pozoru. Jeho hladké tělo končilo jakoby u ramen, kde pracovní plochu chránily nízké límečky. Široký kužel jeho čepice obsahoval systém počítačového zpracování obrazu a manipulátory s hroty. MAFM jí museli nainstalovat do laboratoře bokem a Ruth už u něj strávila tolik hodin, že se kolem něj orientovala ze zvyku. Teď to ale znamenalo, že přestali s Ulinovem sdílet místní vertikálu. Nezdvořilé. Ruth se zadívala na prázdnou souřadnicovou síť na displeji a ani to nepostřehla.
Bůh ví, že není správné obdivovat genialitu nanostruktur. Ten neviditelný požírač zdevastoval pět miliard lidí a způsobil vyhynutí tisíců živočišných druhů.
Rok pandemie. Nezhroutila se v něm jen historie lidstva. Brutální následky si stovky let ponese životní prostředí, a kdo ví, jestli bude znovunastolení rovnováhy vůbec kdy možné. Země se v mnoha směrech stala jinou planetou, teprve se začíná ukazovat, co se stane s lesy, střídáním počasí, atmosférou a samotným zemským povrchem.
„Jestli se pořád učíte –“ zkusil to Ulinov z jiného konce, ale Ruth mu skočila do řeči. „Ten design je naprosto převratný. Klidně se tady v těch svých modelech můžu nimrat dalších pět roků, jestli chcete.“
„To si děláte legraci.“
„Ne.“ Pokusila se mu podat pravdu pokud možno klidně. „Elektronová sonda v Coloradu nevygeneruje kód ani u nanočástic o hmotnosti dvě miliardy amu, a o reverzním inženýrství nemůže být ani řeč. A poruchový indický software produkuje schémata, která jsou skoro nanic. Tenhle přístroj je zřejmě to nejlepší, co na světě zbylo.“
„A přesto jste práci přerušila.“
„Uli, udělala jsem, co je tady v mých silách.“ Ruth nikdy k jednomu a témuž člověku necítila to co k Ulinovovi, opravdovou vřelost prošpikovanou vztekem. Šílela z toho. Rozhodnutí zůstat na oběžné dráze nebylo vyloženě z jeho hlavy, ale pokaždé, když mohl teoreticky přidat svůj hlas na její stranu, byl Ulinov otevřeným zastáncem toho, aby posádka ISS zůstala na místě co nejdéle.
Chápala jeho postoj. Vážila si jeho věrnosti a morálních zásad a upřímně věřila, že tohle jsou i její silné stránky. Byl to základ jejich vzájemné přitažlivosti a zároveň i to, co pravděpodobně mezi nimi udržovalo odstup.
 
Jejich slovní souboj mohl klidně pokračovat dál, jenže takto se už přetahovali dlouhé týdny, od té doby, co se masy sněhu ve Skalnatých horách začaly ztrácet.
Osaměla. Odrazila se zpátky k oknu. Sledování ubíhající mozaiky zemského povrchu jí zaměstnalo dost velkou část mozku na to, aby se po chvilce znovu pohroužila do natrénovaného stavu meditace a nechala své podvědomí přebírat schéma toho požírače. Měla skoro stejný pocit, jako by byla venku ve volném prostoru, sama ve vzduchoprázdnu, a schematicky zakreslovala například souhvězdí, procházela těmi spletitými tvary a části z nich oddělovala k podrobnějšímu prozkoumání.
Ruth Ann Goldmanová nevstoupila na pole nanotechnologií, protože slibovaly převrat ve výrobě, vyléčení všech nemocí, konec znečištění a dokonce oblohu vycíděnou od skleníkových plynů, přestože těmito možnostmi pokaždé ohromovala u pracovních pohovorů, než se objevil náborář z Ministerstva obrany a ona přestala publikovat. Pravda byla jednodušší. Ruth měla IQ_190 a snadno propadala nudě. Vývoj funkčních strojů o rozměrech nanometrů byl pro ni dostatečnou výzvou, při níž často zapomínala na svět.
Na přelomu tisíciletí přední výzkumníci s obrovským zaujetím posunovali, leptali, chemicky indukovali a jinak manipulovali atomy – jednotlivě či po milionech – do trubiček, drátků, destiček a jiných neživých forem.
Když byla Ruth ještě na vysoké a tajně se po nocích vkrádala do laboratoře, aby svým kolegům do testovaného povrchu vyryla ČAU KRASAVČE nebo ELVIS ŽIJE, vznikaly z těch prvních nedokonalých nanotrubiček a nanodrátků procesory do nové superrychlé generace počítačů.
Když získala doktorát, používaly se už tyto nové počítače a s nimi související pokročilá mikroskopie ke konstrukci skutečných nanorobotů, i když ještě úplně debilních, schopných při svém bezcílném kličkování sterilní lázní jen šířit energii.
Nejarogantnější vědci a nejhysteričtější učenci dlouho přirovnávali nanotechnologii k hraní si na Boha, ale Ruth ta analogie připadala hodně postavená na hlavu a ironická – jak někdo může nevidět rozdíl mezi dovedností řídit změnu na molekulární úrovni a schopností stvořit vesmír. Nanotech je přesný opak, je to drobný, náročný krůček v konstrukci, nic víc.
Ruth se rozhodla, že zaměří úsilí na rozlišovací algoritmy, tedy v podstatě mozky. Postavit mikroskopické roboty stále ještě znamenalo překonávat dlouhý seznam zajímavých překážek, ale základ už existoval a po celém světě kdekdo sestavoval strojek, propracovanější než kolegův. Ruth nechápala, proč jim na tom tak záleží. I ten nejdůmyslnější robot, pokud nebyl řízený, byl jen kuriozitou, která se nedala použít ani jako těžítko.
Využila své přesvědčivosti a značné jízlivosti a získala peníze z grantů a k ruce houf asistentů z řad absolventů a pustila se do celoživotního díla.
Ku prospěchu věci jí byla trpělivost a fanatické zaujetí. Její představa zábavy ve volném čase spočívala například v tom, že se na pánských záchodcích vmáčkne pod umyvadlo, aby maximálně vyděsila svého protivníka. Jednou se zapletla s kolegou z laboratoře, spíš to bylo z rozumu než z ryzí touhy, a během chanuky si to taky rozdala se svým nevlastním bratrem. Její úsilí mezitím přineslo šestnáct patentů a nakonec jí zachránilo život. Bylo jí pětatřicet, když do její kanceláře ladně prokličkoval ochrankou ten člověk z Ministerstva obrany.
Práce na vládních projektech nebývá tak okázalá jako ta v soukromých laboratořích a Ruth byla dostatečně sebekritická na to, aby si uvědomovala, jak si dosud žije díky pozornosti, kterou přinášelo publikování jejích úspěchů. Dělalo jí dobře, že se o ní ví. Měla taky určité zábrany pracovat pro armádu, napadala ji klišé jako ničení místo tvoření, ale ten člověk z Ministerstva obrany byl buď romantik, nebo dobře vyškolený herec. Vykreslil jí budoucnost – Ruth v ní figuruje jako odvážný a utajený předvoj, něco jako Batman, k dispozici má vybavení za miliardy dolarů a počítače výkonnější než většina menších zemí a je připravená čelit v kolosálním souboji „talent verzus talent“ útokům a nehodám nepřátelských laboratoří a garážových vědců.
Nabídl jí také možnost provádět z peněz daňových poplatníků pokusy v podmínkách mikrogravitace a nulové gravitace. Už dlouho se teoretizovalo o tom, že absence zemské přitažlivosti nanoprojektům pomůže, stejně jako pomohla tolika strukturálním vědám. Ruth v tom viděla ohromnou příležitost jak zůstat v čele smečky. Kývla na nabídku, a než v Kalifornii vypukla nanonákaza, užila si pět měsíců neuvěřitelných možností i prvních kurzů NASA.
Ten požírač nepocházel z vojenských zdrojů, i když se to povídalo. Nevěřila ani těm třem či čtyřem teroristickým organizacím, které se k zodpovědnosti přihlásily, a jedna taky své tvrzení stáhla, jakmile se infekce začala nekontrolované šířit. I kdyby nějaká radikální skupina nakrásně měla potřebné vybavení a výcvik, design byl zbytečně složitý, pokud bylo cílem pouhé ničení.
Požírač se podobal spíš dlouhému virovému háčku olemovanému řasami, než že by měl běžnější kulovitý nebo mřížkový tvar, a téměř třetina jeho kapacity zůstala nevyužitá. Tento nanostrojek, jak ho poznali, dělal dojem pouhého prototypu, ve kterém je místo pro další programování. Ta zatracená potvůrka je z oblasti biotechnologické, organické, postavená tak, aby obalamutila lidský imunitní systém. Zbraň by navíc určitě měla nějaké biologické hodiny, které by zabránily nekonečné reprodukci. Požírač měl místo nich pojistku, která však byla mimo laboratoř stejně nepoužitelná jako veškeré znalosti o chování nanobotů v laboratorních podmínkách.
Kouzelné číslo bylo 70 procent standardní atmosféry. Při tom tlaku se požírač sám zničil. 70 procent atmosféry se bohužel vyskytovalo v nadmořské výšce 2900 metrů a normální změny hustoty vzduchu způsobovaly, že požírači běžně fungovali až do 3000 metrů. 19. srpna – byl to svěží slunečný den – zaznamenalo Colorado infekce až ve výšce 3100 metrů.
Sedmdesát procent považovala Ruth za dost podivné číslo. Domýšlela se, že konstruktéři k němu došli zaokrouhlením nešikovných 66,6 procenta, tedy dvou třetin, a Bůh ví, kolik životů to zachránilo. Každý procentuální bod pokrýval v těch nadmořských výškách velkou plochu. Dvě třetiny standardní atmosféry by tu hranici posunuly nad 3300 metrů.
Bylo to malé vodítko na cestě, která má odhalit jejich uvažování, jen díleček z dokonalého celku s brutálními následky. Požírač byl vynikající práce, představující vrchol koncepčního a konstrukčního umu, který předčil vše, co s tolika poctami udělala Ruth.
Pokud má někdy proniknout do tajů nanonákazy, bude se s ní muset setkat tváří v tvář.
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Specialista vesmírné mise Wallace, pro přátele Bill, se odepnul z rotopedu, jakmile do medicínsko-biologického uzlu vstoupila Ruth. Časovač pořád ještě ukazoval dvacet sedm minut, ale Bill se zvedl ze sedla a odtrhl pásek ze zápěstí, aniž jej otřel.
Odtržení suchého zipu a dvojí pípnutí srdečního monitoru byla veškerá jejich konverzace.
Vnitřek vesmírné stanice poskytoval méně místa než čtyři vagony osobního vlaku, byl však stísněný bludištěm samostatných sekcí. Nikdy se jim nepodařilo se jeden druhému úplně vyhnout. Wallace je bývalý defenzivní bek, který hrával za námořnictvo a teď nemá co dělat, a Ruth zjistila, že jí nic nevyčistí hlavu líp, než když se pořádně vypotí. A jedinou možnost cvičení na stanici skýtal tento rotoped a posilovači věž vedle. Asi by sem pravidelně chodila i nebýt cvičebního nářadí, protože zásuvky a skříňky, které tvořily stěny, byly polepené červenými a oranžovými výstražnými štítky, a některé boxy se zdravotnickým materiálem, dodané z Evropy a připevněné ke stropu, měly barvu pro označení nebezpečných materiálů, tedy výrazně žlutou. A ona v tomto malém kovovém světě bez přestání prahla po barvách.
Bill Wallace nesplňoval zrovna představu reklamy na získávání nováčků. Vlasy měl jako rez, pihovatý obličej v pubertě hustě poďobaný od akné, a přesto před jejich dlouhým exilem málem překonal americký rekord v počtu hodin ve vesmíru a byl stejně jako Ruth špička ve svém oboru. Elektroinženýr, strojní inženýr, technická podpora – to všechno v jedné osobě; právě proto ho nechali na palubě vesmírné stanice, když ze sedmičlenné posádky tři evakuovali raketoplánem Discovery, aby na stanici kvůli Ruth vydržely zásoby kyslíku, vody a potravin.
Aniž by cokoli řekl nebo se obtěžoval dát jí najevo svůj záměr, přisunul se k ní. Nezáleželo na tom. Tento taneček už prováděli stokrát. Ruth se odtáhla stranou a Wallace se kolem ní dost neomaleně protáhl.
Měla chuť mu něco zařvat do ucha, něco od plic. Prošla si však tvrdou školou, než zjistila, že tím se jeho mlčení jen prohloubí.
Ruth zamířila k rotopedu. Když byla nad ním, zaklesla špičku nohy pod polstrované sedlo, aby se kola nějak zachytila, a pak použila druhou nohu jako kleště a přitáhla se. Setrvačností se jí ale vytočily boky do strany a zadkem narazila do opěradla, čímž pokazila potenciálně skvělý akrobatický kousek.
Po vznášení a kotrmelcích ve vzduchu se jí bude stýskat. Užívání si uprostřed apokalypsy, prostá radost kalená většími či menšími výčitkami svědomí – a ona za to draze zaplatí. Až bude zpátky na Zemi, bude zřejmě nějakou dobu na vozíčku. Ve stavu beztíže totiž hrozí reálné nebezpečí degenerace svalů a kostí a speciální životospráva a režim neustálého cvičení mohou ten proces jenom zpomalit.
Než se připoutala, v rozpacích se bezděky ohlédla za Wallacem. Pošetilost. Nikdy by ji neurazil, i kdyby jen z toho důvodu, že měl příkaz považovat ji za svou nadřízenou. Všichni kosmonauti byli na svou disciplínu hrdí, podobně jako ona byla hrdá na svou práci.
Upřímně řečeno, Wallace byl mezi těmi členy posádky, kteří chtěli stanici uvolnit dobrovolně, v naději, že se vrátí ke svým rodinám, ale velení uznalo, že je pro dlouhodobé akce nepostradatelný. Nevadilo mu to. Muži jako Wallace se nemohlo dostat žádné větší poklony. Jeho ženu a dceru naložili spolu s dalšími VIP na palubu letadla floridské Národní gardy a dostali je nahoru na Pikes Peak v Coloradu, čtyři tisíce dvě stě metrů nad mořem. Předpokládalo se, že loni na jaře zahynuly při požáru, který zachvátil provizorní sklady paliva, ale i tak dostaly lepší příležitost než většina ostatních lidí.
Popudila si ho proti sobě kvůli krabici mrkvového džusu. Celé to byla neuvěřitelná hloupost, jenže už jsou tady v tom malém pekle zavření příliš dlouho. Ruth by mohla vypočítat víc osobních konfliktů než osob samotných. Kosmonautovi A se nelíbilo, jak kosmonauti B nebo C přeskládali zásoby, zatímco B začal vysilovat při zpěvu country písniček a pohádal se s A, D a E vždycky, když je vyrušil, a C si vzal do hlavy, že D smrdí obzvlášť nechutně, a vytočil A, když mu nadal do idiotů, a tak dál.
Jejich každodenní existence spočívala v neutěšeném nicnedělání a Ruth, v naději, že odlehčí dusnou atmosféru, třeba jenom na chvilku, narafičila dvě krabice džusu tak, aby se rozprskly. Když ten kanadský žertík chystala, dobře se u toho bavila. Smůla byla, že si obě vzal Wallace. Neuvědomila si, že mrkvový je jeho oblíbený. On to ale vzal osobně, a poté co odsáli druhý lepkavý shluk, pustil se do ní ohledně porušení bezpečnostních předpisů a rizika poškození elektroniky.
Ruth sebou trhla, když někde blízko zaslechla slabý úder rukou a nohou o stěny a vzápětí další. Srdeční monitor zapípal na poplach a Ruth se obrátila, přivázaná k rotopedu pásky suchého zipu.
Derek Mills, pilot Endeavouru, spořádaně zbrzdil svůj příchod tím, že se v chodbičce zapřel nataženou rukou a nohou.
Mills byl podle všeho pohledný. Měl výrazné hladké čelo a čelisti. Jenže jí se nelíbil jeho pečlivě neutrální výraz či to, jak kradmo pokukoval po jejím bílém bavlněném tílku. Otřela si čelo a tím pohybem se jí podařilo loktem zakrýt hrudník. „Co se děje?“
Mills ty džusové bomby považoval za parádní fór. Všechny její legrácky ocenil úsměvem odhalujícím dokonalé zuby a balil ji při každé příležitosti. Schovával si dokonce svůj příděl tub s čokoládovým pudinkem a tyto poklady náhodně vynášel na světlo, když u toho byli jen oni dva, a pak střídavě tiskli rty k malému plastovému otvoru – zvláštní, okolnostmi vynucená důvěrnost.
Přestal se k ní chovat přátelsky, protože jako většina posádky pevně věřil ve vesmírný program, a Ruth trvala na cestě dolů, možná napořád.
„Rádio,“ řekl a otočil se k ní zády.
 
Prošla tmavou studenou zónou stanice a najednou si uvědomila neodolatelnou touhu, která ji přepadla, deficit něčeho, stejně reálný jako deficit vitaminu C u kurdějí. Mills považoval za vrchol jejich štěstí tuto skořápku. Ruth prostě zatoužila znovu uvidět stromy a oblohu.
 
Zprávy tu byly v jakémsi slepenci, jedna přes druhou. Stěny byly halabala polepené útržky papíru z palubních deníků a obalů, popsanými jmény, frekvencemi a polohami ze všech koutů zeměkoule. Byl to záznam o životě v roce pandemie. Mnohé informace byly přeškrtnuté a většina zbylých byla aspoň jednou pozměněná – ale žádný papírek nikdo nikdy nesundal.
Ruth se vmáčkla dovnitř. Ulinov skoro každý týden nařizoval, aby průlez vyklidili, a mockrát sám odstraňoval otravné boxy od různého materiálu, ale průchod se ucpával znovu a znovu. Na palubě byla zkrátka spousta přebytečného vybavení.
Zastihla Guse, jak poslouchá praskání způsobené atmosférickými poruchami, tak hlasité, že sama ani nic neříkala. Prsty jedné ruky ovládal řídicí panel a druhou si mnul pleš, jako by sám sobě sloužil coby talisman. Potom si všiml Ruth, zamával a ten bílý šum vypnul. Bylo jasné, že procházel jeden prázdný kanál po druhém.
„Nate,“ vybídl ji. „Hoďte si na hlavu ty sluchátka, nastavíme to potichounku, možná to bude bomba, počkejte, připojím vás přes satelit.“
„Zdravím, Gusi.“
Spojovací důstojník Gustavo Proano, ponechaný na palubě, aby Evropani neřekli, byl jediným členem posádky, který během toho dlouhého čekání přicházel s novými a novými nápady. Síla zvyku. Trilingvní, s částečnou znalostí perštiny a portugalštiny, a další jazyky se učil – Gustavo měl víc přátel než kdokoli jiný, přátel po celém světě.
Ruth ještě nepřišla na to, odkud pramení jeho zvyk zabarikádovávat se uvnitř. Gus je totiž ten největší parťák na palubě. Možná se podvědomě snaží ochránit své rádiové zařízení.
Znova na ni mávl, aby sebou hodila, a drmolil do mikrofonu tak rychle, že mu těžko kdo mohl odpovědět. Anglicky mluvil s výrazným newyorským přízvukem, ale svou užvaněnost projevoval i v jiných jazycích, i když veškerá jeho slovní zásoba byla „ahoj“ a „jak se máš“. „Leadville, tady je ISS. Leadville, jste tam? Někdo tu čeká na spojení.“
Ruth si přicvakla sluchátko a uvědomila si, že už jí zase dorůstají vlasy a začínají se kroutit. Fajn. S vesmírným účesem, sestříhaným strojkem, vypadá jako opice.
„Leadville, Leadville, Leadville,“ opakoval Gus.
Ke konci devatenáctého století, když vrcholila zlatá horečka, byl Leadville prosperujícím městem, které přilákalo do bohatých stříbrných dolů Colorada na třicet tisíc pionýrů. V jedenadvacátém století se počet obyvatel snížil na tři tisíce. Leadville se donedávna pyšnil tím, že je při nadmořské výšce skoro tři tisíce sto metrů nejvýše registrovaným „městem“ v USA.
Teď je z něj hlavní město Spojených států. Hrubý odhad počtu obyvatel ve městě a okolí je 650 000.
Kryty velitelství Severoamerické protivzdušné obrany NORAD v hoře Cheyenne Mountain původně poskytly azyl prezidentovi, přeživším členům Kongresu a nejvýznamnějším mužům a ženám z oboru nanotechnologie. Tato podzemní základna ležela hluboko pod výškovou hranicí, ale byla na ochranu před radiací a biologickou válkou vybavena nezávislým vzduchovým systémem. Než se z laboratoře uvnitř komplexu uvolnil požírač, byla Ruth právě s NORADem v čilém spojení.
„ISS, tady je Leadville,“ unyle jí odříkával do ucha neznámý hlas, „čekejte.“
„Rozumím. Chcete přejít do úsporného módu?“ drmolil Gustavo.
„Čekejte.“
Částečná evakuace základny NORADu snížila jejich mozkovou kapacitu desetinásobně, podobně jako předtím nanoinfekce. Kdysi bylo v celé zemi víc než tisíc výzkumných pracovníků, pak stovky, nakonec pár desítek – a kromě Indie a japonského týmu přemístěného na Aljašku na Mt. McKinley se už nikdo jiný ani nesnažil. V Alpách byli Němci, Francouzi, Italové a Švýcaři zataženi do války s vlnami hladových uprchlíků a spolu navzájem, ztraceni jako Rusové, a v Andách přestali brazilští vědci vysílat, ještě než skončila první zima.
Ruth se natáhla po seznamech kontaktů, nalepených na nejbližší stěně, ale zastavila se. Tolik přeškrtaných jmen a míst! Jak to asi Gus snáší, když to má pořád před očima? Příšerné. Určité části jeho bytosti ale jednoznačně vyhovovalo obklopovat se údaji a materiálními překážkami.
„Haló, slyšíte mě?“ Nový hlas, vytrénovaný dlouhými měsíci nedostatku energie, mluvil skoro tak rychle jako Gustavo.
„Jamesi, já tě slyším,“ řekla Ruth.
„Mám –“
„Toto je zabezpečené volání, spojení s ISS. Uvolněte, prosím, kanál,“ vložil se do toho jiný hlas ze Země.
„Rozumím.“ Gustavo se k ní otočil, mrkl na ni a pak odplachtil k východu. Zatím se o všechny novinky, ať podléhaly utajení nebo ne, dělila s ostatními členy posádky. Cítila, že si to zaslouží. K čemu mít nějaká tajemství? Ti vojáci dole se obtěžovali jenom proto, aby měli co dělat.
Ruth otevřela pusu, ale ozvalo se tiché zlověstné cvaknutí. Gus ten zvuk identifikoval jako nahrávací zařízení a Ruth přeběhl mráz po zádech.
 
Toužila po čistém vzduchu, po obzoru a nových tvářích, ale tušila, že by byl hřích závidět lidem na Zemi. Patří teď v lidské rase mezi ty vyvolené, kteří jsou v největším bezpečí a mají nejlepší přísun potravin.
Dostávali informace, že situace v Coloradu je stabilizovaná, ale Ruth z náznaků v těchto hovorech vycítila, že pravda je asi jiná – nevysvětlená zpoždění, zjevné výpadky energie, jména mizející jedno za druhým. Pokoušela se o nezávazné povídání, při kterém by se dozvěděla víc, ale většinou jim někdo skočil do řeči a jednou dokonce úplně přerušili spojení. Šetření proudem, zdůvodnili to. Jindy jí zase ti vědci, s nimiž mluvila, odpovídali vyhýbavě nebo ji naprosto ignorovali. Proč?
Kdyby některé z nich znala, kdyby tam měla přátele, mohla by přitlačit. Jenže jejich kontakty jsou stejně omezené jako tenoučká pupeční šňůra mezi jejími sluchátky a rádiem.
 
James řekl: „Mám dobrou zprávu a mám dobrou zprávu.“
„Já vždycky říkám, že chci napřed slyšet tu dobrou.“ Ruth se snažila, aby byl její úsměv slyšet i po hlase. Příliš často se tato rádiová spojení zvrtla v litanie plné zoufalství.
S Jamesem Hollisterem se seznámila před lety na kongresu ve Filadelfii a matně si vybavovala silné brýle a pupek vypasený od věčného sezení. Zřetelněji si vybavovala jeho publikované práce. V nanobiotické medicíně razil nový přístup – používal směs aminokyselin, které narušovaly bakteriální membrány a tím zabíjely infekce. Byla to oblast jen velmi vzdáleně související se současným problémem, ale James nebyl žádný hlupáček a svým jedinečným úhlem pohledu ovlivňoval jejich úsilí o vytvoření ANN. Anti-nano nano.
Pozice koordinátora se ujal dobrovolně, aby uvolnil ruce těm s potřebnější specializací, a Ruth byla ráda. Šest z deseti hovorů bylo vždycky s ním a vlastně nikdo jiný už nevtipkoval, ani nevymýšlel primitivní slovní hříčky typu „dobrá zpráva a dobrá zpráva“.
„Už jsme náš nanostrojek přestavěli,“ řekl, „a hranici spalování jsme zvýšili o pět procent.“
„Skvělé.“ Chemie je koneckonců jeho specializace. „Řekla bych, Jamesi, že je to skvělé, ale je to k něčemu? Když budeme potřebovat zvýšit výkonnost, můžeme prostě zvětšit ANN.“
Ticho. Praskot atmosférických poruch.
Zaváhala, jestli to má říct. „Vy ho vylepšujete, ale je to ztráta času. My máme funkční reprodukční algoritmus. Navýšení si můžeme určit – pět procent, deset procent, to je fuk. Myslela jsem, že jsme se dohodli na tom, že se zaměříme na schopnost rozlišení.“
„Ruth, my potřebujeme něco, nač se dá ukázat prstem, něco reálného. Testy LaSalleova nanostrojku dopadly dobře a prezidentská rada mluví o tom, že by měli být všichni podřízení jemu.“
„Cože? A prováděl LaSalle i zkoušky v reálu, nebo jenom v laboratorních podmínkách?“
„Jen v laboratorních podmínkách, jestli na tom záleží.“
„No to víš, že záleží! V řízených podmínkách testujeme i my! A co jsi jim řekl?“
„Řekl jsem jim, že jsme hranici spalování zvýšili o pět procent.“
Tentokrát to byla Ruth, kdo se odmlčel. Pak se zasmála. „Fajn, tak to bychom měli tu dobrou zprávu.“
Nikdy vlastně neexistoval konsenzus, jak situaci řešit. Všichni chtěli samozřejmě toho mikropožírače zničit, ale momentálně jsou k dispozici nejméně tři konkurenční návrhy a dvakrát tolik jich v uplynulých měsících odložili. Nedostatek zařízení znamená, že spousta jejich práce je stejně jen teoretická, a nanoexperti ve všech odvětvích jsou na jedné straně vizionáři, na druhé tak trochu ujetí a zahledění do svých vlastních koncepcí. To nezměnil ani konec světa.
Ten konec situaci pravděpodobně ještě zhoršil. Ve hře je příliš mnoho a přemožitel nanoinfekce bude asi významnější než Mohamed či Kristus.
„LaSalle je idiot,“ prohlásila Ruth a ve sluchátku jí dvakrát zarachotilo. Možná že James pokrčil rameny.
Nebo je poslouchal ještě někdo jiný.
Bylo jí to jedno. „Předpokládám, že pořád ještě vykřikuje do světa, že rozlišovací schopnost je ztráta času,“ dodala.
„Má na své straně polovinu rady.“
„Jamesi, to prostě v žádném případě nemůže fungovat jinak. A on ten problém nemůže ignorovat jenom proto, že se mu to nehodí.“
Jakákoli nanočástice musí v reálném světě překonat tři hlavní překážky, a sjednotit jednotlivá řešení do fungujícího celku je pak v určitém smyslu čtvrtá a nejtěžší výzva.
První je, jak pohánět něco tak neskutečně nepatrného. Ruthini učitelé tomu říkali podle jedné postavy z Čaroděje ze země Oz „Plecháčův problém“ – kéž bychom měli srdce! Existují desítky možností, využívajících směs paliv, proteiny, nepřetržitý elektrický proud, teplo. Finta je ale v tom, aby se uskladnění a/nebo vytvoření energie věnovala co nejmenší kapacita.
Jako druhý přichází Strašák, další postava – kéž bychom měli mozek! Nejstarší a ta opravdu základní inteligence v přírodě je založena na chemických reakcích například RNA a Jamesových aminokyselin – jasné, přehledné a vyčerpávající pro oblast biotechnologie, ale opravdová fuška je vestavět schopnost uvědomění a rozhodování do strojků této velikosti, aniž byste omezili jejich pracovní rychlost.
Třetí problém, pojmenovaný ve slušné společnosti podle třetí postavy Zlá čarodějnice, je, jak postavit dostatek nanobotů, aby splnily jakýkoli úkol. Kdyby měl člověk ručně sestavit jeden strojek skládající se z pěti set atomů, trvalo by to asi šedesát hodin, podle používaného materiálu a vybavení. Automatizace ten proces asi urychlí, ale utrácet miliony dolarů na výstavbu továren na nanoboty není ekonomicky únosné.
Hlavní myšlenkový proud měl za cíl propojit Strašáka s Čarodějnicí. Nanostrojky schopné plnit pokyny by měly být také schopné se samy sestavit. Jejich úkolem je jejich produkce. A i tady znesnadňovaly dosažení toho cíle nepředstavitelně malé rozměry nanobotů. Nicméně hrubé prototypy o tisíci atomech ten cíl plní už dlouho, ještě než Ruth přišla na vysokou.
Na jednotlivých složkách toho mikropožírače nebylo převratného vůbec nic. Teprve to, jak byl dokonale sestaven, z něj dělalo tak účinný nástroj.
Jako zdroj energie využívá tělesné teplo svého hostitele, což vyžadovalo jenom několik receptorů na klíčových bodech jeho struktury. Co se mozku týká, tvůrci požírače tuto překážku obešli úplně. Nanostrojek je pozoruhodně přímočarý. Zamoří teplokrevnou tkáň, protože není schopen fungovat v žádném jiném prostředí, a sestavuje další, úplně stejně omezené, avšak agresivní kopie, protože tak mu to bylo uloženo. Tečka. Všichni souhlasí, že požírač, jak ho znají, je jen testovací model, a přesto Gary LaSalle chce, aby tato metoda byla přijata i pro jeho ANN.
Tak to je teda vtip! Igore, přineste mi mozek! Ruth to asi s rýpáním do LaSalleho přehnala, protože s ní před dvěma měsíci přestal komunikovat.
LaSalle měl pravdu v tom, že požírač díky tomu, že nedostává žádné složité pokyny, funguje rychle, ale je pěkný blb, jestli si myslí, že mohou planetu očistit pomocí ANN, které postrádá rozlišovací schopnost. Je to příliš náročný úkol, příliš rozmanité bojiště. A co je ještě důležitější, tam venku, pod tříkilometrovou hranicí už požírači nemají své hostitele a budou hibernovaní. Jsou to inertní, neaktivní cíle a i pomalu sebereplikující ANN nakonec velkou většinu zničí.
Myšlenka je prostá: vypustit jejich nejlepší produkt a pak čekat a pozorovat. Ale kdo bude ten spasitel?
LaSalleovo ANN, spíše chemická reakce než nanostrojek, se skládá z uhlíkatých molekul s vysokým obsahem kyslíku, které mají navázat požírače do nefunkčních supramolekulárních klastrů. Rychlé a živelné. James pomáhal ten postup „shlukování sněhových vloček“ zavést, než ho prohlásil za nestabilní – přesto ale je LaSalleovo ANN nejmenší a nejrychleji se replikující. Dokud se ještě snažil Ruth nalákat ke spolupráci, tak na tu skutečnost pořád poukazoval.
Další skupinka, zřejmě ta nejctižádostivější, vymýšlela parazitující ANN, které požíračům vpraví nové naprogramování, využije jejich přebytečné kapacity a obrátí ty zatracené potvůrky proti sobě navzájem. Tato skupina ale pořád chrlí testovací programy a počítačové simulace a nikdo nevěří, že pokročí za toto přípravné stadium.
Ruth patří do třetího týmu tvořeného většinou odborníky, kteří měli co do činění s armádou nebo vládou jako ona. Sestavili lovce-zabijáka, jehož životní cyklus je založen na rozebírání požíračů. Skutečná zbraň. Jednu část požírače spálí, aby získal energii, a zbytek využije k sestavení stejného ANN, jako je on sám. Tento návrh byl dřív největším favoritem, dokud prezidentská rada nepropadla celkem pochopitelně beznaději.
U všech tří pojetí je jeden velký problém.
Při sebereprodukci čerpali požírači z tkáně hostitele uhlík a železo; a coby hmota tak byli požírači k nerozeznání od jakékoli jiné formy života.
A to je hodně velký problém. ANN určené k tomu, aby se hromadně zaměřovalo na požírače, by tedy napadalo i lidské a zvířecí buňky.
„Ukaž jim ještě jednou svoje výpočty,“ vybídla ho Ruth. „Jestli ta LaSalleova nanomrcha poslepuje kdejakou ďubku organického uhlíku na světě, tak proti tomu se všecko, co se tu zatím stalo, bude jevit jako diskotéka na bruslích.“
„Na bruslích –?“
„No prostě vymřeme všichni, všude.“
Ve sluchátku jí zase zarachotilo. Myslela na to, jestli se James usmívá, popochází, kroutí hlavou. Škoda že mu neviděla do obličeje. V jeho hlase byla už tradičně slyšet jen klidná síla. „Rada má prostředek, jak nás ochránit před ANN pro případ, že se něco zvrtne,“ vysvětloval. „Povinnou součástí každého návrhu je teď podtlaková pojistka, i když to projekt zpomalí.“
„Žádná pojistka té jeho mrše nezabrání, aby zachvátila rostliny nebo hmyz nebo všecko ostatní, co pod tříkilometrovou hranicí zůstalo.
A jakákoli environmentální rovnováha, která ještě na planetě je, bude úplně v háji! Potřebujeme ANN, které umí rozlišovat.“
„Abych pravdu řekl, moje druhá dobrá zpráva s tím tak trochu souvisí.“
„Cože? Tak proč mě nervuješ?“ Pusu měla od ucha k uchu, ale kvůli němu se zasmála nahlas. „Perfektní! Sem s ní!“
Mají první náznaky mozku. Kdosi další z jejich skupiny přišel s návrhem, aby se zaměřili na samotnou podtlakovou pojistku, spíše než na požírače obecně, a využili její jedinečnou strukturu coby rozlišovací prvek. Jejich zatím nejlepší program ale bohužel dosahuje v podtlakové komoře, kde úlomky a zbytky počtem převyšují hibernované požírače jenom dvě ku jedné, méně než třicetiprocentní úspěšnosti.
„A ještě něco,“ pokračoval James, „FBI poslala tým do Denveru. Myslí, že mají novou stopu.“
V mimovolném návalu euforie roztáhla paže i nohy. Kolenem narazila o stěnu, začala se otáčet a dlaní si přitiskla sluchátko, aby jí nevypadlo. „Kdy? Jak?“
„Právě uvolnili dost velký kus dálnice, aby se mohlo zase začít létat –“
Málem mu skočila do řeči. Jak velký kus? Raketoplán vyžadoval přistávací dráhu víc než dvakrát delší než většina letadel.
„– dopravili skupinu do města a stáhli další počítače z tamějšího detašovaného pracoviště, z veřejné knihovny. Předpokládají, že teď už mají veškeré záznamy výrobců o prodaných položkách.“
Před vypuknutím pandemie bylo v celé zemi čtyřicet šest univerzitních nanotechnologických laboratoří, sedm soukromých týmů a dalších pět pracujících pro vládu. Tato čísla nezahrnují Ruth a minimálně dvě další tajná federální pracoviště, o kterých ví, a nezahrnují ani dobrou desítku laboratoří financovaných z nezávislých zdrojů, kde taky bádali a bádali, těžili z veřejně přístupných údajů, ale o své poznatky se nedělili.
Zařízení pro mikroskopii a nanovýrobu však produkovalo jen třináct společností. Tak nákladné položky se na rozdíl od akcií těch společností prodávaly těžko.
Ještě předtím, než se požírač rozšířil z karanténní uzávěry po severní Kalifornii, odhalily superpočítače FBI v regionu dva soukromé týmy.
Jejich laboratořemi a šesti dalšími v té oblasti, o kterých se vědělo, se prohnali agenti a zabavili všechno, dokonce i pár zbylých laborantů.
Škoda že z těch lidí se jenom někteří dostali do bezpečné nadmořské výšky.
Důkazy se všude ztratily nebo zničily. Nikdo ani nevěděl jistě, jestli požírače sestavili v oblasti Zálivu. Mohl se třeba uvolnit při nákupu nebo převozu. Nikdo nikdy s žádným vysvětlením nepřišel. Není divu. Kdyby se kdokoli k zodpovědnosti přihlásil, zlynčovali by ho. Ale ani v prvních osmačtyřiceti hodinách, kdy se ještě dalo šíření zabránit, nikdo žádný poplach nevyhlásil.
Všeobecně se předpokládalo, že tým, který požírače vyvinul, zemřel okamžitě po jeho uvolnění, a podle mínění většiny přeživších si zasloužil pomalejší umírání.
Za tento zločin není žádný trest dostatečně tvrdý. V žádném světovém jazyce ani neexistuje slovo, které by vystihovalo, co se stalo.
Cílem pátrání po vývojovém týmu ale nikdy nebyla pomsta, alespoň podle Ruth. Cílem byly odpovědi, pochopení podstaty, klíč k zastavení požírače.
„Neříkej, že jste našli tu laboratoř!“ vykřikla Ruth. I Jamesovi se chtělo křičet.
„Je to jenom stopa,“ odpověděl. „Hardware.“
„Posílají tam někoho? Kam?“
„Zatím kalkulují palivo a kyslíkové láhve.“
„Ale tohle může být přesně to, co potřebujeme! Originální schémata, zařízení na míru, navíc klíč k tomu, co se s tím vývojovým týmem stalo!“
James nějakou chvíli neodpovídal. Možná jí dopřával čas, aby se zklidnila, možná si stejně jako ona přál, aby to byla pravda. Pak promluvil: „Nikdo není ještě úplně přesvědčený, že je to spolehlivá informace.“
„Tak povídej.“
„Select Atomics dodali před třemi roky do okolí Stocktonu jeden mikroobráběcí laser, po kterém se slehla zem.“
Ruth na západním pobřeží nikdy nebyla, ale postupně se s tou oblastí seznámila; nejdřív ze zpravodajství, potom z rozhovorů s lidmi od FBI a Národní bezpečnostní agentury. Každý, kdo zůstal naživu a měl sebemenší spojitost s nanotechnologií, i ostraha a vrátní, musel podat obšírné hlášení, z nichž se zpravodajská služba snažila vypreparovat možné stopy, jména i fámy.
S ohledem na vzorec výskytu infekcí stanovily úřady kvalifikovaným odhadem, že požírače vyvinuli v Berkeley nebo v Oaklandu, v přelidněném srdci regionu.
„Stockton,“ ujišťovala se Ruth, „to je východně od oblasti Zálivu, poblíž Sacramenta, že? U úpatí Sierry Nevady?“
„Vím, na co myslíš. Ale musíš si uvědomit –“
„Sežeň letadlo! Co nejdřív!“
„Ruth, musíš si uvědomit, že ten laser mohl zmizet kamkoli. I když připustíme, že opravdu byli ve Stocktonu, ve spěchu se dělají různé nesmysly. Dálnice byly ucpané. Půlka města lehla popelem. A všude nad osmnáct set metrů padalo tehdy okolo pěti centimetrů sněhu za hodinu.“
Zavrtěla hlavou a zabolelo ji přitom ucho od sluchátka. „Ten původní tým to třeba stihl.“
„Ruth –“
„Někdo z nich to třeba stihl.“
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Sawyer chodil křížem krážem mělkou roklí, která vedla na jejich vrchol, pohyboval se hlavně do stran, jako by ty malé kamenné značky, kterými si vytyčili tříkilometrovou hranici, byly neproniknutelný plot. Loučení ho nezajímalo.
Cam a ostatní se shromáždili na hřebeni, kde tehdy zapálili signální oheň pro Hollywooda. Faulk, jenž zůstává, slíbil, že později během dne spálí dvě plné náruče. Mnohem později. Za pohořími na východě představovalo svítání velký žlutý příslib a v mrazivém šeru i šepot zněl ostře a hlasitě. Bylo 14. dubna roku 1. Roku pandemie. Hollywoodově skupince sloužilo vysílám z Colorada jako spolehlivý kalendář – takhle prý začali v rádiu mluvit o budoucnosti – a ten nápad se z pochopitelných důvodů hned uchytil, pomyslel si Cam. Nový začátek.
„Hoďte na hromadu rám z postele, ať ji chrání před vlhkostí,“ radil Doug Silverstein, „a ať se pak pořádně rozhoří.“
Faulk přikývl. „Budou vědět, že jdete.“
Na západě se z otálející noci vynořily šedé mraky a pohltily známé tvary nejbližších hor. Země s oblohou se propojily hnědými provazy deště. Vlhký proměnlivý vítr byl provoněný kyslíkem.
Vzduch prořízl Sawyerův hlas – „Dělejte!“ – a většina hlav se otočila. Pokrčenou paží se sevřenou pěstí pohyboval nahoru dolů a Camovi se vybavila zvláštní vzpomínka – stejně gestikuloval jako kluk ze zadního sedadla tátova auta na řidiče kamionů. Americké děti tak dřív škemraly, aby na ně řidič zatroubil. Rozdovádění bratři byli natěsnaní na sebe, v rádiu baseball. Usmál se. A když na ně kamioňák opravdu zatroubil, řehtali se jako koně.
I Erin se usmívala, jediná další tvář bez stažených rysů a hlubokého zadumání. Cam se zachvěl. Věděl totiž, že když se Erin takto podivně culí, znamená to, že přemýšlí, a nechtěl, aby je někdo viděl, jak tam oba stojí a kření se. Sakra! Směrem k Sawyerovi opsal ve vzduchu pomalý oblouk – jako by žádal o chvilku strpení.
Počkej. Tohle je důležité.
Uprostřed shromážděných se utvořil uzel podávaných rukou, objetí a upřímných slov. Byl to nejmohutnější projev emocí, jaký Cam na tomto pustém ostrůvku v horách zažil, a jen zalitoval, že do něho není víc zapojený. Litoval mnoha věcí.
Vůbec nehrálo roli, že tentýž rituál proběhl už před dvěma dny, kdy se obloha zatáhla a půl hodiny lilo, nebo že vše bylo ujednáno už před víc než dvěma týdny. Všichni se chtěli dotknout těch, co zůstávají – Faulka, Sue, Ala a Amy Wongové. Podávali si Amyna tříměsíčního chlapečka Summera, pomazlili se s ním, něco mu povídali a hladili ho přes nadýchanou péřovou bundu, která mu sloužila jako zavinovačka.
Cam nedostal příležitost si ho pochovat a ani o to nestál. Summer mu naháněl husí kůži. Miminka by měla plakat. Summer i v tomto rušném ránu jen netečně civěl. Cam měl podezření na poškození mozku. Jejich strava povážlivě postrádala bílkoviny a Amy byla, předtím než se dozvěděla, že je těhotná, dvakrát dole pod hranicí. Je možné, že nanoboti postihli část jejího těla nebo napadli přímo děťátko, nebo obojí.
Dole pod nimi Sawyer překročil hranici z kamenných značek a Camův proud myšlenek se náhle zarazil. Na té tmavé siluetě na pozadí členitého šedohnědého svahu by ho nemělo nic vyděsit, jenže za tu poměrně dlouhou dobu, co tu přežívají, si vypěstovali nové instinkty. Tam dolů nepatří nic. Nic člověčího.
Cam ho sledoval, zaváhal a pak se najednou otočil a ramenem si prorážel cestu do středu skupinky. Potřeboval něco říct. Cokoli. Byl rád, když ho Erin popadla za ruku a tlačila se tam s ním.
Uvnitř skupinky, kam už se nedostal vítr, jako by bylo o nějakých deset stupňů tepleji. Goretexové bundy šustily jedna o druhou. Ten zvuk měl Cam spojený s rušnými víkendy v lyžařském středisku. Ještě nikdy se mu minulost nevrátila tak naléhavě.
Amy s Lorraine měly hlavy u sebe, Summera mezi sebou a tiše plakaly; Sue ale hleděla na blížícího se Cama suchýma klidnýma očima a obě ruce měla přitom na kulatém bříšku. Nedokázal přečíst výraz její tváře. Nikdo jiný si Cama zatím nevšiml. Price poklepával ostatní po rameni jako fotbalový kouč, ale pro tentokrát mu slova došla, a Doug Silverstein s Hollywoodem si pohrávali s klubky žlutého provázku, který měli nastříhaný na zhruba půlmetrové kousky.
„Opravdu si toho vážíme,“ zopakoval posté Faulk a Hollywood přikývl a pokrčil rameny.
Měli v plánu do výšky zhruba dvou tisíc metrů přivázat na stromy značky v místech, kde zůstaly nějaké drobné plody a kde jsou hadí jámy a cokoli dalšího použitelného, aby AI Pendergraff s Faulkem na svých budoucích zásobovacích výpravách ušetřili čas.
„Opravdu,“ opakoval Faulk a Cam si odkašlal. Všichni se otočili. Hollywood se na něj podíval s úlevou, ale ostatní, stejně jako Sue, maximálně zpozorněli.
Erin vedle Cama sklopila hlavu.
Natáhl ruku a Faulk se jí okamžitě chopil. To bylo všechno. S Pendergraffem si také potřásli rukou a Amy se přes slzy usmívala a Sue ho políbila na tvář a on se sehnul a objal ji kolem klenutého bříška. Po tom všem, co mají za sebou, se rozloučili jako civilizovaní lidé.
 
Nikoho z nich už nikdy živého neviděl.
 
Sedmnáct dnů Hollywoodovi nestačilo. Ještě pořád se nepatrně nahýbal doprava a vypadalo to, že levou nohou nemůže pořádně nakročit, což mělo dohromady za následek kolébavé šmajdání, ještě horší než Mannyho nakloněná chůze. Manny si na chybějící prsty na nohou už dávno zvykl a při chůzi nebo běhu podivně hopsal.
V čele skupiny směřující dolů z vrcholu vypadali ti dva vedle sebe jako opilý tučňák a hračka na setrvačník s prasklým pérem. Ve svých devatenácti a patnácti byli ve skupině nejmladší a pojila je jistá nedočkavost.
Cam by rád věřil, že tak je to v pořádku.
Hollywood přiznával, že ještě nějakou bolest cítí. Kdyby už nebyla polovina dubna, možná by tuhle bouřku s lijákem nechali odeznít a poskytli mu víc času, jenže krátké kalifornské období dešťů právě končí. Nemohli riskovat. Všichni byli toho názoru, že tato zima byla horší než obyčejně, i když se Sawyer smál Camově teorii, že se planeta v důsledku likvidace měst, továren a všeho dalšího ochlazuje. Když teď věděli, že je pořád ještě časné jaro, ukazuje se ve skutečnosti, že zima byla relativně mírná. Tohle může být poslední déšť.
Když byl Hollywood ještě upoutaný na lůžko, nabádal ho Cam ke cvičení, zvedání nohou a jednoduchým pohybům pažemi. Pomáhalo to odplavit mrtvé nanoboty. Ze to Hollywood nevěděl a že podnikl túru za dobrého počasí, dokazovalo, že se lidé tam naproti sotva vydávali na lup pod danou hranici. Neměli to zapotřebí. Byli bohatí. Takže Sawyerovo podezření ohledně „nahánění dobytka“ je určitě bezdůvodné.
Určitě.
Napětí u Price v chatě houstlo den ode dne, stejně jako zápach kouře a těl, a rozhodně Hollywoodovi neprospívalo při rekonvalescenci, a přesto Cam nikdy nenavrhl, aby ho přestěhovali do jejich chaty výš po svahu. Priceovi lidé potřebovali impulz zvenčí. Usoudil, že pokud je jeho pravidelné návštěvy uvádějí do rozpaků, tím lépe. Stavoval se tam každý den a bavil se s ním o orientačních bodech v údolí a o lehčím a lepším životě tam naproti.
Asi po šesti dnech se Hollywood domáhal chození, sice s největší opatrností, ohnutý jako stařec, s paží přitaženou k tělu jako ptáče se zlomeným křídlem. Bylo jasné, že se přemáhá; jediný jejich způsob léčby vnitřních zranění byl klid; Cam měl nějak zasáhnout, ale neměl to srdce ho držet v posteli. A kromě toho chtěl, aby všichni viděli Hollywoodovu houževnatost.
 
Krmili ho rostlinkami, lišejníkem, nevábnou, vláknitou sojkou, sladkými křupavými kobylkami. Obdarovali ho poslední konzervou ovocného koktejlu.
Jestli měl nějaké podezření, nemluvil o tom.
 
Sawyer vylezl zpátky k hromádkám kamení na hranici a hleděl nahoru na ně, obličej ztracený v kapuci, lyžařských zrcadlovkách a černé závodnické masce.
„Měli bychom zůstat pohromadě,“ řekl Hollywood. „Je to bezpečnější.“ Cam ucítil, jak se kolem něj kdosi prodral dopředu.
„Všichni se drží pohromadě!“ zakřičel Price.
Sawyer nedal vůbec najevo, že to slyší, ani žádným zvukem, ani pohybem. Nebylo dokonce ani poznat, kam se dívá. Price mával rukama a už se zase nadechoval, ale Cam ho předběhl a houkl mu přes rameno, navlečené do námořnické modři: „Tak jaký je tlak vzduchu, co myslíte?“
„Hranice je minimálně sto padesát metrů pod námi, možná sto osmdesát nebo dvě stě.“ Závodní maska tlumila Sawyerovi hlas, ale on ani nevyvíjel žádné zvláštní úsilí, aby ho bylo slyšet. „Budou tam ale oblasti vysokého tlaku, výkyvy. Oblečte se teď.“
Čeho byl ve středisku a srubech nadbytek, byly lyžařské brýle a další lyžařská výbava, rukavice, které se daly přetáhnout přes rukávy na bundě, látkové masky. Výbava navržená tak, aby odolala sněhu, nemohla samozřejmě odolat moři nanobotů, ale dnes bylo prvořadé zpomalit a minimalizovat nákazu.
Vždycky když vyráželi dolů, trvalo nanejvýš tři hodiny, než ucítili, že jsou infikovaní, a v tu chvíli se pokaždé vydali nazpět do bezpečné výšky, pokud už na zpáteční cestě nebyli.
Dnes budou tou dobou pořád sestupovat.
Na protější vrchol je podle jejich topografické mapy dvanáct kilometrů vzdušnou čarou na sever, dolů a přes údolí a nahoru – a profrčet to rovně prostě nejde. Silnice v údolí vedou většinou východo-západně a Cam odhadl, že pěšky ta klikatina nahoru dolů po nejpříkřejších svazích a s obcházením útesů a opravdu těžkého terénu vydá na devatenáct kilometrů.
Přitáhl si brýle a zadíval se na blížící se nízká mračna. Znovu se zamyslel nad tím, jak to, že lijáky svět, nebo aspoň horské oblasti, neočistily. Člověk by řekl, že déšť a sníh nanoboty přimáčknou k zemi a potom je odplaví z kopců dolů. Sawyer tvrdil, že mu ta logika nedochází. Nanoboti nejsou človíčci. Vzdušné částečky této velikosti ani na nejjemnější mrholení ani na nejhustší chumelenici skoro nereagují a ty, co se drží při zemi, poryvy větru a první kapky deště rozvíří. Špatné počasí možná slušné procento těch neviditelných nanostrojků spláchlo, ale stejný, ne-li vyšší počet jich z nižších poloh přineslo nahoru.
„Počkej.“ Erin položila ruku Camovi na bok. Měla na čele nasazené brýle a v tom šeru měla sytě fialové oči. Jak k němu přistoupila, několik uvolněných pramínků vlasů, které se jí vydraly ven zpod kapuce a plápolaly ve větru, se dotklo jeho tváře. S podivným úsměvem ho políbila.
Byla teplá a hebká. Jel jí rukou pod bundou směrem nahoru, ale obepnuté oblečení mu to překazilo, a tak jí místo toho sjel dlaní dolů do rozkroku. Zhoupla se v bocích dopředu, aby ten stisk vystupňovala.
Patnáct dalších lidských bytostí kolem nich bylo v podobných objetích, nebo do sebe hltavě lili vodu z polních lahví, nebo močili na blátivou zem. Keene si dřepl k poslednímu pokusu o vyprázdnění střev. Až překročí hranici, nebudou moct své ochranné brnění sundat, bez ohledu na tělesné potřeby. Nikdo nechce, aby se mu nanoboti dostali pod oblečení a našli si tam kdejaké rány a štípance.
Bylo to svým způsobem loučení. Dokud nedorazí na druhou stranu, nebude příležitost si sáhnout na obnaženou kůži.
Cam chtěl říct Miluji tě, ale nebyla to pravda. Potřebuji by bylo upřímnější. Byly chvíle, kdy starost o Erin bylo to jediné, co ho drželo při životě.
A stejně ta slova odříkal jako modlitbu: „Miluju tě.“
„Ano.“ Teď se usmála opravdově, až se jí v koutcích očí objevily vrásky. „Já tě taky miluju.“
Potom odešla směrem k Sawyerovi, ale přes rameno se ještě ohlédla. Z úsměvu se znovu stal pokřivený úšklebek a Cam předstíral, že se dívá jinam. V tichosti její mimiku pozoroval a sledoval Sawyera, jak si odkrývá obličej, posouvá brýle nahoru, stahuje masku. Jeho přítel se přestal holit den poté, co přišel Hollywood, a s neupravenými vousy kolem protáhlého obličeje teď vypadal jako jiný člověk.
Camovi bylo líto, že poslední polibek nedostal on. Nenechává se poslední pro toho vyvoleného?
Obrátil se čelem k vrcholu v očekávání, že je nahoře u ústí rokle budou sledovat ti, co zůstávají. Jenže neviděl nic, nikde žádný pohyb, až na letmý písečný vír a střelhbitý přelet ptáka.
Popadla ho zlost, ne lítost. Faulk s Pendergraffem by se měli hnát dolů z kopce pro první bobulky jalovce a čerstvé zelené výhonky, pro ještěrky a hmyz, který je ještě zpomalený zimou. Věděl, že se zrovna nepřetrhnou, aby kontrolovali zásoby s dešťovou vodou a nastavovali kdejakou další prázdnou nádobu, protože to za ně dělal on a Manny. Předpokládal, že se vrátili do chaty a vzpamatovávají se z emocionálního šoku, obklopeni novým a zrovna tak nebezpečným mořem absolutního odloučení.
Těžko říct, kde vzal Cam tu jistotu, že ho budou strašit mnohem déle než kdokoli z těch lidí, které snědl.
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Pilot raketoplánu Derek Mills změnil polohu těla nebo se chytil nějakého nového madla pokaždé, když se Ruth ocitla v jeho místní vertikále – ta reakce podle ní o mnohém vypovídala. Jako by nebyla ironie v jeho hlase dostatečně jasná.
„Vy nevíte, o čem mluvíte,“ zamumlal. „To není jako přistát s letadlem.“
Spolkla okamžitou reakci. No jestli tady chceš, hochu, trčet navěky, tak by ses měl naučit dýchat vakuum. Místo toho se otočila na ostatní, rozhlédla se po obytném modulu a předvedla jim povytažené obočí a něco jako pokrčení ramene spolu s dlaní obrácenou vzhůru. Nová Ruth se chovala, jak se sluší na dámu, a rozhodně nepobuřovala.
Škoda že se tím, jak se posunula za Millsem, dostala vůči ostatním do neobvyklého úhlu. Všichni už si zvykli na to, že při vstupu do nové sekce na ISS zastihli někoho, jak tam stojí jakoby na stropě nebo na stěnách, ale jen Gustavo se dával s kolegy pohotově do řeči, aniž by se napřed přetočil do jejich polohy. Chvíli pak trvalo, než se člověk zorientoval v tom, co znamenají různé výrazy obličeje, do strany protažené nebo obrácené vzhůru nohama.
Její pokus zapůsobit na ně svým řečnickým umem nikdo neocenil a Ruth zaplavila naprostá bezmoc. Kvadratura kruhu. Bledý protáhlý obytný modul byl asi velikosti raketbalového kurtu, tak akorát, že Mills i Gus měli mezi sebou i ostatními dostatečné rozestupy. Gus okupoval vzdálenější část, Mills se vznášel u jediného vchodu.
Ruth by se víc líbilo setkání uvnitř Endeavouru – tam by možná její argumentaci napomohla síla sugesce –, ale Mills se bránil, aby mu někdo do raketoplánu vstupoval; udělal si z něj svůj vlastní příbytek. Ruth to chápala. Stejně nedůtklivý, majetnický postoj měla ke své laboratoři a neodvažovala se mu situaci ještě víc znepříjemnit. Ale nebylo jí souzeno přesvědčit ho, aby se ujal svého posledního letu.
Podívala se na Ulinova. Jeho zamračený výraz byl varováním. Ruth se rozhodla to ignorovat a řekla: „Vím, že to bez pozemní podpory nebude žádná procházka růžovým sadem. Ale i tak se můžeme dostat dolů.“
„Vy chcete nouzově přistát?“
„– nouzově přistát s raketoplánem!“
Mills s Wallacem mluvili zároveň. Mohlo to být zábavné, kdyby si oba nevysvětlili její slova tím nejhorším možným způsobem.
Věděla, že existují plány pro nepředvídané události a že posádka může z poškozeného nebo nefunkčního raketoplánu seskočit padákem, pokud ho dokáže napřed uvést do podzvukové rychlosti. Tři kilometry západně od Leadvillu je dokonce obrovské jezero – zná to dobře z filmu – a předpokládá, že by mohli schválně dopadnout do vody, aby se vyhnuli hustým koloniím uprchlíků, utábořených všude kolem.
S jejími počítači a mikroskopem by to samozřejmě nemuselo dopadnout moc dobře.
„V žádném případě,“ odpověděla. „Na to je raketoplán moc cenný. Můžeme použít dálnici severně od města, je tam skoro pětikilometrový rovný úsek, většinou s hladkým povrchem.“
Mills znovu zopakoval: „To není jako přistát s letadlem.“
„Ale určitě je –“
„Proč si pořád myslíte, že o naší práci víte víc než my?“ MUDr. Deborah Reecová, Ph.D., popotáhla nosem, což dodalo jak jejím slovům, tak jejímu držení brady na domýšlivosti a povýšenosti. Protivně suchý vzduch způsobil, že Dr. Deb má trvale podrážděné nosní dutiny a celé měsíce nos ucpaný jak po šňupání cementu. Ruth jí radila, že by to mohly pořešit dekongestanty, ale Deb se ohradila, že její tělo má dobrý důvod, že produkuje hlen – ochránit jí zduřelou tkáň. A tak z ní pomalu vytékal. Bez přestání. Bylo to nechutné.
„Podívejte,“ přišla Ruth s novým pokusem, „dřív nebo později stejně musíme odletět. Musíme prostě dolů.“
Ulinovův zamračený výraz se neměnil. „Je to prezidentův rozkaz.“
„Rozkaz je zvítězit nad požíračem. A vy máte rozkaz poskytnout mi veškerou podporu. A jedině na tom záleží.“
„Tak už přestaňte ztrácet čas,“ ozvala se za ní Deb.
Ze začátku byla Ruth málem ráda, že je na palubě ještě jedna žena. A dokonce se usmívala, když si Deb začala s Gusem. Pak to Gus bouří ticha ukončil. Potom se k sobě vrátili, přísahali, že krizi zažehnali, a dali se zase dohromady. Ten vzorec Ruth poznávala. Jednoduše potřebovali mít co dělat.
Vzhledem k jejich stísněnému příbytku a naprosté odloučenosti od normální společnosti byl asi další vývoj událostí nevyhnutelný. Deb si odskočila k Dereku Millsovi. A pak zase zpátky ke Gusovi.
Ulinov se tomu snažil udělat přítrž. S oběma muži si promluvil, žertoval na téma amerických tradic a pohrozil, že bude informovat Colorado. Sexuální promiskuita se příčila veškerému jejich výcviku, a právem. Staly se z nich, z každého jinak, součástky časované bomby.
O Ruth se těžko dá říct, že je zastánkyní tradic, a není žádná puritánka. Ve třetím ročníku byla na koleji z těch, které poté, co se jim pokazila klimatizace, byly většinu letního semestru vysvlečené do spodního prádla. Pár roků nato, v Miami na balkoně, jen tři patra nad rušnou silnicí, ho rukou s pomocí kokosového opalovacího krému pohonila svému nevlastnímu bratrovi. Čím dál větší zalíbení nacházela v pozorování obrysu Ulinovových ramen, šířky jeho rukou a dolního rtu v podobě rudého polštářku.
Člověk žasne, jak si šest lidí v malé kovové skořápce kroužící kolem umírající planety dokáže najít nové způsoby, jak se potrápit. Ať to blonďatá Deborah Reeceová s pohlednými útlými boky dělala z nudy, nebo z doktorské potřeby léčit, pravda je, že Wallace se ještě hlouběji ponořil do svého smutku, zatímco Mills je nesoustředěný a nepříjemný. Chudák Gus! Vždycky mu pusa jede jako po másle, ale v přítomnosti Deb se zajíká.
„Ztrácet čas? Ty máš nějakou schůzku?“ zeptal se. „Ať Ruth řekne, co má na srdci.“ Gustavo se stáhl z otevřeného prostoru a poskládal se do rohu jako krab a Ruth si se znepokojením představila, jak bude reagovat, až bude zpátky na Zemi, napospas obrovským vzdálenostem a široširé obloze. O to víc si jeho podpory vážila.
Deb posmrkla a odrazila se směrem k východu. Mills, který jí překážel v cestě, popadl přesným pohybem nová madla, přitáhl se a odrazil, takže odplul stranou, aby se mohla dostat ven, jenže zároveň se tím vzdálil od ostatních.
„Počkejte!“ Bylo to riskantní, ale Ruth nezbývalo nic jiného než přímý výpad. „Vrátíte se,“ řekla jim. „Všichni se sem zase budete moct vrátit.“
Mills se na ni poprvé pořádně podíval a jeho obličejem prokmitla směs emocí.
Ruth pokračovala: „Přísahám, že nad tou nanopotvorou zvítězím, ale musím být na Zemi.“ Pak s Millsem ztratila oční kontakt, protože se mezi nimi ocitla Deb, a Ruth se silou vůle přemáhala, aby nezvýšila hlas. „Poletíme zpátky do vesmíru, ani se nenadějeme! Raketoplán nijak neutrpěl a oni budou chtít ty nejzkušenější posádky –“
Deborah se obrátila, aby na ni viděla, ale minula madlo. Mills ji chytil v pase – a přes to všechno, co se mezi doktorkou a pilotem stalo či nestalo, ani jeden z nich na ten dotek nezareagoval. Barbarské monotónní hučení cirkulátorů vzduchu jejich mlčení ještě zesílilo.
Zašla daleko. Ruth zašla moc daleko a věděla to, a přitom se skoro ani nedotkla toho, co považovala za skutečný problém – jejich pýchy, jejich ješitnosti. Měli ji dostat dolů za ostatními vědci do Leadvillu už před měsícem, nebo ještě dřív, hned jak bylo možné odklidit nahromaděný sníh, ale Colorado je udržovalo na oběžné dráze ze stejných důvodů, z jakých tady zuby nehty chtějí zůstat i kosmonauti – kvůli slávě, moci, pochopitelnému strachu, že lidstvo je možná navěky uvězněno v horách s pohledem upřeným na měsíc a hvězdy a pomalu ztrácí paměť.
Nepochybovala ani o tom, že všichni z posádky mají strach, že by byli zbyteční. Jak to, že jim nedochází, že by ve skutečnosti měli na Zemi větší cenu? Inženýři, piloti, spojaři, lékaři, to jsou přesně profese, které mohou Ruth a jejím kolegům dopřát čas, aby nad požíračem zvítězili.
Ulinov bouchl dlaní o skříňku se zásobami a přerušil tím ticho. „Máme rozkaz zůstat,“ řekl.
Ruth zavrtěla hlavou. „Já už tady nemůžu udělat nic víc.“
„Co když se pletete?“
„Já, ale – co když se pletete vy?“
„Každou hodinu přichází nové údaje. Zítra můžou klidně objevit něco, co potřebujete, co funguje jenom v beztížném stavu.“ Když se na ni podíval, na zamračeném čele se mu mihlo zaváhání, ale pak znovu bouchl do skříňky. „Já rozhoduji. A já vám říkám ne.“
 
Sedmnáct dnů Ruth nestačilo. Od chvíle, co se doslechla, že FBI má nové údaje, které vedou k místu zrodu požírače, rozpoutala své soukromé tažení, aby zviklala Leadville v jejich postojích. Otravovala a dotírala, co to seshora šlo. V nejlepším případě byla bohužel nad Coloradem čtyři sta kilometrů. V nejhorším byla mezi nimi celá jedna planeta. A osazenstvo dole nemělo jediný důvod zapojovat se do hovoru, o který nestálo, když měli prostě šanci zvítězit, aniž by se s ní vybavovali.
Včera na ni dolehl strach a bezmoc nebývalých rozměrů.
Včera totiž Gus zachytil sérii spojení mezi Leadvillem a transportním letounem C-130, který se vracel z Kalifornie. Podnikli to. Poslali na západ jednotku speciálních sil, aby našla laboratoř, kde požírače vyrobili, a vojáci zůstali ve Stocktonu ještě víc než pět hodin poté, co jim došel vzduch ze zásobníků, protože se odmítali smířit s neúspěchem. Jeden mladý muž přitom částečně oslepl. A všechno marné. Nenašli jedinou stopu a Ruth pořád znějí v uších poslední úsečná slova záznamu, který jí Gus přehrál. Z vojákova hlasu je patrné vyčerpání: „Nic, nepodařilo se.“
Co když se Leadville rozhodl už neriskovat další muže, další zařízení, další palivo? Co když zvolili cestu zdrženlivosti, kvůli které tady Ruth tak dlouho trčí, a co když si nechávají svou největší příležitost uniknout?
Ruth došla k závěru, že zpracovává ty nesprávné lidi. Pro osazenstvo na Zemi je velice jednoduché ji ignorovat – ale kdyby dokázala přesvědčit kosmonauty, všechno by bylo jinak.
Leadville jim nemá jak zabránit, aby opustili ISS.
 
Derek Mills zmizel do Endeavouru a tam ho Ruth odchytila. Seděl připoutaný ke křeslu na stísněné nízké letové palubě, ťukal do klávesnice laptopu a ani nepostřehl, že se Ruth objevila v palubním průlezu za ním.
V půli cesty průlezem se zarazila. Měl ztlumená světla, ale nezdálo se, že by si všiml jejího stínu na ovládacím panelu, dokud nezaťukala a nepřisunula se rychle blíž.
Mills k ní otočil hlavu. Bradu měl odhodlaně vysunutou. Ruth se nezatěžovala řečmi. Podala mu svazek fotografií, které chtěla ostatním ukázat už v obytném modulu. Fotografické přístroje tady na stanici byly neuvěřitelně dokonalé, hodné Jamese Bonda, schopné rozeznat počet nohou u brouka.
Nahoru na hromádku přicvakla snímek regionálního letiště v Leadvillu, protože v něm chtěla vzbudit zájem. Potřebovala ho nalákat na náročnost toho úkolu.
Dva buldozery a několik stovek lidí v civilu i v uniformách rozšiřovaly jedinou ranvej, zakusovaly se na jižní straně do svahu, protože velký DC-10 se pětačtyřicet metrů od severního konce zabořil do bahna. Dopravovali také na místo jeřáb, aby poškozené letadlo odtáhl, ale těžko se jim v tlačenici různých letadel manévrovalo.
Mills se na fotku málem nepodíval a nepodíval se ani na ni. Podával jí ten svazek zpátky.
„Vím, že tam není dost místa,“ řekla.
Regionální letiště, vzdálené od města deset minut autem, mělo k dispozici půl druhého kilometru ranveje. Nikdy nesloužilo velkým nákladním letadlům, a už vůbec ne raketoplánům, které se dolů řítí rychlostí tři sta padesát kilometrů za hodinu. Ruth předpokládala, že kdyby se stavbou začali minulé jaro, mohlo tam už teď být něco použitelného. Ale neměla právo jim vyčítat, že mají moc práce.
„Tam nebude nikdy dost místa,“ řekla mu. „Dokud nám nedojde kyslík.“
Mills něco rozčileně zabrblal a třepal svazkem fotografií, že už to vypadalo, že mu každou chvíli vypadnou. Ruth rychle natáhla ruku, ale chytila jen horní snímek a opatrně jej zajeden konec zvedala.
„Tady! Tady přistaneme,“ prohlásila.
Z výšky se terén v okolí Leadvillu podobá obrovské vaně naplněné jílem a ponechané od dávnověku pod sprchou. Kontinentální předěl běží čtrnáct kilometrů východně od města a stáčí se, takže město ohraničuje i ze severu. Pouhých deset kilometrů na západ od centra se tyčí jiné mohutné pohoří a plochu uvnitř této ohromné nakloněné vany vyplňuje z větší části propletenec kopců, výčnělků a roklí, vymletých nepředstavitelným množstvím vody z dešťů a z tajícího sněhu, která vytváří horní tok řeky Arkansas.
Podél řeky vede na sever železnice a dvouproudá dálnice, která se stáčí na východ do Leadvillu, kde se rozdvojuje. Silnice 24 vyráží z města na sever, aby se v široké bažinaté kotlině znovu připojila k železnici.
Silnice v Coloradu většinou kvůli reliéfu krajiny všelijak mění směr, ale tato kotlina pokrývá přes šest čtverečních kilometrů, přes něž jakýsi unavený projektant určitě jen tak položil pravítko. Silnice ji totiž protíná napříč.
„Je to perfektní. Můžeme přiletět z jihovýchodu, jako bychom dosedali na ranvej 33 v Kennedyho středisku,“ pokračovala.
Mills se jí konečně podíval do tváře.
„Ten úhel je skoro přesný,“ řekla. „Podívejte na to. A vítr tam fouká převážně od severu, přesně jak byste si to představoval.“
„Tady s tím kopcem na jihu by mohl být problém,“ odpověděl a Ruth potlačila optimistický smích a nechala ho dál uvažovat. Držel teď fotografie oběma rukama. „A silnice není dost široká,“ pokračoval. „Kolik má? Osmnáct, dvacet metrů? A rozpětí křídel je skoro pětadvacet.“
Ranveje na mezinárodním letišti v Denveru, kde jim nakonec plánovali přistání, jsou dvakrát širší než silnice 24, a pořád je to jenom polovina šířky drah v Kennedyho vesmírném středisku. Když si to člověk všechno srovná, pokud by se opravdu rozhodli přistát bez povolení, bez pozemní podpory, bylo by asi denverské letiště méně riskantní než silnice 24 – ale co potom? Mile-High City, jak se Denveru kvůli jeho nadmořské výšce říká, pořád není dost vysoko. Do Denveru by mohli letět, pokud by tam bylo připravené letadlo, které by je přepravilo ještě výš do Leadvillu.
Ruth se přisunula blíž a jeden prst zabodla do fotografie. „Ten kopec můžeme přeletět, je tam dost místa,“ řekla.
„Tady je nad tou zasranou železnicí přímo uprostřed most. Ani náhodou. Je nanejvýš patnáct metrů široký.“
Ruth uklidnilo, že trať vede pod dálnicí a ne obráceně. Jasně že nikdo nechce při přistávání napasovat raketoplán do pilířů železničního mostu – ale Ruth měla za to, že přemostění železnice je totéž jako dálnice samotná. „V čem je problém? Ve svodidlech? Naše křídla jsou přece vyšší!“
„To není jako přistát –“
„Ano, jasně, není to letadlo. Už toho nechte! Vím o tom víc, než si myslíte. Jestli to zvládnete přesně, slétneme dolů na střed. A jestli se netrefíte úplně na chlup, tak nás podvozkové kolo vpředu natočí správně.“
Na sestupu záleží ze všeho nejvíc. Dlouho byly raketoplány přirovnávány k letící cihle. Nejen že jsou neohrabané v atmosféře (na rozdíl od tradičních letadel), ale i při přistání je Endeavour bez vlastního pohonu. Stroj se v podstatě stává rogalem, které je moc těžké na to, aby vzestupný proud unesl jeho mohutný trup a pahýlovitá křídla. A raketoplány navíc nemají ani schopnost udělat otočku. Pilot, kterému se nelíbí, co vidí, nemá možnost přidat plyn, znovu nabrat výšku a ještě jednou zakroužit. Když se jednou rozhodne, je to buď, anebo.
„Musíte prostě to zasraný dosednutí zvládnout jako ještě nikdy,“ přinutila se použít jeho oblíbené zaklení a měla obavu, že to vyznělo moc násilně.
Neodpověděl. Ruth doufala, že si v hlavě přehrává svůj sestup. Derek Mills je kapacita, tedy byl, před rokem. Proto ho sem nahoru vyslali, podobně jako všechny ostatní, a Ruth věděla, že si Derek udržuje mozek v kondici, jak to jde, přehrává si simulace, příležitostné nácviky konzultuje s Leadvillem. A hraní počítačových her místo úklidu nebo inventarizace omlouvá tím, že si musí udržovat koordinaci ruka-oko.
Než Mills promluvil, zavrtěl hlavou a potom zleva doprava máchl rukou nad fotografií. „Od Kalifornie se právě blíží bouře doprovázená lijákem a za ní další.“
On si tu situaci taky promýšlel!
Ruth zaplavil adrenalin. Uvědomila si, jak se všechno v ní řehtá jak divé, a jako by ten pocit chtěla potlačit, přiložila si mimoděk ruce na prsa.
Mills je ten klíčový člověk. Vzhledem k vysoké disciplinovanosti Ulinova a Wallace a ke vztahu, jaký má Ruth s Dr. Deb, je rozhodnutí většiny nemožné. Kdyby se jí ale podařilo získat na svou stranu Millse a Guse, bylo by to tři na tři a z remízy by bylo rázem její vítězství. Měla by pilota.
„V tom počasí nemůžeme nic dělat,“ řekl Mills.
„To přejde.“ Ruth z něj skoro cítila jeho dychtivost a vnímala taky, jak váhá. Neměla by ještě něco dodat?
„To je jen první věc z celého seznamu,“ pokračoval.
Neztrácela odvahu. Bála se sice, aby znovu nepodlehl soustavné obezřetnosti, kterou mu vštípila NASA, ale už držela v ruce svůj nejvyšší trumf – mohl by se stát legendou mezi letci.
„Velký problém jsou fodz.“ Anglickou zkratku pro neznámé předměty a odpadky vyslovil jako jedno slovo.
„Ptáci tam nebudou problém; to nebude jako v Kennedyho středisku.“
„Já myslím auta. Lidi.“
„Mám těch fotek víc,“ řekla na to Ruth. „Můžete se podívat, že tam není skoro žádný provoz. A budou vědět, že přiletíme. Minimálně devadesát minut, co bude trvat sestupný manévr, ne? Nebo klidně i víc, když jim to budeme chtít oznámit předtím, než opustíme stanici.“
Mills listoval dalšími fotografiemi a zastavil se u snímků několika malých letišť v Eagle-Vail a dál na severu u Steamboat Springs. Ruth zalitovala, že se zmínila o případném včasném oznámení. Co když se bojí, co by řeklo pozemní řízení letu? Co když se bojí o svou kariéru? Leadville by mohl zablokovat silnici a donutit je, aby zůstali…
„Když jim dáme hodinu,“ rozvíjela to dál, „můžou zařídit, aby tu dálnici prošla tisícovka lidí a všecko posbírala. Víte dobře, že to udělají. Budou muset.“
„Asi ano.“
Chtěla ještě dodat, že je málo pravděpodobné, že by ranveje v Denveru prohlížela víc než jen hrstka vojáků. Leadville prostě nemá na nějakou větší akci ani obleky, ani kyslíkové přístroje. Nechtěla ale, aby ona byla ta první, kdo vysloví Denver. Neodvažovala se odvést jeho pozornost.
„Asi ano, když je přimáčkneme, dají se přesvědčit a použijí všechny prostředky, co mají,“ připustil Mills.
„Ano.“
„Já bych se dal přesvědčit k jednomu zasranýmu pivku.“
Tentokrát se smíchu, i když trochu nejistému, nebránila. Mills bude mít za to, že se jí jeho vtip líbil. Vyslal bleskový úsměv a Ruth bylo jasné, jak musí zareagovat – „Na můj účet. Je možné si ho zpracovat tak, aby ho Ulinov s Wallacem nepřetáhli zpátky na svou stranu?“
Ulinov se protáhl palubním průlezem přímo za nimi a narazil jednou rukou o strop, aby se zachytil. Ruth se obrátila a zmateně zamrkala, když uviděla svou obavu zhmotněnou.
Jak dlouho poslouchal?
„Vy –“ zahřměl Ulinov. Brunátná barva širokého obličeje byla odpornější než jeho nasupenost, takže jeho výraz ze začátku ani nepostřehla. Pak si všimla jeho postoje. Nebyl jednoduše ukotvený jednou rukou. Odtlačil se od madla a pevně se přitiskl k podlaze, aby se mohl pohotově oběma nohama vymrštit.
Byl to bojový postoj.
Navzdory zběsilému bušení srdce se jí podařilo vyloudit zvuk. „Podívejte –“
Ulinov ji odbyl jedním pokrčením těch krásných ramen. Oslovil Millse tak špatnou angličtinou jako nikdy předtím. „Vy, já myslet líp. Profesionál ví líp.“
Vedle sebe slyšela, jak se Mills posunuje ve svém křesle, a chtěla se tam podívat a snad ho i nějakým gestem podpořit. Ale nebylo možné spustit oči z Ulinova.
„Vaše fotky,“ mluvil dál Ulinov. „Podat mi.“
„To já jsem ozvala se.“
„Ne.“ Znovu škubl rameny. Nechtěl slyšet žádné přiznání.
Jak dlouho poslouchal? Sakra. Jediný způsob, jak ještě něco zachránit, je přejít do útoku, chovat se jako nanobot. Sakra, sakra, sakra. Musí být neústupná. „Pane veliteli –“
„Dost. Plňte rozkazy.“ Ulinov byl podle hlasu spíš unavený než rozčilený a možná už se kapánek uklidnil.
„Ta válka, kterou se snažíte vést. Ušba. Schara.“ Jmenovala vrcholy, kde se Rusům nepodařilo udržet linii proti muslimským nepřátelům. „Víc byste jim pomohl, kdybyste mě vysadil na Zemi, než ztratíme jedinečnou příležitost pandemii zvládnout. Jinak budou válčit do nekonečna.“
„Co je to s vámi? Plňte rozkazy.“
„Oni budou, Uli, válčit, dokud nevymřou.“
„Ne. Žádnou vzpouru.“
Zvláštní, že to slovo ji ani nenapadlo. Ale bylo výstižné. Vzpoura. „To není vzpoura, jen jsem –“
Ulinov ji pozoroval, a až se trochu zklidnila, obrátil se na Millse. „Dejte mi ty fotky,“ řekl. Načež se znovu podíval na Ruth a přikázal jí: „Vy už se v raketoplánu neukazujte.“
 
Tep se jí odmítal zklidnit a řítil se neskutečnou rychlostí spolu s jejími myšlenkami, takže měla pocit, jako by se od ní její tělo oddělilo. Když ji Ulinov vyprovodil z Endeavouru, vrátila se k sobě do laboratoře, aby ho uklidnila a aby se neukazovala ostatním. A protože doufala, že najde bezpečí a klid.
Asi by bývalo lepší jít za nimi. Tady ji jen drtí vlastní strach.
Ruth věděla, jak si vynutit evakuaci ISS.
Neexistuje žádný jiný způsob. Ruský Sojuz, spojený se stanicí, má funkci záchranného člunu. Ne že by ho uměla sama pilotovat. Posádka buď opustí stanici jako celek, nebo vůbec ne.
Měla v úmyslu někde mimo svou laboratoř narušit izolaci a způsobit nepatrný únik tlaku. Taková závada se vysvětlí nárazem mikrometeoritu. Wallace už vystoupil do kosmu dvakrát, když bylo potřeba opravit solární panely. Představa totálního vakua je iluze. Nebezpečí hrozí pořád, v podobě prachu, úlomků a odpadu, který nechali lidé na oběžné dráze.
O důvod víc odsud vypadnout, než do nich něco náhodně narazí a všechny je zabije.
Ruth došla k tomu, že hryzající svědomí je přijatelná daň – i když to břemeno nebude zrovna malé. Bez ohledu na to, co si myslí posádka, Ruth si váží znalostí a úsilí, které umožnily trvalou lidskou přítomnost ve vesmíru, víc než většiny své vlastní práce. Částečně v tom je přirozená úcta k jakékoli úspěšně splněné výzvě. Hlavně je v tom uznání názoru z doby studené války, že Země je přespříliš křehký košík, než aby se v něm dala nosit vejce veškerého lidstva.
Požírač je daleko přesvědčivějším důkazem, než jsme potřebovali, že by se lidstvo při první příležitosti mělo raději rozptýlit po sluneční soustavě a pokud možno i dál, než nás nějaká katastrofa, třeba větší než tato pandemie, vyhubí.
Ale nejdřív musí tu příležitost dostat.
Ruth se začala prohrabávat svými osobními věcmi a hledala tam nějaký nástroj. Zasmála se při pohledu na tampony. Čtyři tužky. Nic. Chtěla vyrazit ven z laboratoře, ale zapomněla vyvléct nohu zpoza dvířek otevřené skříňky, takže ji to hodilo dolů na stůl s počítači. Praštila se do stehna, pak do předloktí, a jak se snažila vyhnout se tváří konzole, poranila se na krku.
Nějak se potom odrazila tím směrem, kam měla namířeno, tedy k průlezu. Tam se chytila. Doufala, že z toho budou jenom modřiny, ale ten šok jí pročistil mozek. Promasírovala si nohu.
Samozřejmě že musí počkat. Kdyby se to stalo hned teď, bylo by to načasování podezřelé.
Pleskání rukou a nohou jí znovu rozpumpovalo srdce. Někdo se blížil. Ulinov? Už dřív projevil zázračnou schopnost předvídat její kroky.
Ruth couvla. Krátce mrkla směrem k průhledu.
Její malý prostor ale zaplnil Gustavo. „Rádio, váš přítel James,“ spustil. „Řekli, že ano!“
„Ano…“
„Zabralo to! Všechno, co jste jim řekla, ANN, aby vás dostali na Zemi, řekli ano!“
Podával jí ruku, aby jí poblahopřál, ale Ruth ho popadla celého a zařvala mu přímo do obličeje. „Aaaaaaaaaaa!“
Slova nedokázala vyjádřit hloubku a komplexnost jejího triumfu.
Vrátí se na Zemi.
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Lanovka číslo 12 vypadala na pozadí členitého svahu nezvykle. Všechny vleky v areálu Bear Summitu byly natřené na tmavě zeleno, aby splývaly s krajinou, ale mohutné rovné pruhy těchto staveb nedokázalo zamaskovat nic. Vždycky když se Cam vynořil z rokle mezi úpatím jejich vrcholu a nejvyšším bodem lyžařského areálu, pocítil rozechvění dvojího druhu. V jiném životě to patřilo k jeho nejoblíbenějším místům. Teď je cizí a mrtvé.
Necelých pět metrů nad zemí byla ve velké kovové schránce strojovna. Tyčila se nad prosklenou boudou vlekaře. Dvě stě jednotných sedaček se v pravidelných rozestupech pohupovalo na laně vedeném po obou stranách řady masivních sloupů, které se za hřebenem a prvními, různě vysokými borovicemi ztrácely z dohledu.
Sedačky tam visely proti šedé obloze, která předznamenávala bouři, a vrzaly a skřípaly. Za příhodného větru doléhal ten zvuk někdy celé hodiny až k nim na vrchol.
Cam od nich odvrátil pohled a otočil se k Erin, která stála těsně vedle něho. Taky hleděla před sebe. „Pozor na nohy,“ upozornil ji. Z udusaného sněhu vyčnívaly nízké žulové výchozy, většinou hladké, ale tu a tam s výstupky a prohlubněmi, o něž se dalo snadno zakopnout.
Snažil se nemyslet na všechny ty nanoboty, které jako neviditelný prach vdechují s každým krokem. Pod nohama jim bez přestání vyskakovala sarančata, zbarvená dohněda a došeda stejně jako půda a skály. Bylo jich víc než kdy dřív a tím, jak nenadále vystřelovala pod nohama a jak člověk koutkem oka registroval, že se pořád něco míhá, mu připadala zem nepevná.
Padesát metrů před ním si vedle sebe vykračovali Sawyer, Manny a Hollywood a málem mezi sebou závodili. Erin protestovala, když se od ní Sawyer oddělil, ale Cam byl rád. Potřebují někoho, kdo bude udávat tempo. Skoro celá skupina se držela vzadu a přitom přejít tento hřeben bylo jednoduché. Právě ušli něco přes kilometr a mířili ve vlhkém větru na západ.
Cam se ohlédl přes rameno. Bacchetti byl kousek za ním, ale všichni ostatní se ve skutečnosti pohybovali pomaleji, hlavy zakloněné, oči upřené na sedačkovou lanovku.
Lorraine někam zapadla nohou a mlátila kolem sebe. Většina se jich kolem ní shlukla, takže Cam na ni neviděl. Všiml si ale, že se znovu nepostavila. Vyrazil zpátky za ní, aby jí pomohl, a Erin řekla: „Ne, Came.“
Bouřkové mraky utlumily náhlé svítání i těch několik barev tohoto světa. V polarizačních brýlích, určených k tomu, aby zvýraznily bílou barvu na bílém pozadí, viděl les dole skoro černě. Pak se procpal modří a červení bund kolem Lorraine a uviděl Price, jak jí stahuje z obličeje lyžařskou masku.
„Proboha, co to děláš!?“
„Musí dýchat,“ řekl Price a Cam si klekl, rychle po ní sáhl a maskují znovu přetáhl přes obličej.
Zpoza brýlí na něj hleděla rozšířenýma očima a Camovi se zdálo, že dýchá moc rychle. Věděla, že udělala vážnou chybu. Od levého lokte jí visel cár rukávu od bundy a na kameni mezi nimi se táhl tenký krvavý klikyhák připomínající podpis, tmavý jako ropa.
„Tady jsme ještě v bezpečí!“ ohradil se Price a McCraney dodal: „Určitě jsme tu hranici ještě nepřekročili.“
„Jak se cítíš?“ zeptal se Cam. „Myslíš, že je to zlomené?“
„Nech ji dýchat!“
Lorraine zavrtěla hlavou a Cam ji vzal za zápěstí a snažil se pod rukávem nahmatat nějakou případnou deformaci. Pokračoval tak až k rameni. Potom i on zavrtěl hlavou. „Bolí tě ještě něco jiného? Ne? Fajn. Přineste někdo kus ledu.“
Price se ani nepohnul, ale Doug Silverstein se otočil.
„Počkej,“ ozval se ještě Cam. „Potřebuju několik kousků toho provázku.“
Silverstein mu podal celé klubko a pospíchal do kopce ke sněžnému poli.
Cam měl v batohu dvě polní láhve a jednu jí vychrstl na ruku, aby spláchl všechny nanoboty, kteří se tam případně usadili. Price má asi pravdu, že jsou ještě nad tou pohyblivou hranicí, ale Cam se naučil být pesimista.
„Má někdo rezervní kapuci nebo něco?“
Pevně jí svázal rukáv tak, že roztrženou část přikryl náhradními rukavicemi. Do toho se právě vrátil Silverstein s fůrou ledu.
„Já myslel, že to chceš, aby jí to nenapuchlo,“ řekl Silverstein. „To přes bundu ani neucítí.“
„Ucítí.“ Cam se jí podíval do očí. „Přidržuj si to tam co nejdýl, jo?“ Lorraine přikývla a maska se jí pohnula, jak přes ni pronikalo slovo „děkuji“. Cam si stoupl a otočil se zády. „Budeš v pořádku.“
 
Sawyer nepočkal a Manny šel s ním, ale Hollywood stál tam, kde ho Cam viděl naposledy, s hlavou skloněnou nad aušusovou mapou z benzínky, kterou měl poskládanou do čtverce. Erin se taky nehýbala z místa, ale sedla si a odpočívala.
Cam prošel dalším hejnem sarančat. Skoro běžel. Nutkání utéct Priceovi a ostatním bylo hodně silné. Možná by bylo lepší, kdyby zůstal mezi nimi a popoháněl je, ale míra zodpovědnosti, kterou na sebe vezme, má své meze.
Doženou je. Musí.
Erin se postavila a Cam si všiml, že se dívá přes něj na ostatní. Vždycky bývala vyladěná na jeho vlnu. Jeho a Sawyerovu. „Díky, žes počkala,“ řekl a plácl ji po zadku a ona ho na chvilku vzala za ruku, dokud to nepřekáželo jejich tempu. V hustých vousech, přimáčknutých maskou k obličeji a krku, cítil svůj horký dech.
„Myslím, že ještě nejsem úplně přesvědčený,“ řekl Hollywood, jakmile ho ti dva došli. „Opravdu mi připadá, že když půjdeme tudy, ztratíme čas.“
Cam pokrčil rameny a pokračoval v chůzi. Hollywood se obrátil, mapu si nechal v ruce a vydal se za ním. Cam byl rád, že to nijak nerozváděl.
Nemělo smysl se dál dohadovat.
Vpředu se za Sawyerem a Mannym plahočil Bacchetti a právě došel k pásu roztříštěných balvanů, které se uvolnily z pahorku nad lanovkou 12 o tři sta metrů výš a skutálely se dolů. Cam a jeho kámoši tomu pahorku říkali Pevnost samoty, podle Supermanova tajného úkrytu. Pojmenovali si na této hoře všechny rokle a útesy. Kuřácká díra. Magor. Ráj.
Cam s Erin a Hollywoodem přišli ke kamennému poli přesně v místě, kde na ně před nimi vstoupil Bacchetti, ale ukazatele cesty tu byly spíš nahonem nahrnuté kupy kamení než úhledné komínky, jaké měli vystavěné na třítisícové hranici. Dvakrát ze stezky sešel. Kostrbatá kamenná suť byla z žuly, rozštípané do hranatých bloků. Některé byly malé jako pěst, některé větší než auto.
Zastavil, aby se zorientoval, neklidný, až vylekaný, a vtom uviděl, že Sawyer a Manny jsou už u lanovky.
Lanovka 12 končila ve výšce 2934 metrů, což znamenalo, že Bear Summit se v reklamách pyšnil tím, že je nejvýše položeným lyžařským střediskem v Kalifornii. Skoro to byla pravda. „B.S.“, jak se mu mezi místními říkalo, leží nesporně níž než středisko Heavenly u Lake Tahoe, které získalo prvenství díky terénnímu valu výškou 3060 metrů, ale ta část Heavenly už leží co by kamenem dohodil za nevadskou státní hranicí.
Cam už sjížděl vyšší a lepší kopce. Extrémní terén v B.S. obnáší jen šest žlabů, ale budiž, stačí to. Všechny sjezdy znal dokonale, nejlepší muldy, pole prašanu. Práce v ne zrovna nejvyhledávanějším středisku měla také tu výhodu, že davy lyžařů tu byly výjimkou, a Bear Summit zaměstnával lidi, o které by vyhlášená nóbl místa v Tahoe ani nezavadila. Lidi jako Cam.
Náhle se ozval rachot kamení a Erin vykřikla: „Pozor!“ Ohlédl se a viděl, jak svírá Hollywoodovu paži, aby mu pomohla udržet rovnováhu.
Cam se znovu zahleděl dopředu a sám málem spadl, když pod ním povolil plochý kámen. Z náhlého popudu otočil hlavu.
Čekal, že uvidí sarančata, ale nebylo tam nic.
 
Do svých třináctých narozenin viděl Cam Najarro sníh jenom ve filmech a televizních pořadech. Je docela možné, že do té doby nebyl ve vyšší nadmořské výšce, než jsou horní body různých horských drah a ruských kol.
Nebyla to otázka peněz. Cam a jeho bratři byli už šestá generace Kaliforňanů, což je podle bělošských měřítek celá věčnost, a jeho dědeček jako poslední otročil za bídný peníz v pomerančových hájích a na polích česneku. Jeho otec měl vysokou školu, a než předčasně podlehl srdeční chorobě, vypracoval se na oblastního vedoucího v řetězci s kancelářskými potřebami. Potrpěl si na to, aby každý rok vyvezl rodinu na týdenní dovolenou. A všechny je obvykle nacpal do jejich fordu kombi také o prodloužených víkendech. Záleželo mu na tom, aby jeho synové pochopili, že svět je víc než jen jejich město a okolí. Nechtěl, aby byli jakkoli omezovaní.
Z víceméně stejného důvodu nikdy nedovolil, aby jeho děti nosily oblečení po starších sourozencích, ačkoli by to pro něj znamenalo méně přesčasů. A jestliže jeho rozhodnutí mělo za následek narozeniny a Vánoce spíše ve znamení spodního prádla a ponožek než nových hraček, tak aspoň Najarrovi vypadali dobře.
Jejich otec nade vše ctil hrdost a zevnějšek.
Zlatým hřebem každého dne pro něj bylo popíjení jednoho piva v obýváku jejich čtyřpokojového domku, jehož polohu svým vlastním bratrům vytrvale popisoval slovy „přímo u moře“. Anglicky. Vždycky anglicky. Je možné, že Cama neurážely ty polopravdy z Bear Summitu proto, že i jeho otec si liboval ve stejném přehánění. Město Vallejo, kde bydleli, leží ve skutečnosti hluboko v Sanfranciském zálivu a mezi nimi a nezajímavou, línou, temně zelenou deltou byly každopádně tři ulice komerčních objektů.
Oceán miloval jejich otec stejně, jako miloval je, jaksi formálně a z dálky. Nechytal ryby ani neplaval. Byl by se utopil, protože si nikdy nevyzul boty, natož aby si rozepnul košili. Jen se rád díval, poslouchal a asi se i procházel v písku. Už tohle bylo pro něj vítězství, protože vyrostl ve vnitrozemí na maloměstě u Bakersfieldu.
Určitě si neuvědomoval, že svou usilovnou snahou o rozšiřování obzorů vlastně svým synům jejich obzory zúžil. Jezdili na dovolené stovky kilometrů na sever a na jih, ale pokaždé podél pobřeží, které pro otce představovalo velkou exotiku – promenáda v Santa Cruz, Disneyland, molo v Pismo Beach. Vychoval generaci milovníků rovin, jejichž pohledy a sny se upínaly směrem na západ k Pacifiku.
Jediný Cam se z toho vymanil.
 
Jakmile došli na konec kamenného pole, Hollywood se zastavil a čekal na Price a ostatní. Zvedl ruku a křičel: „Tudy! No vidíte! Jste dobří!“ Erin zaváhala, ale než ji Cam chytil, znovu vyrazila. Šikovná holka.
Z chaty horské služby u lanovky 12 nezbylo skoro nic – betonový blok a ocelové vzpěry, které se jim nepodařilo vytrhnout. Všechen další použitelný materiál vyvlekli nahoru a postavili si z něho chaty. Pohled na hrubé základy této stavby v něm vyvolal zvláštní melancholický pocit uspokojení.
Udělal, co bylo v jeho silách.
 
Otec je vzal na hory jen proto, aby jim ukázal svého spolupracovníka. Bílého spolupracovníka. Kluci byli jako urvaní ze řetězu, deset hodin denně sáňkovali a koulovali se a otec si je přitom fotil. Ke konci týdne trval na tom, že jim zaplatí za půjčení lyží a lístky na vlek.
V tom hemžení na svážku pro začátečníky se Cam brzo ztratil, i když s odstupem doby připouští, že to bylo z padesáti procent schválně. Když má člověk tři bratry, tak se i z jízdy na kole pro mléko stává závod – a Cam býval vždycky ten odstrčený. Dva starší bratři táhli za jeden provaz a bráška Greg byl o tři a půl roku mladší; žádná opora, spíš často překážka.
Bráchové se celé dopoledne dohadovali a předváděli a začali závodit, což nebyl zrovna šťastný nápad, protože postrádali schopnost zatočit. Nebo zabrzdit. Jezdili šusem rovně dolů, až nakonec srazili blonďaté šestileté dítě a strávili odpoledne na lavici v kanceláři horské služby.
Cam se vrátil k autu pozdě, rozechvělý vzrušením a zimou – všichni už měli na sobě džíny –, a s gustem je vytáčel řečmi o tom, jak mu to šlo. Další den se mu vyhýbali. A on měl aspoň víc času na to, aby podlehl kouzlu lyžování.
Znovu pak lyžoval až v patnácti, když si jeden jeho kamarád udělal řidičák, poté co jeho otec skončil v nemocnici. Od kluků Najarrových se čekalo, že si na střední škole najdou brigádu, a Cam měl už v únoru po úsporách, protože si nakoupil lepší vybavení, než bylo potřeba, a méně hodin s instruktorem, než by asi bylo užitečné. Víc než nové vysokohorské prostředí, víc než ryzí požitek z jízdy střemhlav za pomoci zemské přitažlivosti, miloval individuální povahu tohoto sportu; žádní soupeři, žádné publikum, žádné sbírání bodů. Jen on sám.
První rok po střední škole – to už lyžoval středně pokročile, i když ne zrovna ladně – pracoval Cam sedm monotónních měsíců v klientském centru a právě ho čekalo mírné zvýšení platu, když v prosinci odešel. Tu sezónu lyžoval jedenašedesát dní na devíti různých místech. Každý večer si musel přikládat led na holeně, odřené od laciných lyžáků tak, že chodil jako kovboj. V březnu mu slezl nehet na levém palci u nohy. Už mu to ale nevadilo. Pohyboval se mezi skalními lyžařskými šílenci, pro které machrování na téma „tělesná újma“ bylo maximálně cool.
Cam si našel místo vlekaře a později si vysloužil – díky tomu, že chodil do práce každý den, což byl pro většinu zaměstnanců B.S. trošku náročný požadavek – práci údržbáře. Mladí dlouze flámovali. Svou roli sehrál fakt, že vedení zkrouhlo mzdy a benefity na minimum.
Rok nato vzalo B.S. na hůl i zaměstnance horské služby, a tím se uvolnila spousta míst. Cam po té příležitosti chňapl.
 
Došli k lanovce 12. Nad hlavou se jim sunuly mraky a vzduch znehybněl. Zvonivé vrzání sedaček ustalo. Mohlo se zdát, že lanovka tam čeká na ně.
Znamení. Ale co to ticho znamená?
Cam zažíval opačný jev, jako by se všechen hluk soustředil v jeho hlavě. Když scházeli dolů kolem boudy vlekaře a hromady zeminy, která v zimě sloužila jako dojezdová rampa, on i Erin se podívali nahoru na šňůru sedaček. Kéž by! Ale šli dál.
Diesel pro záložní motory nevydržel ani měsíc.
 
Většina lidí, včetně jeho kamaráda Hutche, utekla před pandemií na východ, dolů do Nevady, což se ukázalo jako nejhorší možné řešení.
Když hlasatelé oznámili, že ve vysokých nadmořských výškách bude asi bezpečno, nezůstalo už na Bear Summitu víc než tři sta duší. Tou dobou však zažívalo pohoří Sierra už třetí den sněhových bouří.
Cam byl ve svém dvojpodlažním bytě ve výšce dva tisíce tři sta metrů, s televizorem a telefonem, dokud ho o půlnoci čtvrtého dne neprobudila pálivá, bodavá bolest v levé ruce.
Ještě jednou zavolal domů. Všechno obsazené.
Sněhová bouře ustala, ale na silnici bylo přes dvacet centimetrů sněhu a po obou stranách úzké vozovky, kterou den předtím nějaký borec prohrnul, ještě víc. Navigace po téhle cestě by byla náročná, kdyby Cam neznal zpaměti všechny zatáčky, několik málo klesání a nepřehledných úseků. Jezdíval tudy šest dnů v týdnu a z legrace se tu říkalo, že místní člověk se pozná podle toho, že do střediska vyjede za všech okolností; když je to nutné, tak podle Braillea – to člověk škrábe nárazníkem o železné sloupy s odrazovým zrcadlem, které jsou tu kvůli pluhům v pětatřicetimetrových odstupech.
Bílá silnice, bílé náspy. Aby neztratil představu o hloubce, přepínal potkávací světla na dálková a zpátky na potkávací; takový improvizovaný radar.
Do cesty mu skočily zvláštní siluety, tři netvoři na mnoha nohách. Cam přibrzdil. Náklaďák dostal smyk a najížděl na ty příšery. Jeleni, ti tvorové byli jeleni. Utíkali před ním a v dálkových světlech přitom kouleli obříma očima, až se násep na jedné straně začal svažovat a oni mohli utéct. Dolů.
Minul dva odstavené vozy. U prvního se při vyhýbání málem zasekl.
Pouliční lampy ve vesnici s obytnými domy vrhaly růžový ruměnec na nízká mračna, viditelná dlouho předtím, než do údolí málem krokem dojel. A pak uviděl světla i v luxusních srubech na hřebeni. Že by tam nějací lidé zůstali? Hřeben se táhl jen nějakou stovku metrů nad silnicí.
Jel dál. Nepřekvapilo ho, že před hlavními budovami lyžařského střediska vidí jen pár aut, proměněných přívaly sněhu v bílé duny, ale zmátlo ho, že i výš, u horského hotelu v půli kopce, jich parkuje jen padesát.
Když vypnul světla, byla tma, černočerná tma. Někde mezi obytnými bloky a horským střediskem spadly dráty elektrického vedení. Nemínil se tím trápit. Horský hotel byl ve výšce dva tisíce čtyři sta metrů a to odporné svědění v ruce nepřestávalo. Zápěstím mu prorůstaly nové výhonky.
Dopotácel se dovnitř a našel tam jedenasedmdesát lidí. Znal jen Petea Czujka a dva kluky, kteří pracovali v bufetu. Zbytek byli turisti, rekreanti. Návštěvníci. Všichni byli nakažení, šíleli hrůzou a nezvyklou bolestí a zoufale vymýšleli, jak se dostat výš.
Vozový park na B.S. byl malý a všechny sněžné skútry a rolby zmizely. A taky dieselové agregáty, výzbroj pro záchranáře, CB rádia a vysílačky horské služby, všechno. I obchod se suvenýry byl vyrabovaný. Sedačkové lanovky by mohly jezdit dvoutřetinovou rychlostí na záložní dieselové motory, jenže ti, co odjeli s rolbami, taky z lanovek 11 a 12 humpolácky odčerpali palivo, do dna nádrží nadělali díry a vypustili všechno, co nemohli odvézt. Zatímco se Cam se svým strachem a bolestí ukryl do své chaty, ostatní vymýšleli, jak zařídit, aby přežili.
Kde jsou všichni místní? Určitě jim došlo, že většina rekreantů a dalších uprchlíků skončí tady, a rozhodli se, že na tom budou lépe v chatkách u hřebene, nad vesnicí s obytnými domy. Některé z těch bytů zůstaly prázdné, protože jejich zazobaní majitelé uvízli pod sněžnou čarou. S nádržemi na propan a zásobami jídla byly tyto chatky ideální na dlouhodobé přežití – až na to, že hřeben byl ve výšce dva tisíce pět set metrů. Jestli nákaza vystoupí výš, nebudou mít místní lidé kam jít.
Kdyby byl Cam oblíbenější, mohl tam být s nimi. Nezbývalo nic jiného než se vydat na cestu.
Nového sněhu bylo po pás, foukal studený vítr a teplota se pohybovala pod minus sedmi, i když se vlivem blížící se brázdy vysokého tlaku oteplovalo. Směrem nahoru se rozprostírala jen tma. Tři lidé odmítli horský hotel opustit. Několik dívek, Erin a její kamarádky, měly na sobě obyčejné volné kalhoty a na hlavě módní kovbojské kloboučky. Bylo tam devět dětí, jedna dvojice přes sedmdesát, mohutná žena, nějaká Barbara Priceová, která ani za nic nemínila odložit svého výstavního bígla, tři korejští turisté, kteří se domlouvali jenom posunky.
Ale nezbývalo nic jiného než se vydat na cestu.
 
Hollywood měl pořád mapu při ruce, ale už nic neříkal, a Cam mu za to byl vděčný. Jaksi se mu podařilo přimět Price a ostatní, aby sebou hodili. V době, kdy Cam s Erin sešli z hřebenovky mířící na západ, nebyl nikdo ze skupiny nijak daleko na chvostu.
Nápory větru tu vydřely horní část sjezdovky na holou hlínu a kamení. Šli rovnoběžně s vrcholem v hlubokých ujíždějících stopách, které tu zanechal Sawyer, Manny a Bacchetti.
Hollywood k nim před časem přišel jinudy; vzal to přímou čarou nahoru k jejich vrcholu a pravděpodobně by šel stejně, i kdyby to tu dobře znal. Měl to v povaze. Oni se ale poučili, že je stejně rychlé – a bezpečnější – dojít do střediska takto a držet se širokých sjezdovek a stezek pro džípy, kterých v zimě využívaly rolby. Když bylo dost sněhu, sjížděli samozřejmě vždycky dolů na lyžích; telemarkové boty jsou příjemné na chůzi a telemarkové lyže jsou lehké a snadno se vynesou nahoru.
K úbočí se tiskly drobné kytičky, jasně červená „pýcha hor“ – dračík a nízké bílé plamenky. Cam se jim vyhýbal, aby je nezašlápl, a měl z toho dobrý pocit.
Daleko pod sebou teď viděl v půli svahu horský hotel, krychli obloženou borovými šindeli. Mnohem blíž k němu právě Bacchetti dohnal Sawyera a Mannyho, kteří si to střihli dolů napříč svahem. A pak se konečně rozpršelo a tři postavy vpředu se proměnily v přízraky, zelený, modrý a modrý. Čekali? Ne, všiml si, že Manny přeskakuje rozsedlinu, která se brzy zaplní vodou. Ťukot kapek na kapuci mu zněl jako slova.
Nemělo ho překvapit, že zakopl o Tabithu Doyleovou. Vyboulenina na svahu směrovala turisty logicky k nejsnadnější cestě a Cam přímo tímto sníženým místem prošel možná dvacetkrát.
Sawyer musel do Tabithy kopnout, protože ležela jinak; už nebyla zkroucená ve fetální poloze jako dřív, ale roztažená na zádech. Měla na sobě oranžovou bundu horské služby a z flekaté kapuce jí trčela rozevřená čelist. Cama jako pokaždé upoutaly sevřené ruce, rozložené tak, jak by to ani bakterie ani přírodní živly nikdy samy nedokázaly. Na několika místech se jí prstní kůstky jako by rozplynuly.
 
Z šedesáti osmi lidí z hotelu, kteří se vydali do tmy, jich šedesát pět nákaze uniklo, přestože jak bouře ustávala, vystoupala infekce vzhůru zároveň s nimi. Jak se měnil tlak vzduchu, nákaza se střídavě ztrácela, znovu objevovala a zase ztrácela.
Jeden muž se prostě posadil. Další, přestože na něho křičeli, se jim dezorientované vzdaloval a oni celou věčnost pod sebou sledovali kymácivý kužel světla z jeho baterky. Barbaře Priceové kňučící bígl pokousal obličej a ruce a krvácela tak, že by naplnila plechovku od barvy.
V půli cesty se mraky prodral cípek měsíce. To už nesli děti, to už se Barbara Priceová čtyřikrát zhroutila a zase se vlekla dál, to už Korejci opakovaně vyzpěvovali nějaké zaklínadlo, o kterém si Cam myslel, že mu začíná rozumět.
Natěsnaný s dvěma bezejmennými stíny v závětří u paty devátého stožáru lanovky číslo 11 se Cam sesul na namrzlý kov a v prvním okamžiku ani nepostřehl zlověstný pronikavý hukot, který zněl ozvěnou nahoře na svahu. Sněžné skútry. Světlomety se objevily na východě, zhruba na stejné úrovni jako Cam, roj nepravých hvězd cloněný stromy a rozmetaným sněhem. Zmizelí místní lidé. Opustili luxusní sruby a vydali se na hřebeny nad údolím, prodírali se prašanem, mořili se do strmých kopců, až v lyžařském areálu narazili na vyježděné koleje na stezce pro rolby.
Tak ho všechno bolelo a byla mu taková zima, že když ten dunící konvoj skútrů umlčela lavina, žádné další pocity se nedostavily.
 
Tabithina skrčená kostra připomínala stráž u brány. Tabby přežila sesuv sněhového převisu zvaného Vysoká stěna a zemřela sama na tomto místě, asi dvě stě metrů nad ostatními místními lidmi, skoro jistě jako poslední z těch, kterým se nadmořskou výšku nepodařilo zdolat. Tak blízko! V bezpečí chaty a rozehřátý blízkostí Erin Cam často litoval, že Tabby nikdy nepohřbil, jenže ztrácet čas tam dole pod hranicí by byla úplná šílenost.
Pomohl Erin přes koryto potoka a ohlédl se po ostatních. Jedna postava klesla na kolena. McCraney. Cam poznal jeho pruhovanou bundu. Sledoval ho, dokud nevstal. Erin mu zavadila o jeho bok.
Za bronzovými skly brýlí se Erininy oči zdály bezbarvé, ale strach na ní byl znát. Dokonce ani Sawyer se nesnažil předstírat, že ho tento úsek cesty nechává chladným.
Znovu se cestou z kopce drželi za ruce.
Těch jedenatřicet sněžných skútrů vůbec nezrezavělo, ani neztratilo svůj lesk, s výjimkou míst, kde na ně dopadly vyvrácené stromy, nebo kde se uvnitř hučícího sněhového sevření omlátily jeden o druhý. Nablýskané kovové stroje vypadaly jako části rozbitého kolotoče, červené a vínové a modré, poházené mezi polámanými kmeny a šátrajícími kořenovými chapadly mrtvých borovic.
Zmrzlé nebožtíky prošacoval Cam s Petem Czujkem už dávno před jarním táním. Z kapes, batohů a brašen na nosičích vybrali, co se dalo. Později se pak vrátili pro směs oleje a benzinu, na kterou tyto dvoutaktní motory jezdí. Tehdy byly ještě mrtvoly nedotčené, i když Cam viděl jeden ulomený loket a jeden nepřirozeně vykroucený krk a předpokládal, že i ostatní mají pod oblečením zlomeniny. Hádal správně. Všude kolem se teď povalují úlomky kostí a jednotlivé končetiny.
Ze všeho nejvíc ho vyvedlo z míry závěrečné běsnění nanobotů. Ty zatracené potvory se množí dál, dokud se tělo hostitele o určitou minimální teplotu neochladí.
Tabithiny rozpuštěné ruce ani rozložený hrudní koš u další kostry nebyly to nejhorší. Jedna malinká nakloněná lebka, pravděpodobně dětská, strnule civěla jako halloweenská dýně; neskutečné zuby vykloněné ven jako špičaté tesáky a levý oční důlek vyžraný do skoro dvojnásobné velikosti.
 
K těm pětašedesáti, kteří se do bezpečné výšky dostali, se za ledového rozbřesku přidali dva přeživší ze skútrového konvoje – Manfred Wright, vycházející lyžařská hvězda místního juniorského mužstva, a zástupkyně šerifa, která krvácela z plic.
Počet se ale rychle snížil na padesát dva, protože zemřeli lidé s nejtěžším poškozením vnitřních orgánů, včetně všech dětí, kromě jednoho. Nanoboti jim zničili jejich dětská tělíčka. Barbara Priceová by s největší pravděpodobností přežila rány po pokousání, nebýt infekce. Ale nanoinvaze se jí rozšířila z obličeje do dutin. Místo křiku byla ze sebe schopná vydat jen slabé sténání. Vydržela šest dní. Její manžel Jim byl několik týdnů nebezpečně zamlklý.
Nejdřív se namačkali do chaty horské služby na konci lanovky 12 a pokusili se tam zabydlet, ale vlny nanobotů je bez ohledu na denní dobu nebo počasí opakovaně vyháněly výš a výš.
Mnohé oslabila nevolnost z vysoké nadmořské výšky a zoufalství, a tak povětrnostní vlivy a podchlazení lehce srazily jejich počet na čtyřicet sedm. Všem jim hrozila dehydratace a jednu cukrovkářku stála život.
Cam s Petem se automaticky ujali velení. Měli totiž uniformy. A muž jménem Albert Sawyer taky poznamenal, že to tu určitě znají nejlépe ze všech a že taky ví o zdrojích zásob. Sawyer byl skutečný pragmatik. To on navrhl, aby se zásobovací výpravou do horského hotelu počkali až na další bouři, přestože už šíleli hlady. To on přišel s nápadem využít v jejich prospěch jediného nedostatku nanobotů.
Lanovka 12 sehrála v jejich boji o přežití významnou roli. Pospravovali palivový systém a troufli si pak na lyžích dolů do hlavního hotelu; nahodili lanovku 4 a napříč svahem převáželi plechovky s motorovou naftou, potraviny, vybavení a stavební dříví.
Do jara byli poměrně slušně zabydlení. Nehody, zápal plic a jedna sebevražda srazily jejich počet na čtyřicet, což jim usnadňovalo situaci. Až na vzácné výjimky byli všichni mladí a plní energie. Už tento svět pochopili. Cam měl dokonce přítelkyni. Erin Coombsová by si s ním asi nikdy nezačala, kdyby ho podle jména a barvy pleti omylem nepovažovala za Itala, a pak už určitě nechtěla své rozhodnutí vzít zpět. V té době už se tábor začínal štěpit.
Jim Price si po vzoru politiků sbíral podporu sám pro sebe a přišel s řadou návrhů. Prvním bylo přidělování práce – populární opatření, protože lidé měli většinou pocit, že dělají víc než ostatní. Organizoval také společné zpívání a společné „vzpomínání“. Dával se slyšet ve sporech, v diskuzích, všude.
První dva mrtví byli ti Korejci a třetí zemřelý byl sebevrah, první v pořadí. Jediný černoch mezi nimi se ještě podílel na stavbě chat, ale pak si nešťastně poškrábal lýtko o řetězovou pilu a zemřel na otravu krve. Cam a Amy Wongová tak byli jediní neběloši.
Nemělo by to být důležité. Lidstvo je tak zdecimované, že o kosmetických záležitostech by neměla být ani řeč. Přesto však Cam tušil, že barva jeho kůže je jedním z důvodů, proč se tolik lidí odklání od něj a přidává se k Priceovi.
Kolik kultur zaniklo navždy? Pokud se podaří planetu znovu obydlet, jak bude lidstvo vypadat?
Na filozofování nebyl čas. Jídlo z konzerv rychle mizelo a oni trávili dny na výpravách. Když pořádně makali, nacházeli spoustu jídla; zmatené chromé hlodavce, jednoho jelena, svěží jarní zelené výhonky, rašící ze země. O mrtvolách rozkládajících se s táním sněhu tam dole v lavinovém poli nikdo ani nehlesl – a všechny své zemřelé pohřbili. Do léta ale obrali svůj vrchol tak důkladně, že už na něm nikdy nic nevyroste. A když přišla zima, nezbývalo jim nic jiného než pravidelné nájezdy pod výškovou hranici.
Úplně prvního snědli Jorgensena.
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Červený chevrolet pick-up s dlouhou korbou, zaparkovaný ve svahu, Camovi vždycky připomněl televizi. Roky reklamy udělaly své; chevrolet opravdu ztělesňuje image hrubé síly. Dali mu pěkně zabrat a pořádně ho domlátili, poškrábali lak, o kamení a hrboly ohoblovali podvozek, když o nějakých pět set kilo překračovali doporučené zatížení, a náklaďáček je nikdy nezklamal.
Cam pociťoval něco jako hrdost. Vedl ostatní nad nejhorším lavinovým úsekem blátem a mezi uvolněnými balvany a pořád po tom autíčku v dálce pokukoval. Manny byl skloněný nad kapotou a divoce seškrabával štěrk z předního skla. Sawyer zápasil s dvacetilitrovým plastovým kanystrem benzinu a Bacchetti rukama i tělem chránil nádrž před deštěm. Voda v palivovém potrubí by je zabila.
Z tohoto svahu se neustále uvolňovaly kameny, někdy obrovské jako dům. Jinak by si tudy klidně mohli udělat silnici. Hory jsou ale mocné a museli se jim přizpůsobit.
Liják houstl a začal Camovi mlátit do jemně navlhlých ramen. Hnědé kaluže bláta se po nárazu kapek čeřily.
Někdo za ním rozhořčeně vykřikl: „To snad ne!“ Musel to být Price. Cam znovu pohlédl k autu a viděl, že se hýbe. Když se vracívali ze zásobovacích výprav, měli vždycky strašně napilno, aby byli co nejdřív v bezpečné výšce, a tak nechávali pick-up předkem do kopce. Sawyer teď na úzké ploše opatrně manévroval tam a zpátky, aby auto otočil o sto osmdesát stupňů, a Manny mu pod ním oběma rukama ukazoval, kolik mu ještě zbývá místa.
„Počkejte! Počkejte!“ Jakmile měli pevnou půdu pod nohama, prodral se Price dopředu spolu s Nielsenem a Silversteinem.
Cam nechal Erin a rozběhl se za nimi, ale v blátě mu podjela pata a ucítil ostré bodnutí v koleni. V nemocném koleni. Zpomalil a soustředil se na to, jak došlapuje.
Když se k nim skupina blížila, byl už Bacchetti na korbě a Manny tam právě vyskakoval. A Price pořád hulákal: „Počkejte! Ne!“
První se k autu dostal Nielsen, a jak klopýtal po řidičově straně ke kapotě, bušil do karosérie. Na ušmudlanou žlutou bundu mu najednou z předního světla vyšlehl bílý výboj a v nosní dírce se mu zaleskl vlhký korálek. Nielsenovi sjela maska a Cam zavolal: „Pozor!“
„Já řídím,“ křičel Price. Klika u dveří zarachotila, jak dvakrát zkoušel otevřít. Zamčeno. „Vypadni!“
„Tvoje maska,“ dořekl Cam, ale Nielsen nebyl jediný, kdo si vzal obličej do dlaní a tlačil je nahoru.
Price plácl rukou do okna. „Já řídím!“
„Ne.“ Zamlžené sklo změnilo Sawyerovu kapuci a brýle na pouhou siluetu.
„Je to moje auto!“
A vlastně bylo. Tento náklaďák s dlouhou korbou byl tehdy na parkovišti u hotelu jedním z mála použitelných vozů, který se dal nastartovat. Neuvěřitelné množství uprchlíků si dalo tu práci, aby auta zamkli a klíče si vzali s sebou, a pak s těmito nepostradatelnými kousíčky kovu bud zemřeli, nebo je nadobro ztratili.
Price rozhodil rukama. „Jenom proto, žes sebou hodil! Proto, žes tu byl první!“
„Ty ses moc zdržoval s těmi přiblblými značkami,“ odsekl drsně Cam ve snaze odlákat jejich pozornost. U zadního nárazníku stál Hollywood a nejistě natahoval krk. Cam ztlumil hlas. „Někdo to musel otočit.“
„Tak mu řekni, ať vyleze!“
„Jime, my tu silnici známe každopádně líp než ty.“
 
Tlumiče přetíženého pick-upu na kostrbaté cestě reagovaly mizerně. Když pneumatiky najely na hrbol nebo díru, korba se pokaždé zhoupla, jako když člun sklouzne mezi dvěma vlnami, a Cam myslel na to, že je jen otázkou času, kdy někdo z korby vypadne.
Všechny čtyři ženy nacpali do kabiny, přestože v ní bylo jen jedno sedadlo pro řidiče a jedno pro spolujezdce, a dvanáct mužů tedy muselo na korbu. I když si polovina posedala druhým na klín, moc místa pro stojící už nezbylo. Nejbezpečnější to bylo uprostřed a vpředu, kde se o kabinu nataženýma rukama opíral Price s McCraneym. Cam ale schválně vylezl nahoru mezi posledními, aby byl na straně spolujezdce. Tedy do svahu. Tuto cestu pro džípy tvořil většinou pouze rovný pás vysekaný do skály, podléhající erozi, a kdyby pick-up dostal na blátě smyk, nebo kdyby kus cesty chybělo, chtěl mít možnost úniku.
Když pochodovali, potil se na zádech a v podpaží, ale teď mu tělesná teplota klesla a goretexovou ulitou mu tu a tam prosakovala na kůži vlhkost a chlad.
Vjeli do poklidného koridoru patnáctimetrových borovic, ale v dalším okamžiku už byli znovu na dešti.
Pak přijeli k horskému hotelu v půli svahu. Plocha parkoviště zdaleka nebyla hladká jako zrcadlo. Jak věčně rozmrzala a znovu zamrzala, byla pořádně zkrabacená, ale tím, že neuspořádaným shlukem aut doslova prosvištěli, natřásání korby se ustálilo na mírných záchvěvech.
„Pozor –“
„Nestrkej mi do brýlí!“
Sawyer zrychlil a těch pár, co stálo na nohou, se zakymácelo a ve snaze udržet rovnováhu se chytilo sedících. Bacchetti a ještě jeden muž jim ty šťouchance vrátili. Hollywood něco křičel, ale Cam mu rozuměl jen částečně: „Pohromadě!“
Ve všech zatáčkách se situace opakovala, protože Sawyer na každé rovince, i té sebekratší, dupl na plyn.
Price zabušil na střechu kabiny. „Zpomal!“
„Jime, on se potřebuje soustředit!“
„Říkám ti, zpomal!“ Price mlátil do střechy, dokud Sawyer uprostřed táhlé, bezproblémové zatáčky nešlápl na brzdu a nezpomalil z pětapadesáti na dvacet. Pro Cama to bylo jasné varování a demonstrace síly. Price zjevně uvažoval jinak. Znovu zabušil pěstí a nakousl: „To je lep –“
Sawyer se znovu prudce rozjel, dvojí škubnutí, všichni se zapotáceli. Hollywood nebyl jediný, kdo hlasitě zaprotestoval, ale Cam si znovu silně uvědomil to zklamání v jeho hlase. „Co to dělá?“ volal Hollywood.
Cesta dolů byla v úseku asi čtyř set metrů rovná, a tak to Sawyer napálil osmdesátkou, možná ještě rychleji. Camovi připadalo, že už přestalo pršet, ale vzhledem k tomu, že na ně dopadala sprcha odletující od pneumatik, se to dalo s jistotou říct jen těžko. Promočená maska na obličeji mu nahořkle páchla člověčinou.
Za úzkou zatáčkou minuli tři na sebe natěsnaná auta a pak vjezd do vesnice s obytnými domy. Cama zaujaly trsy drobných žlutých kytiček u cesty a za nimi pak asi půlhektarová barevná plocha. „Podívejte,“ upozorňoval je.
Sawyer zpomalil a odbočil z cesty. Cam si nevšiml nápisu CORLISS RESERVOIR, ale tu odbočku poznával.
„Neodbočuj! Neodbočuj! Co to… dyť je to slepá cesta!“ Price se rozmáchl, že znovu zabuší do střechy kabiny, a pak se ozval Silverstein: „Má pravdu, za pár kilometrů je rezervoár a pak parkoviště.“
Cam byl rád, že má nasazenou masku a brýle. Věděl, že by na něm byl vidět pocit provinění. Zastavil by Sawyer, kdyby Price pohrozil, že Cama shodí z korby? Ale Price mlátil do kabiny a Nielsen se snažil najít místo, aby se mohl otočit dopředu, a Hollywood se skláněl nad Keenem a ruku měl položenou na jeho rameni, zatímco Keene se oběma rukama držel za břicho.
Až Manny nakonec obrátil veškerou pozornost k němu. „Came, kam to jedeme?“
Projížděli právě sérií zatáček, zamlžené slunce se přesunovalo z jedné strany na druhou a brýle jim tmavly a světlaly v rytmu připomínajícím kyvadlo.
Manny ho znovu oslovil: „Came?“
Potřeboval, aby chlapec zmlkl, a dokonce už na několik centimetrů od těla vztáhl ruce.
Manfred Wright zestárl tak, že to Camovi bylo jednak upřímně líto, jednak to bral jako nutné zlo, ale do tajů lidských vztahů Manny přesto ještě nepronikl. Cam si často říkal, že je to u něj jakýsi druh sebeobrany, úmyslný ústup do dětství. Jeho hloubavost je ale začínala ohrožovat a Cam si uvědomil, že Sawyer měl stoprocentní pravdu, když se mu s jejich plánem nechtěl svěřit. Manny by o něm řekl Hollywoodovi, ten by to prozradil Priceovi, všechno s nejlepšími úmysly.
„Ta cesta je slepá,“ řekl Silverstein.
Price se také ztišil a skoro chraptěl: „O co se tu snažíte?“
Camovi bylo jasné, že musí něco říct. Musí zvolit správná slova. Jenže najednou ucítil na bundě, v místě pod batohem, sevřené prsty. Nielsen.
„Pusť ho,“ okřikl ho Bacchetti.
Ozvalo se zatroubení. „Dvě minuty!“ Sawyer spustil okýnko a plácl do dveří. „Za dvě minuty tam jsme, a jestli chcete, auto je vaše!“
Chvilku nikdo nic neříkal a Cam krom úlevy cítil vděk.
„David je nakažený,“ oznámil jim Hollywood, stále ještě skloněný nad Keenem. Keene si oběma rukama tiskl břicho a pohupoval trupem dopředu a dozadu, jako by Hollywoodovi přitakával.
Všichni byli ale otočení směrem k Sawyerovu okýnku.
„Jeho ruka,“ vysvětloval Hollywood.
Sawyer byl netrpělivý, že mu nikdo neodpovídá, a praštil ještě jednou do dveří. „Ještě minutu a můžete si ho vzít!“
Silverstein byl první, kdo věnoval Keenemu pohled. Pak se ale obrátil a zařval: „Ztrácíme tu čas! Je to slepá cesta!“
„Šetříme čas!“ opravil ho Cam. „Podívej se na mapu. Silnice vede skoro osmdesát kilometrů na západ a teprve tam je odbočka správným směrem, a jsou tam samé zatáčky. To jsou nejmíň dvě hodiny, možná víc, a kdyby ta cesta byla zablokovaná, museli byste se tak jako tak vrátit zpátky sem.“
„Sem!“ Price po něm zopakoval poslední slovo, ale zaječel ho.
„Jdeme dolů pěšky.“
Několik málo silnic v údolí vedlo většinou západo-východním směrem, protože existoval limit na to, do jak příkrého svahu mohou auta jezdit, a protože v té oblasti prostě nebylo moc cílových stanic. Silnice 6 východně od Bear Summitu vlastně nevedla nikam, mířila jen do nevadské pouště na východě a na západ ležely v délce sedmdesáti čtyř kilometrů jenom tábořiště, sady a tři městečka. Šestka se nakonec stáčela dolů a spojila se s dálnicí 14, která se pak rozdělila a coby silnice Routě 47 mířila na sever na Holywoodův vrchol. Jenže celou tuto trasu odhadl Cam se Sawyerem na dobrých sto padesát kilometrů.
Vysvětloval: „I kdybychom předpokládali, že bude šestka celou cestu průjezdná, jakože nebude, takto jenom ke čtrnáctce zabere dvě hodiny jízdy. Odsud je to k ní ale přímou čarou jen pět a půl kilometru. Pěšky jsme tam za čtyřicet minut.“
„To za víc! To je šílenství!“ McCraney se podíval na Price. „To má přece nějaký důvod, že tu nevede dolů žádná silnice!“
„Jít přece můžeš i tam, kam se auta nedostanou,“ nezaváhal s odpovědí Cam.
„A pak co?“ naléhal Silverstein. „Pak budeme bez auta.“
„Nějaké najdeme, nebo vyšplháme nahoru pěšky. Držet se silnice jenom proto, že existuje, je cesta do pekel.“
„Všichni hlasovali! Všichni už hlasovali!“ prohlásil Price.
Provedli ten rituál už dvakrát, jako by počet rukou mohl situační plán údolí nějak změnit. Cam vznesl tytéž námitky, ale ukřičeli ho. Zato Sawyer se ani nepokusil jim to rozmluvit. Pozoroval je a poslouchal, a když se Price poprvé předváděl se sčítáním hlasů, Sawyer beze slova na Cama pokývl.
Cam se teď podíval na Hollywooda. Chlapec měl původně taky výhrady k cestě autem, takže Cam čekal, že se přidá na jejich stranu, ale mlčel. Možná si právě představoval mapu oblasti.
„Stokrát jsme si to všichni procházeli!“ Price postupně ukazoval na Nielsena, Atkinse a McCraneyho, jako by je počítal. „Všichni jsme to propočítávali! Hodina! Dolů je to jenom jedna hodina!“
„Jime, ty cesty budou zatarasené!“ Sněžná čára vede ve výšce osmnáct set metrů, což by mohlo znamenat, že k té hranici budou silnice volné. To by ale nesměly existovat čtyřkolky, sněžné pluhy místních obyvatel, sněžné skútry, tanky Národní gardy. Stačí jedna hromadná havárie a neprojedou.
Camovo varování Price odbyl máchnutím ruky, jako by něco odhazoval. „Je přece blbost chodit pěšky, když nemusíme! Musíme si šetřit síly!“
„Ženete se do záhuby,“ doplnil ho McCraney, jako by jejich náklaďák byl nějaká pevnost nebo ponorka, jako by David Keene nedýchal stejný vzduch jako všichni ostatní.
Nahodilost napadení byla vždycky skoro stejně děsivá jako rychlost a intenzita, s jakou nanoboti tělo hostitele zachvátili, a Cam dobře věděl, že je jenom otázkou času, kdy nákaza propukne u všech. Velmi krátkého času.
U cesty se objevily úhledné dřevěné cedule s panáčky, kteří používají nádoby na odpad a záchodky. Poté vjeli na vyasfaltovaný kus louky, kde stálo jenom jedno auto, kombík subaru. Za překvapivě obrovskou hladinou tmavé a naprosto nehybné vody se k nebi tyčily skalní útvary.
Sawyer nechal běžet motor a se zeleným batohem v ruce se vysoukal ze dveří. Cam na opačné straně seskočil z korby.
Jediný, kdo se ocitl jako oni mimo vůz, byl Silverstein. Okamžitě se postavil mezi Sawyera a otevřené dveře u řidiče. Z kabiny bylo slyšet hemžení a povyk žen a na korbě se Bacchetti snažil uvolnit ze sevření ostatních.
Cam je pozoroval. Vždycky si myslel, že až se jednou opravdu odhodlají, tak všichni pochopí, že není reálné celou tu vzdálenost projet autem.
Většina z nich se ani nehnula.
„Sawyer měl pravdu. Čekal, že se tak zachováte,“ řekl v naději, že z nich vykřeše nějakou odpověď, vztek, prostě cokoli. Bacchetti seskočil a postavil se vedle Cama a hned nato se napůl zvedl Keene. I Manny si klekl, ale pak zaváhal a hleděl střídavě na Cama a na Hollywooda.
„Já musím zpátky,“ prohlásil Keene a chytil se za levé zápěstí. „Zavezte mě zpátky.“
Z kabiny u řidiče vypadla Erin a vrazila přitom zezadu do Silversteina. Mumraj uvnitř vzápětí utichl. Ostatní ženy, jak se zdá, tak razantně odmítaly vystoupit, že se Erin vůbec nepodařilo otevřít dveře na straně spolujezdce.
Erin doklopýtala Sawyerovi do náručí a Cam sledoval, jak ji vede stranou od skupinky a upravuje jí několika málo zručnými pohyby masku a brýle.
„Já musím zpátky!“ vymrštil divoce obě paže Keene, jako by jimi něco nabíral, ale zápěstí přitom svíral dál.
Price ječel jako šílený: „Kvůli tady těm hajzlům ztrácíme čas! Kdyby –“
„Hollywoode,“ ozval se Cam. „Ze všech těch lidí tady, ty přece víš, že máme pravdu. Ze na té stezce, po které jsi přišel, budeme za čtyřicet minut.“
„To nemůžete,“ řekl Hollywood. Klidně to mohla být odpověď Camovi. Potom poklepal Keeneovi na rameno a dodal: „Víte dobře, že jet zpátky nahoru nemůžeme.“
„Moje ruka,“ špitl Keene.
„Co když má ten kombík klíče?“ napadlo Silversteina a ukázal prstem přes parkovací plochu. Price se konečně spustil dolů a vmáčkl se do kabiny.
„Hollywoode, prosím tě,“ naléhal Cam.
Price přibouchl dveře a zařadil rychlost.
Cam o krok couvl a každý centimetr mezi nimi se teď zdál jako ohromná propast, která se rychle zvětšovala s tím, jak auto odjíždělo. Ano, Hollywood na něj mohl být právem naštvaný. Odbočka z hlavní cesty, to byl škaredý podraz. Jenže to bylo kvůli Priceově tvrdohlavosti, ten za tu lest může –
Třeba je v tom jenom to, že ho ta noha bolí. Třeba si Hollywood během úvodní krátké cesty pěšky uvědomil, že nemá sílu to celé ujít.
Price zabrzdil vedle subaru, ale Keene se ani nepohnul a Silverstein ho pobídl: „Omrkni to! Běž to omrknout.“
Hollywood seskočil a udělal dva kroky ke dveřím. Zkusil kliku a potom si položil obličej do dlaní a přitiskl se brýlemi co nejblíž ke sklu. Narovnal se, zavrtěl hlavou, a když k němu vykročil Cam, Hollywood ustoupil zpátky k náklaďáku a sáhl na něj, jako se pálkař dotýká domácí mety.
„Pojďme s nimi! Já chci jít s nimi!“ vyklonil se přes namačkaná těla směrem k Hollywoodovi Manny, přestože to měl blíž na opačnou stranu. „Sawyer vždycky ví, o čem mluví!“
„Neblázni.“ Silverstein popadl Mannyho za ruku.
Camův úžas nad touto reakcí se rozplynul v okamžiku, kdy Mannyho zadržel i McCraney a kdy se mu za zadkem postavil do cesty Nielsen, aby chlapci zablokoval ústup. Tyhle muže tak děsila jakákoli alternativa k jejich způsobu uvažování, že byli schopni ostatním bránit v jiném rozhodnutí násilím. V jednotě je síla, možná.
„Co tvoje noha, Manny?“ ječel z okýnka Price. „S tou nohou přece nemůžeš chodit!“
„Má lepší kondici než většina z vás,“ řekl Cam. Chyba. Manny se vyškubl, ale to už ho Silverstein zahákoval v hubeném pase a McCraney ho oběma rukama chytil za levou paži. Strašení a hrozby je v jejich odhodlání jenom utvrzovaly.
Manny se ze Silversteinova objetí vymanil a Cam mlátil rukou do auta. „Pusťte ho!“
Price řval na Hollywooda. „Dělej! Nastup! Už –“
Výstřel byl tak ohlušující, že se Cam napřed zapotácel a pak zůstal jako přibitý.
To už k nim pochodoval Sawyer, zašlý revolver otočený hlavní vzhůru. Nebylo potřeba na nikoho mířit. McCraney Mannyho odstrčil a Silverstein už měl ruku kolem chlapcova pasu jenom jako instinktivní ochranu, aby neupadl.
Slova byla taky zbytečná, ale Sawyer si zjevně ten okamžik vychutnával. Zvedl ruku i s revolverem nad hlavu, jako by testoval jeho váhu a moc. „Neopovažte se na něho sáhnout!“
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Vichr ve stromech zněl jako plynulý mořský příboj. Cama zklidnil, přestože mu připomněl otce a bratry. Všudypřítomné burácení bylo totiž tak mocné, že v něm mučivé obavy přehlušovalo, a s každým dalším krokem ta muka slábla a slábla.
Byl unavený.
Sawyer neúprosně udržoval tempo. Sawyera poháněla zlost a jasná vize, ale Cam byl unavený. Bolelo ho koleno. Měl teplé lyžařské kalhoty, které mu navlhly a ztěžkly.
Korunami bělokorých borovic se proplétalo slunce a k zemi pak dopadalo v zřetelných paprscích, v nichž se hemžili komáři a mouchy. Na pozadí větrného příboje se dalo zaslechnout nepatrné vrzání bot, ťukání kamínků o sebe, praskání větviček. Všechno ostatní pohltila rozmoklá půda.
Čtyři Camovi společníci by asi vypadali nápadněji, kdyby postupovali vedle sebe a ne v řadě za sebou, ale bylo jednodušší jít mezi stromy za Sawyerem, než si vyšlapávat vlastní cestu. Cam slyšel Erinin dech, kdykoli se k ní přiblížil – kdykoli jejich pochod zpomalily skály nebo popadané stromy, nebo když se náhodou vyhýbala nějakému těžko průchodnému místu a zastavila, aby si našla svoji cestičku. Většinu času to však bylo jenom bušení srdce a monotónní vítr – a hmyz.
Muchničky na Cama dorážely bez přestání, přitahovány potem nebo pachem či barvou. Oháněl se kolem sebe jako divý, ale ty tlusté tečky neodlákal. Tloukly mu do brýlí i obličejové masky s intenzitou dešťových kapek.
Byly hlučné, ale posledních deset minut bylo slyšet spíš Bacchettiho, který jejich monotónní vrčení napodoboval. „Vrrrv! Vrrrrrv!“
Sawyer se nakonec zastavil, a jak do sebe narazili, obrátil se na něho.
I když byl Bacchetti vyzáblý na kost, měl pořád o patnáct kilo víc než on. Přesto Sawyer suše utrousil: „Drž hubu.“
Sarančat bylo tady mezi stromy míň než na vrcholcích před bouří, ale Cam si všiml několika vinoucích se nitek mravenců. Jedna tmavá čára se hemžila kolem zmítající se stonožky. A další se vyhrnula Sawyerovi na lýtko, když do něčeho omylem šlápl. Cam se protáhl kolem Erin a vyrazil k němu, aby mu je pomohl z nohy setřást, než se mu ty kmitající tečičky dostanou do oblečení.
Sawyer už šestkrát vybočil doleva nebo doprava. Příčiny mohl Cam jen domýšlet, kromě čtvrté okliky, kdy zaslechl varovné suché zašustění chřestýše. Už předtím postřehl dvě hadí hnízda s mláďaty stočenými u sebe kvůli teplu – to není pro tyto tvory moc přirozené se takto vystavovat. Možná že všechny příhodné štěrbiny a výčnělky jsou už plné.
Co když se za teplého odpoledne celá tato oblast rozvlní?
Neuvěřitelné bylo množství ještěrek. Jejich šedá tělíčka, ještě malátná po chvilkovém dešti, se hrbila všude, kam dopadalo slunce. Nejraději si vybíraly kamení, ale byly vidět i na kmenech nebo na holé půdě. Od Sawyera odbíhaly udivující rychlostí, pohybem, který připomínal nízký hřeben vlny na vodě, ale rychle jim došly síly a znovu splynuly s nehybnou zemí.
Cam studoval okolí hlavně proto, aby nějak zaměstnal mozek. Pocit v levé ruce byl jasný. Protřepávání paže nemělo na čím dál silnější svědění žádný účinek a nezabránilo nanobotům v šíření, jenže jediná další možnost byla nedělat nic. A tak znovu a znovu prohýbal zápěstí. Vyvedlo ho to z míry a jednu chvíli, když stoupl na šišku, se málem skácel na zem.
Měl opravdu strach, ale nenechal se jím ochromit. Aspoň ne do okamžiku, kdy si všiml, že se zelená Sawyerova postava vrací zpátky do kopce…
Erin se posadila. Cam už chtěl něco zakřičet, když vtom se Sawyer zastavil v místě, kde se borovice rozestoupily. U pasu mu visela otevřená mapa s viditelnými bílými ohyby.
Manny se nezastavil, plahočil se dál, za Sawyerem. Že dopadá na nohu, se už nedalo přehlédnout.
„Pojď,“ vyzval Cam Erin. „Jdeme.“
Ale právě je došel Bacchetti a Sawyer s Mannym se k nim taky vrátili.
„Podívejte.“ Sawyer si dřepl a roztáhl na zemi mapu. „Uhnuli jsme moc na západ.“
Tys ale přece prohlašoval, že jedině ty máš na to, abys nás vedl, napadlo Cama, ale vztek potlačil; mohl by být nebezpečný.
Šťouchl do Mannyho, aby se posunul blíž k Sawyerovi. Manny byl zabraný do jiné činnosti, strkal si oba palce do boty a prohmatával patu. Možná ho jenom chytly křeče, ale nanoboti měli tu nešťastnou tendenci se shlukovat v zahojené tkáni a napadat části těla, které už jednou byly oslabené. Cam to vždycky nejdřív pociťoval v ruce a v uchu.
Mapu pokrývala červená kilometrová síť, každý útvar měl složitý systém hnědých vrstevnic, a přesto Camovi okamžitě padl zrak na zamýšlenou trasu. Ve spleti škrábanců na nepromokavém obalu měli vyryté velké značky X.
Sawyer ukázal prstem v rukavici vedle nahuštěných zprohýbaných vrstevnic, skoro celý jeden čtverec od původně stanovené trasy.
„Pane Bože!“ Manny se přestal věnovat své noze. „Bože můj!“
„My jsme teď na tomto hřebeni?“ zeptal se Cam.
„Přesně tak.“
Nechali se vést zvlněným terénem, roklemi mířícími k oceánu, o kilometr dál na západ, než bylo nutné, místo aby šli přímo do údolí; dovolili prostě horskému terénu, aby je směroval.
Cam sevřel postiženou ruku v pěst. „Půjdu s tebou vpředu, já budu sledovat kompas a ty mapu.“
„Fajn.“ Sawyer se narovnal a Cam se postavil vedle něho.
Manny se taky znovu rozhýbal. Zběsile svíral chodidlo a mnul si kotník.
Erin se nesměle zeptala: „Můžeme pět minut posedět?“
Cam se sehnul a vzal ji za paži.
 
Stáhla se do sebe. Cam nevěděl jistě, jak dlouho jim trvalo sejít z hřebene dolů – možná patnáct minut; podle výšky slunce bylo ještě dopoledne ale Erin už do něj za tu dobu dvakrát vrazila, když kvůli kontrole kompasu zpomalil. Ždímala ze sebe nějakou rezervní zásobu energie.
I Cam potřeboval nabrat druhý dech. Ušli dobrých sto metrů mezi povadlými stonky, než si uvědomil, že je jaro. Pole mulích oušek vypadalo, jako by už byl podzim. Místo žlutých květů, normálně velikosti dolaru, měly jen zakrslé středy, a dlouhé dužnaté listy, které této květině daly její jméno, byly hnědé. Hodně jich bylo tak suchých, že mu praskaly pod nohama, přestože po bouři podmáčená louka byla jako nerovný koberec z bláta a kaluží.
Letos neviděl žádné včely ani motýly a uvažoval, jestli mají likvidaci úlů a loudavých housenek na svědomí mravenci a plazi. Nebyl si jistý, jestli tyhle zhoubné následky na rostliny může mít nedostatek opylujícího hmyzu. Možná zapracovala nějaká houba, nebo roztoči, nebo mšice…
Právě mu tyto provázané jednotlivosti začínaly do sebe zapadat, když zjistil, že mu na dolní hranu brýlí z ničeho nic nalétávají moskyti a sondují, jak proniknout dovnitř.
Plácl po tom protáhlém černém hroznu a pootočil si masku. „Kriste –“
Sawyer vyskočil, jak se po něm chtěl ohlédnout, a málem spadl. Na obličej se mu přilepilo třicet malých stínů. Jako vlhké rašící vousy se mu usadily na látkové masce v místě nad pusou.
„Co je?“ zeptal se Sawyer a Cam se po něm natáhl. Sawyer ho ale zarazil a při tom pohybu mu vyklouzla z ruky tuhá papírová harmonika složené mapy. Nic z toho ale moskyty neodradilo.
Komáři samotní představovali jen malou hrozbu, byli jen otravní. Ale jejich bodnutí, to už mohlo zabít. Každým vpichem se jim mohli pod kůži dostat nanoboti.
Cam si mačkal rukavicí bradu a čelo a obrátil se na Erin. Ta měla kapuci posetou strništěm tenkých tělíček. A za ní už se pilně škrábal Bacchetti. Manny nevěřícně zvedl ruce před obličej.
„Do prdele!“ ulevil si Sawyer.
„Zdrháme!“ bylo jediné, co Cama napadlo. Ale ještě chvilku stáli a někde mezi umírajícími rostlinami bublala voda. Sklonil se, aby si otřel stehna, a všiml si, že i k botám má přichycenou živou černou nit.
Nedokázal od toho odvrátit pohled. Manny taky ne.
Životní cyklus moskytů se musel přerušit už hodně dávno. Dožívají se jen několika týdnů a samičky potřebují pro vývoj vajíček krev. Ze by se za tak krátkou dobu přizpůsobili a napadali jemnou kůži žab a mloků? To těžko. Celý tento druh by už měl teoreticky neexistovat, až na nějaké pozůstatky vajíček, které latentně přečkávají v blátě, dokud nepřijdou záplavy.
Jarní záplavy. Pane Bože! A Hollywood měl pravděpodobně štípanců, že umožnil rozmnožování pěti stům samičkám, z nichž každá naklade tisíc dalších…
Cam jich rukou zabil dvacet, ale nebylo to ani poznat. Když se narovnal, ocitl se v komáří mlhovině a hned se od jejich vysokého pronikavého bzukotu odvrátil. „Zdrháme.“ Postrčil Erin, ta zaškobrtla a dva metry klopýtala přes praskající suché rostliny. „Pohyb!“
Manny se dlouhými skoky řítil pryč a máchal rukama kolem sebe. Všichni vyběhli za ním. Moskyti byli jako černý sníh.
Cam zakřičel, když mu zmizela z očí modrá bunda, ale pak uviděl druhou postavu a změnil směr. Spadl. Vyskočil a vtom do něj narazil Manny, který přiběhl z boku z kopce. Cam ho strkal svým směrem, ale Manny se nenechal. Zamířili tedy každý jinam a Cam uběhl dalších čtyřicet metrů, než mu došlo, že i Bacchetti nalevo od něj uhání šikmo přes to zaplavené pole. Na západ, proti větru.
Třeba to na ten dotěrný hmyz zabere!
Za nízkým stoupáním se mu ztratily z očí záblesky zelené a červené, Sawyer a Erin. Je docela možné, že na něho volali. Hnal se na vršek náspu za Mannym.
Vrhli se do křovinatého podrostu a přízemních větví a předloktím si přitom chránili brýle a masky. Tyhle borovice byly úplně jiné, než jaké Cam viděl v minulých dvanácti měsících; tenké jehličky a drobné křehké oranžové šišky, z nichž se na něho sypal pyl. Každým našlápnutím likvidoval moskyty po desítkách a stovky jich odháněl.
Zahlédl Bacchettiho modrou bundu a pak vpředu uviděl Erininu červenou postavu směřující k řídce zalesněnému svahu. Tam bude víc foukat.
Adrenalin je chabou náhražkou za skutečnou životní energii. Cam to hravě zvládl, ale samotná stráň už mu podlomila nohy. Začal lézt po čtyřech. Manny mu pak pomohl vstát a plahočili se dál.
Na hřebeni ležela na boku Erin a rytmicky se nadechovala. Sawyer se ještě držel. Za nimi nebylo nic než další les a kamenné vyvýšeniny. Sawyer k němu přistoupil, plácl ho po obličeji a po hrudi, aby zabil pár zbylých komárů, a Cam se přitom viděl v jeho zrcadlovkách. Vypadal jako zdeformovaný blob. I Bacchetti od něj odháněl komáry, jeho nemotorná snaha však připomínala rány pěstí.
„Musíme dál,“ oznámil jim Sawyer.
„Zůstaňme na hřebeni,“ lapal po dechu Manny. „Na hřebeni.“
„Dobře, když to půjde. V každém případě se budeme držet dál od vody.“
„Myslíš, že máme blízko k silnici?“
Sawyer zavrtěl hlavou a urovnal roztrženou mapu. Dřepl si a pažemi přitiskl ohyby k zemi.
„Určitě jsme blízko,“ trval na svém Manny.
Ale o celý ten kus cesty, co šli znova na východ, se teď připravili. Možná jsou ještě víc západně než předtím. Aspoň že se dostali o dost níž, na sever. Pokroucené borovice a hojnost podrostu byly důkazy, že se dostali do nižší nadmořské výšky; důkazy pro Cama pádnější než údaj na mapě – dva tisíce metrů. Tohle číslo bylo nejblíž bodu, na kterém se Sawyerův pátrající prst zastavil.
„Možná že tady,“ řekl Sawyer.
Cam zprvu nezaznamenal ten nový zvuk, který přinášel vítr. Budou muset zamířit severozápadně, aby se vyhnuli záplavové oblasti s největším výskytem moskytů, ale silnice 14 nebyla od nich víc než kilometr a půl. Třeba by se tam dalo najít nějaké auto.
Auto. Cam otočil hlavu. „To je –“
Klakson kvílel a kvílel, jako výsměch kojotům, kteří tu kdysi tuhle výsadu mívali. Vytí se za chvíli změnilo na bečení.
„To je morseovka,“ upozornil Manny. „SOS.“
Tři krátké, tři dlouhé, tři krátké. Jakmile na to chlapec upozornil, bylo to jasně ono.
„No nic,“ zasmál se Sawyer a přetřel si čelo. „Nechápu, co si jako Price myslí, že bychom pro ně měli udělat. Podívejte.“ Sjel prstem čtyři kilometry na západ. „Nějak se dostali tady na tu lesní cestu.“
„Ona ale vede dál,“ podotkl Cam.
„Pokud není zatarasená. Nebo pokud se nenabourali.“ Sawyer si stoupl a znatelně zavrávoral. „To je fuk. Stejně jim nemůžeme pomoct.“
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V lese bylo překvapivě málo kostí, většinou jen z ptáků, a ty vypadaly jako důmyslně vyřezávaná drobná dílka. Měli svou teorii, že všichni tvorové se snažili schovat. Veverky, lišky a králíci zalezli pod zem, zatímco vysoká a kojoti zmizeli v houští. Ptáci se stáhli do hustého podrostu a do korun stromů, odkud je později sfoukl vítr.
Lidé byli vedeni stejným pudem, taky si hledali skrýše.
Všech šest aut, na která zprvu narazili, byla hromadnou rakví; obalené kostry v potrhaném, špinavém oblečení byly pravidelně namačkané na sebe u dveří nebo v prostoru pro nohy. Zápach by byl určitě horší, jenže už minulé jaro větráním a kolem dveřních sloupků proklouzl dovnitř různý hmyz a zbavil těla shnilého masa. Často se také pustil do čalounění.
Sawyer ty tělesné pozůstatky buď vytahoval ven za nohy nebo za lebky, neboje zarážel hlouběji dovnitř do vozu, podle toho, co bylo jednodušší. V každém zapalování se houpaly klíče, jenže osádky nechávaly pokaždé běžet motor a zapnuté topení, světla a rádio.
Čtyři z těch šesti vozů byly zamčené. Nad tou absurditou se Cam nejdřív uchichtával, ale když v předklonu hledal nějaký příhodný kámen, vždycky se mu zatočila hlava, a při rozbíjení třetího okna si málem rozřízl bundu, zesláblý tak, že při vhození svého hrubého nástroje do okna nedokázal zabránit setrvačnému pohybu. Ve čtvrtém okně viděl sám sebe. I když právě z krajnice páčil pětikilový kus asfaltu, zaujímal přitom sevřený a obranný postoj. Měl vysunutá ramena a skloněnou hlavu – jako by zdání, že je menší, mohlo mít nějaký efekt!
Pochopil ty zamčené dveře.
Auta byla pro ně hořkým zklamáním. Manny zbytečně ztrácel čas, když ještě po Sawyerovi znovu zkoušel zapalování. Sawyer byl třída, dovnitř, ven, každým klíčkem otočil třikrát. Jenom třikrát. Pak odešel.
Asfaltový povrch jim umožňoval, na rozdíl od prodírání se skalami a blátem, každý krok maximálně protáhnout. Navíc teď byli téměř na rovince, v údolí, v půli cesty k cíli. Postupovali ale strašně pomalu. Šinuli se zbytečně shrbeně, jako starci.
Silnice 14 nebyla parkoviště. Ve výšce skoro devatenácti set metrů měla tehdy určitě několikacentimetrovou pokrývku sněhu, ale přesto si ten nedostatek aut Cam vysvětloval spíš tím, že většinu lidí odlákala silnice 6, níž v údolí. Jestli ale nějaký motor nenastartují v dohledné době, nezbude jim, než se pěšky pustit po severní stěně. Hollywood říkal, že Routě 47 je stejně minimálně na dvou místech ucpaná, ale kdyby se tak mohli svézt aspoň k prvnímu zátarasu…
Erin se na něj plnou vahou pověsila. Právě přicházeli k dalšímu autu, starému hnědému pick-upu, napůl vyvrácenému v příkopu, a Sawyer ji prostě pustil.
Camovi se rozpleskla o brýle moucha. Zamrkal; plné vnímání se mu střídavě vracelo a vzdalovalo jako světlo majáku. Měl bolesti. Byl rozpálený. Rukou a zápěstím mu kolovaly rozžhavené šípy. Stejná výheň mu rozkládala tkáň v uchu a deformovala je.
Erin se snažila posadit a on ji marně popoháněl. Když pak do nich vrazil Manny, Erinina váha se od Cama odlepila. Jak chtěl její pád zmírnit, zavrávoral, ale zoufale se snažil udržet na nohou. Rozhlédl se kolem a hledal pomoc u ostatních.
Sawyer právě vytáhl z pick-upu zrůdně malé tělo.
Cam na ně hleděl a došlo mu, že je to pes. A Erin ze sebe vydala zvuk, sotva odlišitelný od hlasitého dýchání. „Oddech.“
Do Camova zorného pole se přišouraly Bacchettiho boty a Cam uslyšel vrčení. To chtěl ten mohutný chlap navnadit pick-up, stejně jako předtím rozprávěl s muchničkami. „Rrrrrrr. Rrrrr –“ Zakašlal.
„Pomoz mi ji zvednout,“ prosil Cam.
Bacchetti se už napřímil a nadechl. Je pravda, že inteligencí zrovna neoplýval, ale Cam byl rád, že je tu s nimi, kvůli jeho síle a oddanosti, a tak ho zmátlo, že Bacchetti poodstoupil stranou. Pak ale uslyšel další boty.
Cam se Sawyerem svorně zvedli svou milenku do sedu. Pootevřela oči a pruh kůže olemovaný brýlemi se jí zvlnil starým známým způsobem. Usmívala se.
„Nemůžu tě nést,“ řekl jí Sawyer. „Neponesu tě.“
„Prosím,“ řekl Cam, nejspíš jim oběma.
 
Na tohle město se ze svého oblíbeného útesu dívával tak často, že měl teď za to, že ví, kam jde. V severovýchodní části měly společnou parcelu kanceláře lesní správy a CalTrans, kalifornského úřadu pro dopravu. Za drátěným plotem vždycky chaoticky postávalo několik zelených a oranžových náklaďáků a oranžové pluhy. Tam určitě nějaký vůz rozjedou. Nemělo by být těžké to místo najít. Tohle městečko u silnice 14 má jenom osm ulic tvořících asymetrickou síť třikrát pět, plus několik odlehlejších klikatých silnic se starými sruby a obrovskými moderními domy.
„Nést,“ vydechla Erin. Šest. Na dřevěné tabuli na kovových nohách stálo VÍTEJTE VE WOODCREEKU, POČET OBW. 2273, NADM. VÝŠKA 1865.
Bacchetti Camovi pomáhal s Erin pokaždé, když šel Sawyer zkusit nějaké další auto. Podílel se na tom, že Erin udrželi ve svislé poloze, ale zvuky motoru už nevydával. Vždycky se po nich rozkašlal. Teď už kašlal nepřetržitě.
Ti prevíti se mu usadili v plících.
Převažující emoce, kterou si Cam uvědomoval, byla lítost těsně následovaná zoufalstvím. Stejně se cítil, když se učili, jak na ohništích chránit žhavé uhlíky. Bacchetti byl opravdovým překvapením, překvapivým hrdinou, a Cam jen doufal, že to zvládne.
Woodcreek se zdál pozoruhodně Zachovalý. Dva domy byly vyhořelé a jeden džíp byl napasovaný do zábradlí, ale pokud tady někdo zemřel, byl schovaný někde v ústraní.
Když došli do středu městečka, duchové se vynořili. Každou ulicí se rozléhaly jejich kroky a v zaprášených výlohách se míhaly jejich stíny.
Sawyer pak nastartoval dodávku, odstavenou mezi lahůdkami a starožitnictvím. Byl to bílý ford, kterému se nechtělo běžet na volnoběh a který pořád dokola zhasínal. Sawyer přidal plyn a snažil se zařadit neutrál nebo jedničku. Věnoval té dodávce třikrát víc času než posledním třem autům dohromady. Ale motor prostě nenaskočil.
V místě, kde chtěli jít rovně dál, zvolili okliku doleva, aby se vyhnuli ohromnému hnízdu chřestýšů, vyhřívajících se na slunci. Ty tlusté hnědé provazy si držely své teritorium. Najednou začal Manny mávat rukama a naléhavým hlasem volal: „Honem! Sem!“ – a duchové začali mluvit.
Nebyli ve Woodcreeku sami.
 
Cam poháněl Erin do křižovatky, za druhou paži ji táhl Bacchetti a vtom se z mumlání a šuškání vyloupla skutečná slova. Cama nejdřív zmátly siluety ve výloze realitky, a tak se ohlédl špatným směrem.
Zřetelně bylo slyšet McCraneyho naléhavé: „Slyšel jsem ho –“ 
„– dělají, my přece –“ Hollywood je uviděl a zvedl ruce nad hlavu. „Haló!“
„No ne!“ vykřikl Cam.
Stáli v hloučku na chodníku, dvacet metrů od nich. Rozeznával Silversteina a Jocelyn Colvardovou a na víc počítání se nezmohl. Připadalo mu, že jich to zvládlo všech dvanáct.
Price měl pravdu. Jim Price zvolil nejlepší variantu. Ano, uvízli západně od Camovy skupinky – určitě, jinak by do Woodcreeku přijeli tak před hodinou –, ale přestože obě skupiny ušly zhruba stejnou vzdálenost, Priceovi lidé mají v nohách kilometry po lesní cestě a pak po pohodlné čtrnáctce.
A co víc, Price neztratil čas startováním aut. Podle otevřených dveří a rozházených kostí jim muselo být na první pohled jasné, že už ty vozy někdo zkoušel. Každý neúspěšný krok a každé zklamání jim posloužilo.
Nával radosti hnal Cama vpřed navzdory Erinině váze. „Stůj,“ zasténala.
Věděl, že Erin trpí. Věděl, že chce spát. Rozum velel jít dál. Ostatní budou muset ke kancelářím CalTrans rovně po ulici, on ale chtěl vidět jejich oči. To mu za padesát kroků stálo.
Erin už neměla sílu pohnout nohama, tak je vlekla za sebou. Cam s Bacchettim se k sobě přiklonili, jak ji zvedali nahoru. „Stůj,“ hlesla znovu.
„Zpátky,“ zaječel za nimi Sawyer.
Cam cítil, jak ho myšlenky napadají a hned zase opouštějí. Najednou mu došlo, že je Hollywood zdviženýma rukama nevítal. Bylo to výstražné znamení.
Skupina na chodníku se posunula, poodstoupila stranou a nechala vpředu jako kůly v plotě tři muže. Price. Nielsena. Silversteina. Vedle Nielsenovy ruky byly otevřené dveře, nad kterými čněl štít ve stylu divokého západu. LOVECKÉ POTŘEBY.
Price měl pušku podél nohy, jako by její váha na něho byla příliš, Silverstein svým dlouhým trupem zbraň zakrýval, jen nad ramenem mu vyčuhoval konec ústí. Nielsenovi se abnormálně zvětšily ruce, obě o pistole – jejich hlavně byly jako nehybné hnusné prsty.
„Zpátky,“ zakřičel Sawyer znovu na Cama a Silverstein vyštěkl: „Vy běžte zpátky! Neopovažujte se k nám přiblížit!“
Douga Silversteina Cam nikdy neslyšel promluvit jinak než uvážlivě, ani v těch nejtěžších hádkách, takže tahle hysterie teď od něj zněla jako od špatného herce.
A nezůstalo u toho. Silverstein byl menší, sehnutý k jedné straně. Price udělal své známé rozmáchlé gesto, ale mlčel.
Byli to už jiní lidé, než jaké Cam na vrcholu opustil.
Hollywoodův hlas nenesl ani stopu po tom sebejistém nadšenci, který kvůli nim přešel údolí. „Zmizte,“ volal na ně. Zněl apaticky. Zněl staře.
Sawyer je ignoroval. „Odložte je, Jime.“
„Zmizte odtud,“ vřeštěl Silverstein.
Pak Bacchetti zakašlal a zezadu z druhé skupiny mu někdo krátkým zachrchláním odpověděl. Slabý vlhký kašel. Dost na to, aby je to sblížilo. Jejich trápení bylo stejné. Tak by to přece mělo fungovat.
„Odložte ty zbraně!“ zakřičel ale znovu Sawyer.
Cam se octl mezi nimi. Bál se pohnout, bál se promluvit. Měl panický strach. Mezi Sawyerem a Pricem to mohlo skončit jedinou věcí.
Mezi Sawyerem a Pricem bylo příliš mnoho nenávisti.
Cam se pokradmu podíval přes rameno a hlavou se mu honilo, co by měl říct. Pak mu ale došlo, že ze sebe dělá cíl. Manny šel předtím po ulici za nimi a teď stál deset metrů za ním. Sawyer byl pořád na křižovatce, ale přešel se svým revolverem blíž k modré poštovní schránce.
„No tak, dělejte,“ řekl Hollywood, už o poznání hlasitěji. Určitě měl stejný úmysl jako Cam, ale byl chudák tak naivní a zabedněný, že nepochopil hloubku jejich vzájemné nenávisti a strachu. Snažili se to před ním dosud skrývat, ale přesto měl možnost zachytit stovky vnějších projevů; jenže Hollywood je ochotně přehlížel.
„No tak,“ zopakoval chlapec a vypadalo to, že jeho hlas vyburcoval Price, který se obrátil na Sawyera a pronesl naprostou blbost: „Trvalo to moc dlouho, ty vrahu.“
Zmatek v Camově hlavě vynesl na povrch letmou vzpomínku na Chada Loomase, druhého muže, kterého zabili a snědli. Ale snědli ho všichni. Všichni si chtěli dát dušené maso. Co to chce Price Hollywoodovi namluvit? Proč svaluje vinu na druhé?
„Tys ji zabil,“ zamumlal Price. Cama před chvílí přepadl takový pocit viny, že Jima špatně pochopil. Jde o Lorraine. Price musí mluvit o Lorraine; moc dlouho znamená únos v pick-upu.
Začal ji hledat, ale lidé za Pricem vypadali v kapucích a brýlích skoro stejně. Ona mezi nimi zjevně nebyla. „Já jsem jí, Jime, pomáhal s rukou, pamatuješ?“
„Drž hubu, ty hnědá hubo.“
Tuhle nadávku Cam neslyšel od konce světa. Za celou dobu, co byli pohromadě, při žádném konfliktu, mu nikdy nikdo nahlas nepřipomněl barvu kůže, a teď to znamenalo jediné – jestli tam nahoře ještě v Jimovi zbylo něco dobrého, je to pryč a stal se z něho podlý primitiv.
„Ty ksichte umouněnej! Buzny odporný! Vy jste ji zabili!“ Price přitom mával pravou rukou s puškou. „Buzny,“ zopakoval ještě jednou.
Za Camem se něco dělo. Uviděl totiž, že Silverstein s Nielsenem zareagovali zároveň. Silverstein shodil pušku z ramene a napřáhl ji jako oštěp a Nielsen zdvihl obě pistole.
Cam se pohnul. Obrátil se, prudce zatáhl za Erininu paži a Bacchetti se pohnul s nimi, jeden krok, dva.
Sawyer teď stál za poštovní schránkou, s namířeným revolverem. „Zmizte! Zmizte!“ řval Silverstein a Hollywood se do toho vložil: „Dělejte! No tak! Nechte –“
První vystřelil Sawyer.
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Bacchetti zůstal s Erin a Camem. Jinak by spadli. Rozběhli se, ale Erin se dařilo jen křečovitě předkopávat nohy, a Cam jí nechtě přišlápl kotník. Bacchetti ji dál vlekl dopředu a Cam zatím znovu nabyl rovnováhu. Ten první výstřel se ještě rozléhal, teď už mimo jejich doslech.
Do další odbočky to měli šest metrů, širokým kaňonem hladkých stěn, ale připadalo jim to jako věčnost. Sawyerův revolver znovu vyštěkl a vryl Camovi do paměti fůru detailů; výkřiky za ním, hranaté stíny budov na ulici… Třeskla rána z pušky a výstřely z Nielsenových pistolí práskaly pop pop pop pop –
Všichni tři se instinktivně skrčili, Bacchetti natlačil Erin na Cama a uskočil do strany. Hluk nebral konce, protože po každé ráně se rozezněla mnohonásobná ozvěna.
Rohová stavba byla cihlová. Skrčení proběhli kolem ní a svorně se svalili na zem. Hluk přestal. Bylo slyšet lidské hlasy, hysterii, nepravidelné výkřiky zraněných, ale střelba ustala.
Cam se ani na čtyřech nedržel jistě a bouchal se o drsné cihly. Nejdřív hledal Mannyho. Na druhé straně křižovatky uviděl Sawyera. Krčil se u stěny holičství a na klíně se s něčím potýkal. Nabíjel. Camovi sjela maska na bradu, a hned jak vystrčil hlavu za roh, si ji znovu natáhl.
Silverstein popošel několik kroků za nimi a pořád držel pušku kus od vytáhlého těla. Pohyboval se toporně kolébavě, protože nechtěl rozdráždit nanoinfekci ve střevech. „Zmizte!“ křičel. „Zmizte! Zmizte!“
Price jako by se vůbec nepohnul, pořád stál s namířenou puškou.
Kdosi poblíž něho vběhl do loveckých potřeb. Ostatní leželi na zemi, buď zranění, nebo se snažili být úplně nenápadní – pestrobarevné bundy poházené po asfaltu jako lidské konfety.
Některé konfety se hýbaly, plížily se stranou, házely sebou v krutých bolestech.
Modrá postava mezi Silversteinem a Camem, s brýlemi strženými z úzkého zkrvaveného obličeje, byl Manny. Byl předtím dost chytrý na to, aby neutíkal na roh za Sawyerem, i když na tu stranu ulice měl blíž. Většina výstřelů reagovala na ten Sawyerův a mířila na něj, nicméně aspoň jedna zbloudilá střela zasáhla Mannyho. Nebo možná tím, jak dopadal na tu nemocnou nohu, byl příliš pomalý a moc snadný terč. Třeba na něj Nielsen zamířil ze vzteku, když jim vyklouzl Sawyer. Třeba to udělal Price ze zlé vůle.
Chlapec ještě žil. Ležel na zemi prohnutý do oblouku, jako by ho shodili z velké výšky, hrudníkem dolů, s kyčelním kloubem vytočeným vzhůru, ale žil. Vypadal, že chce utíkat, nebo se mu možná zdálo o tom, že utíká. Obě nohy se dojemně hýbaly a jedna paže v modrém rukávu se pomaloučku sunula po špinavé vozovce.
Cam se s ním v duchu rozloučil.
„Zmiiizteee, zmiiizteee!“ Ty výkřiky byly spíš zděšené než děsivé, a jak se Silverstein přibližoval, bylo nad slunce jasnější, jak na tom je. Silverstein se pomátl.
Sawyer přesně věděl, co dělá. Vždycky to věděl. Podíval se přes křižovatku na Cama, zvedl revolver a volnou rukou namířil. Pak ty dva prsty posunul a položil na ně krátkou hlaveň.
Jestli přejde k vám na vaši stranu ulice, tak ho prašti.
Ten jasně formulovaný nápad, to prosté konstatování, daly Camovi nový impulz. Svlékl si batoh. Polní láhev uvnitř sice neváží víc než pět kilo, ale jinou zbraň u sebe nemá. Zmuchlal si do ruky vršek jednoho popruhu, aby se mohl co nejvíc rozpřáhnout, a pak mrkl po Erin, nejistý, co uvidí.
Bacchetti s Erin klečeli jako ve startovacích blocích a Erin jednou pokývla hlavou, tak jako to dělával Sawyer, jako by jednou bylo až až. Cam kývl zase na ni. V tu chvíli věděl, že ji opravdu miluje.
„Zmiiizteee!“ Ten varovný křik se k nim nepřibližoval.
Cam sebral odvahu, vyklonil se a škvírou mezi dvěma cihlami vykoukl. Silverstein se pořád toporně kolébal následkem té bestie, co měl v žaludku, jenže už změnil směr, nešel za nimi, ale střežil linii na opačné straně ulice.
Camův pohled znovu sklouzl na Mannyho, který tam ležel jako zkrvavený pytel odpadků. Škoda že to není Price. Škoda že to není Sawyer. Nemohl se té myšlence ubránit, nebyla výplodem chorého mozku, vloudila se tiše, srozumitelně a jednoznačně.
Škoda že to není Price a Sawyer.
Většina lidí se začala zvedat ze země a shromažďovat kolem dvou postav, které zůstaly ležet. Jedna žila, Kelly Chemsaková. Když ji Atkins s McCraneym zvedali, vzlykla. Dál na zemi zůstával ležet Nielsen. Obrovské krvavé skvrny na trupu už mu žlutou bundu obarvily do ruda. Nikdo se s ním nepáral. Jocelyn my jen vyškubla pistoli, zaklíněnou v podpaží. Z loveckých potřeb se vynořil George Waxman s dvěma brokovnicemi.
Hollywood couval. Zpočátku ho Cam vnímal jen jako nějaký pohyblivý objekt kus od všech ostatních, který se vzdaloval. Potom se Hollywood otočil a dal se na útěk. Prchal stejnou cestou, kterou Priceová skupina přišla, pryč od Cama, pryč ode všech.
Hlavy se otočily. Silverstein se otočil.
To byla příležitost. „Jdeme,“ řekl jim Cam a zvedl se do otevřeného prostoru. Na pomoc Erin už mu nezbývala síla.
Na prvním schodu se mu podlomilo koleno, že málem upadl. Bacchetti s Erin ho okamžitě obešli, opírali se jeden o druhého a Cam za nimi poskakoval, jak to šlo, podobně jako předtím Manny.
Byl v půli cesty. Slyšel, jak Price zakřičel. Ale první rána vyšla zase někde před ním.
Sawyer se vyklonil zpoza rohu a dvakrát rychle za sebou vystřelil do ulice a pak ještě dvakrát, když do bezpečí za ním dobíhal Bacchetti s Erin. Cam se střemhlav vrhl na chodník a přitom uhodil paží Sawyera do prsou a oba se svalili.
„Bacha!“
„Nech –“ Ale nemohl popadnout dech.
Sawyer se odplazil zpátky k hraně domu s holičstvím, aby měl výhled a mohl odtamtud střílet, přestože se tím sám vystavoval palbě. Toho by Cam nebyl schopen. Někde o kus dál se hlasy a kroky buď vzdalovaly, nebo přibližovaly, třicet metrů od nich, či jenom dva, těžko říct. Co kdyby prostě utekl? Proč se mají držet navzájem v šachu a nechat ty nanoprevíty, aby si na nich zgustli?
Svou odpověď uviděl v obrysu Sawyerovy postavy na pozadí cihlového domu naproti.
Minulý týden projevoval Sawyer netypický zájem o módu a ze skrýše s náhradním oblečením tahal nejrůznější bundy a ukazoval je Camovi a Erin. „Tahle je nová, ta vám nepromokne,“ tvrdil tehdy, ale Erin milovala svou měkoučkou nadýchanou červenou bundu a Cam zase neměl chuť vzdát se své staré bundy, kterou nosil ještě u horské služby a jejíž hlavní předností byla reflexní oranžová barva.
Sawyer měl na sobě zelenou bundu a hnědé snowboardingové kalhoty. V lese byl bezvadně zamaskovaný, tady však nebyl vidět o nic míň než všichni ostatní. Ale připravený byl dokonale. Předvídal, že bude potřeba prchat a schovávat se.
Cam se přes beton nahnul k Sawyerovi.
Ten ale nereagoval a plně se soustředil opačným směrem. U hrany holičství střídavě vystrkoval hlavu, pak zvedl osmatřicítku –
„Ne!“ křikl Cam a chytil mu ruku. „Proboha, ne!“
„Nesahej na mě!“
„Nech je jít.“
„Pěkná hovadina! Jít kam, Came? Jít kam?“ Sawyer se zasunul trochu zpět za roh a zvedl ruku, jako by nechtěl, aby Cam na revolver dosáhl. Bylo to také postavení, v jakém mohl revolverem udeřit jako kladivem. „Sakra, mohl jsem jich oddělat víc! Teď už se asi zdekovali.“
Cam se nehýbal a díval se Sawyerovi do zrcadlovek. Byl tím tak zaujatý, že málem ani nezaregistroval zprávu, že ostatní prchli. Dobrou zprávu.
„Příště si jich nemusíme všimnout,“ řekl Sawyer.
Cam přikývl, ale byl to jen automatický pohyb. Souhlasím s ním.
„Musíš mi pomoct!“
„Potřebujeme se dostat k benzínce CalTrans.“
„Musíš mi pomoct,“ zopakoval Sawyer a sklopil zbraň. Po chvilce se od Cama odtáhl a nahlédl za roh. Pak postupně ručkoval po stěně obchodu do stoje. A když se narovnal, natáhl ruku.
Cam nezaváhal. V tom šoku a bolesti, kterých byl plný, bylo těžké uvažovat logicky, ale cítil, že moc na výběr nemá, jedině že by utekl jako Hollywood. Ale co potom? Price by ho dřív nebo později, tady nebo na vrcholu, na potkání zastřelil. V tom měl Sawyer pravdu – a možná je vlastně Sawyer tím, že vystřelil jako první, zachránil. Ano, té myšlenky se bude držet. Sawyer ho zachránil.
Chytl se jí stejně jako Sawyerovy ruky a vytáhl se do stoje.
Na ulici teď ležela čtyři těla, Manny, Nielsen a dvě další, a taky viděl zraněnou Kelly Chemsakovou. Takže jich zbývá osm, možná míň, pokud Sawyer postřelil ještě někoho, a David Keene už byl nakažený předtím, a bude tedy oslabený… Jejich přesila asi nebude větší než čtyři pět lidí…
Najednou Cam udělal prudký a radikální názorový obrat. On se tak přece nechce chovat! Bude to v porovnání s tím vším, co už se událo, jen malá tragédie, ale je to způsob, jak se z té prekérní situace dostat. Je tu ještě třetí možnost.
„Potřebuju zbraň,“ řekl s přiměřenou dávkou nechuti.
Zabij Sawyera. Zabij teď Sawyera a zakřič to na ostatní. Tím by to válčení mohlo skončit.
Erin zasténala a Cam otočil hlavou, ale pohled mu utkvěl na Sawyerově obrýleném obličeji. Sawyer ignoroval Erinino sténání a jedenkrát kývl hlavou. „Oba potřebujeme pušky,“ řekl Sawyer, „pro případ, že by nás napadli z dálky.“
Revolverem Camovi naznačoval, aby už šel, ale on se ani za nic nedokázal otočit k Sawyerovi zády. Většina lidí spoléhá na svůj sluch nebo zrak; v tomto ohledu má Sawyer jistou duševní úchylku. Sawyer potřebuje spojence. Aleje docela možné, že se rozhodl, že Cam už není spolehlivý. Co když ho klepne a nechá ho tu na ulici s ostatními mrtvými a půjde sám?
Cam sehrál pajdavého a opřel se Sawyerovi o rameno. Sawyer k němu přistoupil blíž. Byl z něho silně cítit zápach potu, který v Camovi vyvolal vzpomínky na postel.
„My na to máme,“ řekl mu Sawyer. „My to zvládneme.“
Manny dýchal ztěžka a překotně. Nahoře na mladíkových zádech a na stehně viděl Cam krev; tmavé skvrny pod bundou a kalhotami.
„Buď my, nebo oni,“ dodal Sawyer. „Je to prosté.“
Manny ležel s hlavou odvrácenou a Cam měl nejprve pocit úlevy, potom hanby a hrůzy. Má otevřené oči? Poslouchá je? Cam čekal, že se každou chvíli překulí. Nevěděl, co by udělali.
Dál tam ležel Silverstein, s ranou v zádech. Nielsen, jak to vypadalo, byl v podstatě jediný, kdo se nesnažil utéct. Nielsen objímal oblohu, s oběma pažemi roztaženými jako pták, ale Silverstein se zhroutil obličejem k zemi, s puškou u nohy.
Cam se od Sawyera odtáhl a udělal tři kroky, než si uvědomil, že chce přehánět kulhání. Málem se ohlédl. Přikrčil se a zdravou rukou sevřel hladkou dřevěnou pažbu –
„Musíš mi pomoct,“ naléhal Sawyer.
Zabij ho.
„Byl jsem v tom vývojovém týmu, co postavil nanoboty. Came? Byl jsem jedním z těch, co to vyvinuli.“
Zůstal stát a sbíral sílu, aby se na něj otočil.
„Came? Poslouchej mě.“
Ani Silverstein nebyl mrtvý. Život není film – prásk, jedna rána do břicha a je po tobě. Lidské tělo je úžasně nezdolné. Někdy bojuje dál i poté, co to vůle vzdá.
Doug Silverstein ztratil vědomí a v plicích mu slyšitelně chrčelo, ale možná ještě pár hodin vydrží. Pak se třeba probudí, sám, ale to už ho bude mít nanoinfekce ve svých spárech.
Cam mu přiblížil pušku k hlavě. Nedokázal by říct, kdy se rozbrečel.
„Ne! Jenom jim tím ukážeš, kde jsme!“ popadl ho za rameno Sawyer. „Posloucháš mě? Za dva roky jsme měli vyhrát nad rakovinou. Byli jsme už tak blízko! Přísahám. Všechno parádně šlapalo.“
„Co –“
„Musím se dostat k vysílačce. Přísahám. Já můžu Coloradu ukázat, jak to zastavit, ale musíš mi pomoct.“
„O čem to mluvíš?“
„Já jsem, Came, postavil nanobota. Postavil a jsem teď zřejmě jediný, kdo ho může zastavit.“
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Sawyer málokdy mluvíval o tom, co dělal a o koho a o co přišel, ale na tom nebylo nic neobvyklého, ani podezřelého. Hodně z nich se od své minulosti odstřihlo.
Pokud šlo o nanoinfekci, Sawyer vždycky zaujímal autoritativní postoj, ale člověk z něho měl dojem, že je technický talent, že se vyzná například v dieselových motorech a v rozhlasovém příjmu. A svůj um projevoval i během stavby chat, kdy upozorňoval na problémy se základy a vypouštěním odpadu.
Cam si s tím nikdy hlavu nedělal, ani za zimních dnů bez světla, kdy se v myšlenkách toulal daleko od jejich páchnoucí chaty a vracel se s těmi nejdivočejšími fantaziemi, jako by to byly skutečné vzpomínky. O nákaze mluvili všichni. Všichni také měli své teorie. Jeho ztracený kámoš Hutch měl přečtených spoustu článků o nanotechnologiích, a když sledovali v televizi první zmatené zprávy, zásoboval ho nepřeberným množstvím podružných detailů. Mannyho věrohodné teorie zase nebyly podložené ničím jiným než komiksy a Star Trekem.
Sawyer o tom problému bezpochyby věděl víc než ostatní, ale Sawyer vždycky věděl o všem víc než ostatní.
Cam právě klečel v kaluži krve u Douga Silversteina a zavrhl všechny ty zdánlivě jednoduché otázky. Neviditelné moře dvanáct set metrů pod tou magickou hranicí nebylo vhodné místo na to, aby tu Sawyera zpovídal. Sawyer se zmínil o Coloradu. O vysílačce. Na tu se před sedmnácti dny ptal Hollywooda ze všeho nejdřív. Máte vysílačku?
Věděl, že Sawyer by pro záchranu vlastní kůže řekl a udělal cokoli, ale tohle, tohle by byl opravdu šílený výmysl a risk, všechno nebo nic.
Ten vyčuraný zmetek přesně věděl, jak na něho.
Cam k němu zvedl oči. Sawyer se ze svého místa ani nepohnul a čekal na verdikt.
„Hoď sebou,“ řekl Cam.
Sawyer přikývl a vydal se směrem k Nielsenovi a obchodu se zbraněmi. V tu chvíli ho Cam mohl zastřelit. Místo toho se prohraboval Silversteinovi v kapsách a hledal v nich rezervní náboje. Silverstein sebou při tom dotyku škubl. To by měl být děsivý zážitek.
S Camem to neudělalo nic.
Postavil se zpátky na nohy a hned nato se vynořil na světlo Sawyer s dvěma pistolemi a jednou puškou v náručí. Spolu se pak šourali ulicí za Erin a Bacchettim.
„Tys zdrhl,“ pronesl Cam. Jak jinak by se Sawyer dostal do bezpečné nadmořské výšky? Kdyby neměl náskok, uvízl by někde ve městě nebo v chaosu na silnici jako miliony ostatních. „Tys místo toho, aby ses snažil pomoct, normálně zdrhl.“
„Ze se ti prevíti dostali ven, v tom prsty nemám.“
„Ale utekls.“
„Všechno, co…, všichni… já za to nemůžu.“
Cam ho znovu přimáčkl. „Říkals, že to můžeš zastavit.“
„Přísahám, že ano. Přišel jsem na to, jak obrátit nanoboty proti sobě samým. Tady.“ Jednou z pistolí se Sawyer dotkl hlavy. „Archos je vysoce adaptabilní šablona, v tom byla celá finta. Můžeme předělat –“
„Tak proč jsi to už nezastavil?“
„A kde asi, sakra? Nahoře v horách? Z hlíny nanokód neuplácáš!“
„Ale už dřív! Proč jsi něco neudělal už dřív?“
„Nebyl čas! To není jak sekání cviček u kruhu, to za odpoledne nestihneš! Neměl jsem žádné varovné signály, nikdo je neměl, přísahám. Já za to nemůžu.“
Cam neříkal nic. Došli už skoro k rohu a nechtěl, aby Bacchetti něco zaslechl.
Sawyer to myslí vážně. Říká pravdu. Byl maximálně obezřetný, aby tajemství takového rozměru nevyzradil – kdyby to prasklo, zabili by ho –, ale herec nikdy moc nebyl; pohrdání a nadřazenost nedokázal potlačit, ani když tyto vlastnosti začaly ohrožovat přežití jejich trojice.
Cam ho nenáviděl už dřív. Nevěřil mu do takové míry, že ho nakonec chtěl umlčet kulkou. Byla to bolest ze zrazené lásky. Pouto mezi nimi bylo v mnoha ohledech nejdůvěrnější, jaké kdy zažil, v minulosti i teď. Byli ve všech důležitých bodech jako bratři.
Věděl, že kdyby bylo třeba, tak toho mizerného chlapa ponese.
 
Cam a Bacchetti vzali Erin mezi sebe, lokty jim zaklesla kolem krku a oni ji pevně drželi za zápěstí. Vykročila s novým odhodláním, jen aby ulehčila pnutí a škubání v břiše. Někde vevnitř jí něco prasklo.
Tušil, že lék není tak blízko, jak by si přál. Přece Erin nepadne těsně před cílovou čarou! To není jak sekání cviček u kruhu, to za odpoledne nestihneš! Přesto je její trápení brzdilo. Mohli přes údolí přejít sami, možná tak s Hollywoodem coby průvodcem.
Přesně o toto se samozřejmě snažil Sawyer. Ať tu zůstanou. Opakoval to pořád dokola.
To Cam přesvědčil ostatní, aby se o to pokusila celá skupina.
To nikdy nezvládneme. Sotva k nám došel, a to není ani z půlky tak vyhladovělý! Čí to byl hlas? Lorraine? Bezdůvodně mrtvé Lorraine. Taky mohla zůstat na vrcholu. Všichni tam mohli zůstat, kdyby to byli věděli.
Na druhé křižovatce už bude benzinka CalTrans. Dojít ke druhé křižovatce a Erin si bude moct vydechnout.
Sawyer šel vpředu, ramena zvednutá jako někdo, kdo se nastavuje ostrému větru. Cam přemýšlel, jak vážně na tom je. Ne dostatečně vážně. Bylo to nenormální, ale chtěl, aby se na ni Sawyer podíval. Záda té zelené bundy, to bylo něco jako facka, a Cam se snažil se svým sténajícím nákladem přidat do kroku. „Počkej!“ křikl. „Haló!“
„Au –“ zanaříkala Erin.
Sawyer jí to měl říct. Měla zůstat nahoře nad hranicí. Ten zmetek měl pravdu, že se považoval za nepostradatelnějšího než všichni ostatní dohromady, tak nepostradatelného, že nechtěl dát svůj život všanc, a Cam dokázal pochopit, že to neoznámil přede všemi. Price by zareagoval hystericky – přelíčení, rozsudek. Ale Sawyer se rozhodl riskovat životy Erin a Mannyho.
„Halóóó!“
Sawyer se zastavil a obrátil se. Měl zdviženou pěst s nataženým ukazováčkem. Cama nejdřív napadlo, že mu hrozí, ale pak mu došlo, že ho Sawyer, gestem učitele ve škole, nabádá, aby byl potichu. Neobvyklost toho gesta byla dána maskou na obličeji.
Erin si masku stáhla. Erin prudce zavrtěla hlavou, když jí ji chtěl nasadit. Erin se usmála a položila si hlavu na Cama, protože Bacchetti měřil o pět centimetrů víc než on a na jeho straně byla Erin výš.
Erin se uměla s bolestí vypořádat, což Cam nikdy pořádně nepochopil, a vůbec se mu nelíbil její hrůzyplný kočičí škleb.
„Bože můj, to je mi líto,“ řekl jí.
Aspoň Bacchettiho kašel se nezhoršoval. Cam optimisticky doufal, že tenhle kus chlapa by přežít mohl.
Na rohu minuli banku, velkou betonovou kostku, která z jeho útesu tvořila snadný poznávací bod, a už jim zbývalo jenom dojít k další křižovatce. K další křižovatce a potom doleva kolem benzínky.
Sawyer k bance došel jako první, zůstal stát u rohu budovy a hrál si se závěrem pušky. Potom vyklonil hlavu za roh právě ve chvíli, kdy vzduch prořízl výstřel z Waxmanovy brokovnice.
 
Někteří Priceovi lidé, ne-li všichni, se rozhodli neutíkat do lesů za Hollywoodem. Někteří, ne-li všichni, benzinku CalTrans obstoupili v době, kdy Sawyer s Camem opatřovali zbraně – Jim Price rozestavil hlídky, zatímco on se snažil nastartovat nějaký vůz.
Price zase zvolil tu lepší variantu.
 
Sawyerova hlava se odrazila od rohu budovy a v rozvířeném prachu z cementu za ní zavlálo i jeho tělo, jako špatně ušitý prapor, zamotaný a zplihlý. Ztratil brýle a kus kapuce a Cam měl dojem, že je po něm, že přišel o obličej –
po něm, je po něm, je po všem
– a odvrávoral zpátky, právě když se Sawyer zhroutil do škarpy, s levou rukou roztaženou přes chodník.
Cam pustil Erin a zvedl pušku. Erin zareagovala tak, že se ho ještě pevněji chytla a dusila ho loktem. Když ale Cam udělal krok dopředu, neměla už Erin šanci dál se ho držet a sunula se k zemi. Přitom ho chvilku zatahala za batoh.
Sawyer žil. Sawyer ohnul levou paži, vzepřel se na ní a zvedal hrudník z okraje škarpy.
Než k němu Cam došel, štěkla někde v ulici puška a od asfaltu kousek od Sawyerovy boty odskočil černý flíček. Vidí mu na nohy! Cam se vrhl na zem, odhodil zbraň a popadl Sawyera zezadu za bundu. Nakažená ruka mu nebyla k ničemu, ale přesto odtáhl Sawyera asi šedesát centimetrů z dohledu kohokoli za rohem.
Sawyer měl jednu tvář pokrytou šedým cementovým prachem, jímž se klikatily potůčky krve. Obličej měl navíc otečkovaný zelenými vlákny z kapuce. Přesto se zdál spíš omráčený než vážně poraněný. Nejhorší byly dvě jamky na spánku. Vespod v těch malých mělkých dírečkách viděl Cam kost a bílou šlachu. Výstřel z brokovnice ho zjevně jenom škrábl, poté co se odrazil od zdi banky. Cam tušil, že Waxman je v maximální vzdálenosti, kterou mu jeho brokovnice vzhledem ke krátkému dostřelu dovoluje. Někde na konci ulice. Rozptyl broků byl z té dálky větší a síla úderu mnohem slabší, proto bylo to mračno prachu tak veliké a proto nemá Sawyer temeno hlavy na kaši.
Cam vytáhl pistoli a dvakrát vypálil kolem banky v úhlu, ve kterém trefil skoro přesně naproti. Mělo by to alespoň zpomalit postup kohokoli, kdo by je chtěl sledovat.
Brokovnice se znovu rozeřvala a pak se dvakrát ozvala puška.
Dál v ulici propukla další střelba a Cam sehnul hlavu tak rychle, jak mu to bolest dovolila, a myslel na to, jestli Bacchetti nějak přelstil Price a pokusil se tu druhou skupinu zahnat. Čas se vlekl. Měl strach, že ztratil několik minut. Bacchetti však stál přímo za ním, nad Erin, s revolverem v ruce.
Sawyer dal Bacchettimu osmatřicítku, ale Cam měl podezření, že byla prázdná. Uvědomoval si, že Sawyer s ním důvěru v tohoto hromotluka nesdílí.
Nová střelba měla podivný rytmus, pravidelný, promyšlený, spíše než agresivní běsnění útoků a protiútoků. Sestávala také jen z výstřelů z pistole – a k nim byly přimíchané ještě další zvuky, řinčení kovu, praskání pneumatik.
„Priceiii!“ Věděl, co dělají. „Priceiii!“
Ještě jednou vystřelil na protější stranu ulice, ale neměl sílu je zastavit. Nemohl se ani podívat za roh.
Druhá skupina evidentně našla funkční vůz. Druhá skupina byla nachystaná k odjezdu a teď ještě zneškodňovala zbytek vozového parku; střílí do chladičů a pneumatik.
 
„Řekni mi, kde je ta vaše laboratoř,“ domáhal se Cam, zatímco mu ošetřoval rány. Teď už se nebál, že Waxman nebo někdo jiný zaútočí, a vylil skoro všechnu vodu z polní láhve Sawyerovi na hlavu. Dvěma prsty mu čistil rány a Sawyer přitom sebou cukal bolestí. Potom to riskl a třikrát se rychle napil. Každý hlt byl nepochopitelně sladký a skoro jistě zamořený. Inertní nanoboti, zanesení do žaludku, se brzy probudí, jenže té tekutině s příchutí prachu a vlhkosti nedokázal odolat.
„Řekni mi to.“ Dával si pozor na svůj hlas.
Kdyby se ještě něco stalo, kdyby to Sawyer nezvládl, mohl by aspoň Coloradu říct, kam se mají podívat. Laboratoř bude mít počítače, záznamy, prostě něco. Rozhlasová vysílání naléhavě žádala ty, co na západě přežili, o jakékoli poznatky.
„Pro jistotu,“ dodal. „Musíš.“
Ale Sawyerovy hnědé oči byly stejně bezvýrazné a chladné jako předtím jeho brýle. „Myslím, že ne.“
„Kriste pane, já ti pomůžu! Přísahám! Bůh je mi svědkem!“
 
Požár na benzinové pumpě CalTrans se rychle rozšířil. Dva houstnoucí sloupce černého mastného dýmu se valily vzhůru. Klopýtavě se vydali na cestu a Cam slyšel praskání ohně a smích. Do toho v nepravidelných intervalech vybuchovaly benzinové nádrže; detonace se převalovaly po stěnách údolí a rozezvučely každičký centimetr od země po odpolední oblohu.
Šli.
Šli každý zvlášť. Sawyer zase vykročil do čela a Cama trápila nezodpovězená otázka. Řekni mi, kde je ta vaše laboratoř. Kdyby byl schopný uvažovat souvisle, byl by se ho na to zeptal dřív. Tohle ho mělo napadnou okamžitě, poté co se Sawyer přiznal.
Jednu chvíli Cam pustil Erin, aby Sawyerovi pomohl s Nielsenovým tělem. Sundal mu žlutou kapuci a laciné brýle. V té chvíli se po ní ohlédl – měla na očích perfektní brýle značky Smith – a až pak ho napadlo, že by mohl omrknout Douga Silversteina, jestli by se nedalo něco zužitkovat z jeho výstroje. Názorná ukázka toho, co z nich extrémní podmínky udělaly.
Kousek za nimi se oheň z vybuchujících vozů šířil z ulice do ulice, jako by se městem proháněl nějaký obr. Byli nuceni jít směrem na západ a pak se před tím žhavým peklem stočit zpět k severu.
Mimo centrum Woodcreeku už byl terén svažitý a štěrkovou cestu obklopovaly borovice. Domky tu byly malé, staré a pohodlné. Prošli kolem masivního off-roadu, namačkaného v garážovém stání, a na jedné příjezdové cestě viděli 4Runner a sedan. Pak cesta skončila, a tak se prodírali něčí zarostlou zahrádkou. Bez problémů se mohli poohlédnout po klíčích a zkusit nastartovat, ale co potom? Objet spáleniště a dohonit Price?
Hollywood přišel pěšky. Hollywood jim řekl, že Routě 47 není k ničemu. Nastoupit teď do auta by se jim vymstilo, byla by to past. Dřív nebo později budou Priceovi lidé nuceni z náklaďáku slézt a někde dál v údolí se stejně musí napojit na tento směr.
Puška byla moc těžká, ale pistoli si Cam nechal.
 
Na severní straně údolí, obrácené ke slunci, bylo víc zeleně než na svahu, kterým sešli dolů, a tato bujná jarní vegetace určitě zbrzdí rychlé šíření ohně. Aspoň tohle nebezpečí je tedy zažehnáno.
Stoupali vzhůru.
Stoupali vzhůru a za nimi řádil obr. Cam se v dunění nádrže s propanem nechal ve svých rozháraných myšlenkách vynést vzhůru. Pryč odsud. Přenesl se až na hranu údolí, kde země končila a začínala jen obloha. Tam v těch nejvyšších polohách už byly shromážděné další bytosti, které ho vyhlížely. Pokud by Hollywoodovi lidé nezaslechli střelbu, což se nezdá pravděpodobné, tak ty výbuchy jim musely být jasné. Kouř je vidět aspoň na osmdesát kilometrů.
Stoupali vstříc božímu trestu.
Stoupali vzhůru, přestože měli polámané nohy a zbytnělé svaly. Stoupali vzhůru, i když jim infekce rozežírala a spalovala vnitřnosti.
Vrása v terénu je odklonila od úseku se stromy na hnědou louku a najednou země vyskočila a třepetala se v tmavých vrstvách. Deset tisíc sarančat. Pod náporem jejich kmitajících těl ti čtyři ucukli a Erin spadla a přitom ucítila tlak a svírání v břiše. To byl její konec. Vytryskla jí krev; z kalhot se jí vylilo něco odporně kašovitého.
Svým způsobem to bylo vysvobození, ale podobně jako u Silversteina a Mannyho i v ní ještě zůstal záchvěv života, i po tom neskutečném traumatu. Když jí Cam stahoval brýle, upřeně na něho hleděla pomněnkově modrýma očima, rozšířenýma zmatkem.
Z obličeje a dlouhých vlasů jí smetal ten skákavý hmyz, protože nic jiného se dělat nedalo. Myslel na to, že ji políbí, ale pak jí z pusy vytekla krvavá pěna.
 
Stoupali vzhůru a ta hora byla nekonečná. Šli jako opilí, naráželi o stromy a o sebe navzájem. Na zemi ležela prázdná polní láhev, a teprve po dalších deseti metrech plahočení si Cam uvědomil, že jde jako první. Zvedl oči od šikmé skalní stěny, zavrávoral a málem spadl.
Před nimi někdo je.
Cam si položil ruku na širokou náprsní kapsu, na pistoli. Obrátil se do nízkého zapadajícího slunce a viděl za sebou Sawyera, jak se plahočí nahoru a černou rukavicí se masíruje přes žlutou kapuci. Jsou už dost vysoko? Mohli by už zase narazit na Price? Možné to je. Je možné, že už jsou skoro na vrcholu. Neměli tušení, protože od té doby, co vyšli z Woodcreeku, se jen dvakrát podle mapy zorientovali, kde jsou. Ne. Protější strana údolí je zřetelně vyšší. Těžko říct, o kolik vyšší, ale tak brzy jim Price cestu zkřížit nemohl, ledaže by přišel z boku napříč horou.
Tak to by měla být dobrá zpráva. Neměli v úmyslu se za nikým plížit. Při Bacchettiho supění by to ani nešlo a při tom, jak se jejich kroky rozléhaly mezi žulovými útvary, také ne. Hledat si jinou trasu si nemohli dovolit, aby se vyhnuli případnému přepadení ze zálohy. Nějaký mrzák s brokovnicí by je mohl zadržet a nepustit, dokud by z nich taky nebyli mrzáci.
Určitě je to Hollywood, což znamená, že jdou správným směrem. Dobrá zpráva.
Ale pro Cama teď nic dobrého neexistovalo.
 
Stoupali vzhůru. Přelézali balvany veliké jak auta; Cam šel první a zkoušel, kde vhodně našlápnout. Na konci sypkého koryta podal rozpálenou ruku jako lano Sawyerovi.
Stoupali strašně pomalu.
 
Sawyer se svalil a bušil se do spánku. Vyčištění a zakrytí rány asi nákazu minimalizovalo, ale ty nanostrojky už v něm stejně jsou.
Cam se k němu sklonil a opřel se do hlasu. „Řekni mi, kde.“
Sawyer pohodil hlavou, jako když pes odhání vosy. Cam si nebyl jistý, jestli to byla odpověď.
„Tak řekneš mi to, do prdele?“
Sawyer zvedl jednu rozcupovanou rukavici. To byla jediná jeho reakce. Ležel a těžce oddychoval, dokud ho Cam nevytáhl na nohy.
 
Stoupali vzhůru a asi dvě stě padesát metrů s nimi Bacchetti udržoval tempo po kolenou, zmítal se přitom v křečích a dusil se. Cam se po něm mockrát ohlédl. Asi by to nevyšel po svých ani s pomocí, ale kdo ví. Cam se rozhodl, že zůstane se Sawyerem.
Vystoupali nad slunce.
V této výšce pozvolná jarní rána završovala náhlá odpoledne a pak se čím dál sytější slunce pomaloučku posunovalo k západu. Teď už se brzy schová za zubatý hřeben.
Stoupali, a jak nastával soumrak, začínali hůř vidět. Stoupali vzhůru špinavým hnědým polem sněhu a ledu, prvním, na které narazili. Cam věděl, že to má svůj význam. Do vědomí se mu jako bílé špendlíky zabodávaly všechny ty hvězdy kolem, a dokud nezakopl o postavu a nechtěl Sawyera zvednout a nezjistil přitom, že mu tvar toho těla není povědomý, vůbec si neuvědomoval, že jsou tři.
Než Hollywood omdlel, rozškrábal si do krve kulatý obličej. Možná se tím snažil zůstat při vědomí. Ve světle hvězd se podle lesklé černé krve daly vytušit čerstvě rozdrápané brázdy na tváři pokryté vyrážkou.
„Hej! Vstáváme,“ zašeptal Cam.
Byli skoro u cíle. Byl o tom přesvědčený. Na této straně údolí zůstával sníh jen v nejvyšších polohách. Zbytek má na svědomí slunce. A tato kamenná měsíční krajina je stejná jako u nich. Byli skoro u cíle.
Hollywood zvítězil. Dvakrát zvládl smrtonosnou odyseu, o kterou by se bez jeho příkladu oni ani nepokusili – a nepochybně mohla být kratší, kdyby byli slušnější. Kdyby se nehandrkovali a nelhali a nezabíjeli.
Tento hoch si zasloužil pomoc víc než kdo jiný.
„Haló, Sawyere,“ zavolal Cam a rozhlédl se kolem.
Byl slyšet lomoz kamení, kterým po kolenou lezl Sawyer, a už byl na úrovni Cama. Pak kolem něho přeškobrtal a vrazil Hollywoodovi do zubů kus kamene.
Ve tmě se objevily záblesky, jak chlapec vyvalil oči. „Neee! Ne!“
Cam taky vykřikl a bránil Sawyerovi rukou. „Nech –“
„Spadl.“ Sawyer se od nich odkulil a znovu ten kámen zvedl a praštil Cama do zápěstí.
„Ne! Nech toho, nemusíš –“
„Spadl a praštil se do hlavy a my jsme ho vynesli nahoru. Nesli jsme ho celou cestu.“
„To by šlo. Tak to mohlo být.“
Sawyer supěl proti němu. „Musíme. Abychom byli ti slušňáci. Kdyby nahoru náhodou dorazil i Price. Jeho slovo proti našemu. A my jsme ti slušní. Vynesli jsme jim kamaráda.“
„To by šlo. Ježíši Kriste, to by šlo.“
„Price chtěl velet. Nezapomeň. To jim musíme říct. Price se zmocnil všech těch zbraní a plánoval, že převezme velení.“
 
Vystoupali k výškové hranici. Hollywooda měli mezi sebou. Krev mu stékala vpředu po bundě – umíral nebo už byl mrtvý. Pak jimi kousek po kousku prostoupila neviditelná stěna.
Bolest ale žádným zázrakem nepolevila. Příliš mnoho tkáně se už rozložilo a usídlilo se v nich už příliš mnoho nanobotů.
Cam vyjekl a skácel se k zemi, aniž si to uvědomoval. Věděl, že ten přechod bude strašný, ale ještě nikdy nebyl nakažený skrz naskrz.
V nervových křečích, kterým ještě přitížily zbytnělé a povolené svaly, sebou mlátil o nepoddajnou skálu a snažil se přitom popolézt. Pod kůží mu naskočily sraženiny a další skvrny a ty se spojovaly a slévaly, až vytvořily ložiska plná puchýřů. Stoupal vzhůru, ale nohu měl zaklíněnou pod Hollywoodovým tělem a ta noha ho jako by držela na uzdě. Neuvědomoval si to. Nechápal, že už se nepohybuje. Snažil se stoupat vzhůru – pořád bude stoupat vzhůru –, a když ho od hlavy k patě zalila jeho vlastní krev, znovu vyjekl.
Sawyer ležel poblíž a házel sebou ve stejném zvířecím šílenství, i když kromě přiškrceného chrochtání nosem nevydával žádné zvuky.
Hlasy, které odpovídaly Camovi, přicházely shora.
Vůbec by nedokázal odhadnout, jak dlouho to trvalo, než se kroky a baterka přiblížily. Dost dlouho na to, aby se celková agónie zklidnila a vrátil se původní stav – jednotlivá rozpálená a bolavá místa. Dost dlouho na to, aby se začal bát, že je to Jim Price, že Price už je několik hodin v bezpečí nahoře a teď je oba zabije.
Dost dlouho na to, aby si pohrával s myšlenkou, jestli to vlastně není jedno.
Sawyer měl ještě pořád těžký záchvat, při kterém skřípal zuby a bušil hlavou o zem.
Příchozí sestupovali ve světle baterky pohromadě a ostré paprsky se do Cama zabodávaly a přejížděly po jeho třesoucím se potřísněném těle. Ty vysoké postavy zůstaly v pozadí. Něco si šeptaly, rychle, hrdelně, nepovědomě. Pak se kolem Cama rozestoupily do kruhu. Zahlédl zkosenou rukojeť baseballové pálky, záblesk sekyry…
Jeho deliriem prokmitlo pochopení.
Sawyer měl pravdu, jako už tolikrát. Jeho původní obava se naplňuje. Tady není situace o nic méně zoufalá než na jejich vrcholu. Tihle lidé k nim vyslali Hollywooda, aby jim přivedl potravu. Jeho zvláštní nadšení, jeho naléhaní a sliby, všechno to dává smysl. Nahánění dobytka.
Takový osud si zaslouží, ale Cam na ty bezejmenné stíny zachroptěl: „Počkejte. Mě.“ Pak všechno, i jeho vědomí, zavalila prázdná čerň z údolí, aniž by mohl doříct, aby Sawyera ušetřili.
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Nad vysokohorskou kotlinou burácely jako kanonáda typické rázové vlny raketoplánu. Endeavour letěl takovou rychlostí, že se od něj v důsledku komprese vzduchu před přídí a křídly šířila coloradskou oblohou dvojice vln.
James Hollister se podíval nahoru. Do té doby pozoroval dav.
Kotlina vytvářela rozsáhlý přírodní amfiteátr přibližně ve tvaru vejce, jehož oválné dno mělo tři kilometry napříč a pět na délku. Okolní úbočí byla zvrásněná kaňony, závrty a roklemi a celkovou plochu James odhadoval na víc než dvacet pět čtverečních kilometrů.
Severní a západní úbočí byla většinou prázdná – jen zelené hrbolky divoké trávy a holá skála. Ale na východním svahu, kam až oko jedním i druhým směrem dohlédlo, se tísnili lidé, jako obrovské stádo bizonů z indiánských legend.
James měl vždycky talent na čísla, ale tato lidská masa byla neodhadnutelná. Byla neskutečná. Byla fascinující. A vydávala rozkolísané hučení; teď když jasně modré odpoledne proťalo vzdálené hřmění Endeavouru, ještě hlasitější.
„Nevidím je –“
„Myslíš, že jsou v pořádku?“
Někteří kameramani kolem Jamese se otočili k jihu a clonili si oči před sluncem. Není to ten správný směr. Je ještě moc brzy. Endeavour se musí ještě do sestupové dráhy otočit, takže zatím je mimo dohled.
James se rozhlédl po hemžícím se davu. Sám stál na širokém konci vajíčka, to znamená na jihovýchodě, na nízkém pahorku kousek pod hlavním vrcholem. Na sever od Leadvillu se vinula silnice 24 a přímo pod ním se naposledy zatočila, než se vyhoupla nahoru na kotlinu, a aby se tam uprostřed vyhnula močálu, vedla jejím východním okrajem. „Místa v přední řadě,“ tak to řekl Ruth a ta se zasmála. Po pravdě řečeno, raději by byl na jiném místě, víc na sever. Jediné, co odsud z raketoplánu uvidí, bude záď. Endeavour jim přeletí skoro nad hlavou a dosedne čtyři sta metrů od něho.
Od VIP se samozřejmě nedá očekávat, že by šli pěšky někam daleko. U paty toho nízkého pahorku stála padesátka vozů – vojenské vozy, terénní vozidla – a taky tam dole byl další filmový štáb, který sledoval tento mnohem menší zástup lidí u silnice a zaznamenával jejich účast na dnešní akci. Fajn, v pořádku. Až na to, že Jamese zařadili mezi VIP. Major Hernandez mu nepovolil vzdálit se z tohoto pahorku. Hernandez mu chtěl ze všech sil zabránit, aby sem vůbec šel, ale velitel bezpečnostních sil prohrál. James ho přesvědčil několika dobře zvolenými slovy. Argumentoval tím, že koho z těch, co něco znamenají, kontaktoval, každý byl napevno rozhodnutý, že sem taky přijde.
Když nic jiného, tak přistání Endeavouru je prostě událost. Je to historická událost, přestože k ní dochází uprostřed roku pandemie.
Asi tři sta tisíc lidí sem přišlo pěšky, aby bylo svědky toho pokusu. James si představoval, že museli vyrazit na cestu ráno, přestože ještě byla pořádná zima. Většina z půl milionu uprchlíků kolem Leadvillu žije v klikatých údolích a kopcích na východ od města, ve stovkách starých důlních šachet a v přístřešcích postavených z hlušiny a suti. Žádná auta, a to jsou odsud nejbližší osady šest a půl kilometru vzdušnou čarou.
Raketoplánovou čarou.
James přenesl váhu z jedné nohy na druhou, jako by se snažil vybalancovat své letmé pousmání a nepřipustit, aby zmizelo. S absolutní jistotou věděl, že si Ruth celou cestu dolů na něco stěžuje, ne proto, že mu cestu vzhůru popsala jako kopanec do rozkroku, ale proto, že hlasité mudrování je prostě její způsob, jak zvládnout stres. Skvělý způsob.
Spřátelili se. Když spolu mluvívali, pokládal James často ruku na dorozumívací zařízení a teď, když se s ní má setkat osobně, pociťuje trochu rozpaky. Co když se jí to nějak doneslo a špatně si to gesto vyložila?
Když jí vyřizoval časový plán navržený prezidentskou radou – další dva týdny Ruth vypěnila, a to doslova, jak mu řekla. Nejdříve se plánovalo, že počkají, jen co přejde bouře s lijákem, která se blížila od Kalifornie, ale James využil příležitosti a pustil do oběhu pár dalších námětů.
Jeho boj vlastně ani nebyl nijak zvlášť urputný. Ve spletité hierarchii bývalých vysokých úředníků nebyla nouze o přebujelá ega, která se den co den snažila zůstat na výsluní, takže James s nulovou námahou rozhýbal houfy kongresmanů k tomu, aby se hlasitě přimlouvali za prostředky na ochranu svých statečných kosmonautů. Na jedné straně je vzrušovalo jejich osobní angažmá v této osudové události, na druhé straně je strašila případná katastrofa. Nikdo nechtěl nést zodpovědnost a přijít o postavení, kdyby k něčemu došlo.
No nevadí, nic se neděje, tedy pokud jde o Jamese. Není potřeba o tom říkat Ruth, která tu lavinu jejich obav navršila a spustila. Ruth to ještě chvíli vydrží, hlavně že se vrátí na Zemi živá a zdravá.
Připouštěl, že pro většinu přeživších je skutečný dopad návratu Endeavouru na Zemi jen něčím abstraktním. Možná jim uniká jeho smysl. Obyčejní lidé mají co dělat, aby se nějak uživili, a ti nahoře se zase naplno věnují bezprostřednějším hrozbám a snaží se kořistit v podhraniční zóně.
James pevně věřil, že Ruth vnese novou energii také do jejich snažení v oblasti vývoje funkčního ANN.
James si byl vědom toho, že Ruth je možná jejich poslední šance.
V průběhu svého dlouhého exilu sledovala vývoj všech tří ANN a přitom si uchovávala svůj pohled na věc a snažila se být vnímavá a udržovat se v činnosti. Její materiály jako celek se nikdy na Zemi nedostaly, protože vysílací čas byl omezený. Snad je její nový úhel pohledu ve výzkumu postrčí dál. Neocenitelné bude i samotné její vybavení, umožňující extrémní zobrazení a mikroobrábění v reálném čase – něco, co zdaleka převyšuje jejich přístrojovou všehochuť.
Dav zase zahučel. Rozsvítila se světla.
James se rozhlížel po kotlině a obdivoval své dílo. Bývala to jen úzká vedlejší silnice, ale teď už je hodna toho, co se od ní žádá.
Je 27. dubna. Silnice je hotová už šest dní. Kdyby stavba nešla tak hladce, nepochybně by se objevil nějaký populistický návrh počkat na konec května, na Den obětí války, nebo dokonce až na 4. červenec. NASA a Zenijní vojsko Armády Spojených států překonaly veškerá očekávání a James jen žasl, jak moc se s tak málem udělalo. Pětapadesát let byl optimista, ale tento nový život zrovna plusy a pozitivy neoplýval.
Pracovní týmy ze sebe dostaly to nejlepší, co v lidech může být. Vynalézavost. Schopnost spolupráce. Z tanků M-l vymontovali zaměřovače a na vrcholu hory nad ním vybudovali solidní radarovou soustavu, napojenou na rozhlasovou věž a využívající její elektrické a signalizační vedení. Ve vzduchu byl také plně obsazený letoun AWACS, zajišťující řízení a včasné varování. Co se silnice týká, vojáci ji rozšířili a zpevnili také železniční podjezd. Po celé délce pěti kilometrů navezli, srovnali a udusali silniční náspy – mnohé jen holýma rukama –, aby byla možnost nouzového předjíždění a zároveň vznikl prostor pro hasičské, lékařské a vojenské vozy a pro zařízení PAPI.
Světla PAPI, tohoto indikátoru sestupové přibližovací roviny, jsou ve dvou skupinách; jedna je skoro po celé ploše kotliny, druhá mnohem blíž u Jamese. Obě tyto jednotky se skládají z červených a bílých signálních světel a také z generátorů, do kterých před hodinou doplnili palivo. Jakýsi prozíravý hošík nechtěl, aby cisterna s palivem stála u silnice.
Přesné nastavení systému PAPI muselo být ale docela složité. Navrhnout rozmístění byla samozřejmě jenom základní matematika, ale sestavit skutečná signální světla, to chtělo použít nejrůznější světla ze školního fotbalového hřiště a z letadel zaparkovaných na malé dráze jižně od města. Zmást pilota raketoplánu bylo to poslední, co by si kdo přál. PAPI je vizuální pomůcka, která mu pomocí kombinace červených a bílých světel ukazuje správný úhel sestupu.
Dělali, co mohli. Poslední odklad byl zase jenom kvůli počasí, protože čekali na mírný protivítr a příhodné pásmo vysokého tlaku. James už dřív viděl, jak se v této výšce potýkají s obtížemi helikoptéry, a raketoplán tu také bude mít k zpomalení sestupu minimální odpor vzduchu. Bude dostačující? Zajímavé, začal se nervovat, až už bylo všechno připravené –
Endeavour klesal prudce a rychle.
Kotlinu zaplnily výkřiky a pronikavé pištění. James sebou trhl, ale pohled od blyštivé lodi neodvrátil. Došlo mu, že si lidé myslí, že se zřítí. Raketoplán sestupoval pod úhlem devatenácti stupňů, tedy šestkrát větším, než je úhel sestupu dopravního letadla.
Endeavour zpomaloval, tupý nos měl při tom efektním manévru nahoru, a zmizel pod nedalekým horizontem bílých vrcholů.
Raketoplán je něco skvostného. Je to jejich minulost.
James Joseph Hollister, uznávaný vědec a svobodný pán středního věku, zdvihl obě pěsti a řval jako zamlada po pár pivech. Další trik, který se naučil od Ruth. Křičel kvůli ní. Křičel s ní.
Vmžiku se Endeavour přehnal kolem a byl pod ním, černá glazura spodní části se proměnila v šedobílou na zbytku trupu.
„Sakra! Já jsem to prošvihl!“ zaklel jeden z kameramanů.
Pilot byl třída. Na úzkou silnici dosedl uprostřed. Pahýlovitá křídla připomínající bílý zvon se snesla k zemi jako šaty, jako plesová róba, na každé straně očividně o poznání širší než silnice.
Při dosednutí se zpod trupu vyvalil kouř. Stále ještě s přídí vztyčenou se mohutné tělo na zadních pneumatikách vychýlilo doleva. James hned spustil ruce a celý se naklonil doprava. „No tak! No!“ povzbuzoval.
Endeavour dosedl úplně a konečně objal zemi, ale dál ho to vynášelo k levé straně silnice. Vysunul se brzdicí padák, divoce sebou smýkl a vykvetl do ohromného šedého květu.
Rychlostí přes tři sta kilometrů v hodině se stroj řítil k mostu. James pořád poskakoval. Za poslední týdny si toho nastudoval docela dost z techniky a uklidňoval své vlivné kontakty poukazem na uhlíkové brzdy a kormidlovací schopnosti předního podvozkového kola. Tuto mantru si opakoval celé dopoledne, ale teď žadonil: „No tak –“
Pilot odklonil svůj valící se kolos od levého okraje, od hliněného náspu, od katastrofy.
Tento vynikající reflex rozhodl o osudu Endeavouru.
Mezi výškou asfaltu silnice a betonovou mostní deskou byl rozdíl necelé čtyři centimetry, pozůstatek pokládání nového povrchu před třemi roky. Vojenští inženýři si toho během oprav všimli. Pro auto ta nerovnost nehraje roli, nanejvýš by vám vyšplíchla kávu z kelímku, ale těm inženýrům došlo, že váha a mimořádná rychlost raketoplánu jakýkoli defekt umocní, a vyhladili povrch novým asfaltem. Bezpečáci z NASA tu opravu schválili a upozornili na ni posádku na ISS.
Endeavour do té záplaty najel malinko vychýleným předním podvozkovým kolem. I tak byla pravděpodobnost nehody jedna ku tisíci. Přední část ztěžka nadskočila a poryv větru vynesl křídla. Vlivem brzdícího padáku se vychýlení ještě zvětšilo.
Na normální přistávací dráze by bylo místo na vyrovnání směru. Ale tady raketoplán, který se teď vychýlil doprava, rozpáral deseti centimetry pravého křídla hranatou kabinu žlutého hasičského vozu z Colorado Springs. Střecha a dveře odletěly v jiskřivé záplavě skleněných a plastových střepů. Endeavour ztratil jen několik bílých dlaždic tepelného štítu.
Náraz ale natočil příď raketoplánu ještě víc doprava. Endeavour najel do sanitky a dalšího hasičského vozu a potom se převrátil z náspu.
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Jediná Ruth zpanikařila. Gus ji odepnul, než si vůbec uvědomila, že už se nepohybují. Její střední ucho i všechny svaly zapomněly, jaké to je být dole, a tak se motala. Pak jí srdce, které bouchalo tak, jako by jí chtělo z hrudníku vyskočit, sevřel děs.
„Ven, Gusi! Musíme ven!“
Pocit, že jsou dole, byl o to divnější, že kabina pro posádku byla celá nakloněná na bok. Ruth, slabá a nemotorná, padala dopředu a chytla se přitom Guse. Průzorem mu ťukla o oranžový skafandr. Všichni byli v plné polní, pro případ, že by dlouhý pobyt Endeavouru ve vzduchoprázdnu měl za následek nějaká drobná poškození a únik tlaku; pro případ, že by bylo nutné změnit směr a letět na mezinárodní letiště v Denveru, hluboko v neviditelném moři; pro případ některého z tuctu scénářů, které jim tým NASA načrtl.
Hlasy v helmě mluvily rychle a rozvážně a používaly tolik odborné hantýrky, že bylo těžké je sledovat: „Evakuovat… neodpovídá… řízení… doktor… doktor… vypnuté…“
Gus ji vlekl k bočnímu průlezu a cestou narazili do Deb. Naštěstí se podlaha svažovala tím směrem.
Pohnul ústy a Ruth poznala, že dvě z těch slov, která jí znějí v hlavě, vyslovil on. „Držte se,“ říkal, ale odstrčil ji.
Na žebřík mezi palubami vstoupila Deb a Ruth se chytla jedné vzpěry. Deb šplhala na letovou palubu.
Ruth za ní užasle hleděla a nechápala, jak to, že se pohybuje směrem pryč od východu. Zatarasí tím únikovou cestu Ulinovovi, Millsovi a Wallaceovi. „Co –“ Každý mělký nádech ji zabolel. Do prsou a žeber jako by jí někdo bubnoval. Vstup do atmosféry nebyl zrovna hladký, ale že se raketoplán nakonec několikrát převrátil, tím si byla dost jistá.
Náraz, oznámil Mills v rádiu. Jedno slovo. Ruth se domnívala, že nebyl čas na víc.
Od chvíle, co se před devadesáti minutami, před zažehnutím motorů, připoutala ve svém sedadle, byly všechno jen domněnky. Jen nějaký nadčlověk by se nebál. Mills je průběžně zásoboval informacemi, aby napjatou atmosféru odlehčil, ale Ruth, Guse a Dr. Deb poslali z letové paluby pod ně do obytné paluby, kde byli odkázaní na milost a nemilost, jako ve výtahu při zemětřesení.
Ruth rozhodně žádná nadžena nebyla. Na vrcholu slávy měla sice období, kdy by se s tím nemazlila a klidně přijala sázku, že to zvládne i v tichu, bez rádia, nebo i připoutaná venku na křídle, ale energie parního válce, který se valí a nehledí vpravo vlevo, u ní ustoupila klaustrofobii a strachu.
Deborah do rádia vzdechla: „Dereku –“
„Slezte zpátky dolů,“ řekl Ulinov, jako by prosil o čaj, stejně klidně a vyrovnaně jako předtím Mills.
Náraz.
Kdysi zaměstnaly operace po přistání víc než dvacet k tomu účelu zkonstruovaných vozů a stovku expertů, jejichž prvním krokem bylo ověřit, jestli na povrchu raketoplánu nejsou zbytky toxických a/nebo výbušných plynů, například vodíku nebo oxidu dusičitého. Kosmonauti zůstávali uvnitř, dokud Útvar pro rozptýlení výparů nerozfoukal potenciální zdroje nebezpečí. Následně po nich se pustily do ještě důkladnější práce čisticí a chladicí vozy, které měly zajistit, že raketoplán je opravdu bezpečný. Zejména v nákladovém prostoru, kde měla Ruth uložené své záznamy a přístroje, se výpary často hromadily.
Leadville měl pouze provizorní větrné generátory a civilní hasičské vozy. Tým NASA se s velkými obavami snažil, aby se přistání podařilo.
Ruth byla uvnitř bomby.
Stačila by jedna jiskra z přelomeného drátu, nebo příšerný žár z motorů – proto bylo naprosto zásadní dostat se ven z lodě, která je zachránila. Endeavour se v žádném případě nepromění v obří hořící kouli, protože z bezpečnostních důvodů se většina přebytečného paliva spálila během vstupu do atmosféry, ale uškvařit by je klidně mohl i nějaký náhlý požár.
Gus otevřel průlez a Ruth se kolem něho protlačila, právě když se sklopily masivní kruhové dveře a zůstaly trčet ven z lodi jako kulatý můstek. Normálně by byl tři metry nad zemí, ale vypadalo to, že Endeavour najel do svahu, takže ačkoli se tato strana lodi nakláněla dolů, byl můstek pořád rovnoběžně s vydřenou zemí. Pod nimi bylo polámané a poničené křoví, roztržená pneumatika z auta a dva muži v černých hasičských bundách, kteří něco křičeli a mávali rukama.
Ruth se tlačila ven, ale v otvoru stál Gus a pokládal tepelný kryt, aby je horké venkovní dlaždičky nespálily. V těch nesnesitelných sekundách čekání jí navzdory panickému strachu konečně dozníval rozhovor v helmě.
Ulinov: „Ihned evakuujte doktorku Goldmanovou.“
„Tvoje noha.“ Znovu Deb: „Bille?“
„Mám práci.“
„Slezte zpátky dolů.“
„Potřebuju pomoc tady nahoře,“ řekla Deb.
„Ne. Ihned evakuujte.“
„Tak, a do toho,“ prohlásil Gus a prošel ven. S těmi dvěma hasiči tam byl ještě jeden voják a jeden sanitář v bílém, a všichni něco volali a mávali.
Statečnost těchto mužů byla ohromující. Přiběhli vstříc bombě. Bez vybavení, oproti všem plánům, přiběhli vstříc nebezpečí kvůli Ruth.
Deb věcně ohlásila: „Na letové palubě mám tři raněné, jednoho vážně.“
Ruth se mohla zachránit. Měla by se zachránit. Přesně tak si tento moment nacvičovali – přesto krůček od bezpečí zaváhala.
Stejně jako ti první zachránci dole u lodi, tak i posádka ISS dala všechno v sázku kvůli ní. Obětovali své rodiny a své domovy. Gus a Ulinov opustili svou vlast, aby tu byli pro ni. Kdyby je tu teď nechala, asi by si to rozhodnutí do smrti vyčítala. Dost na tom, že ji vůbec napadlo úmyslně poškodit ISS a přistání si vynutit. Sice podle toho nejednala, ale výčitek svědomí se stejně nikdy nezbaví.
Na okamžik zvažovala pro a proti, ale v podstatě měla rozhodnuto.
Obrátila se dovnitř. Ti muži dole nebudou moct zasáhnout, aspoň ne hned teď. Bůh ví, kam raketoplán nakonec dosedl, ale je jasné, že došlo k neštěstí. Než se dostanou k průlezu, bude jim to několik minut trvat.
Ruth uklouzla a praštila průzorem o žebřík mezi palubami. Tělo jí nefungovalo, jak by mělo. Je neuvěřitelné, že někdy mohla být takto těžká. Žebřík se nad ní zhoupl jako vlna na moři a Ruth byla nucená zaklínit do příčlí obě ruce a jednu nohu, aby mohla zvednout i druhou nohu a začít šplhat.
„Ruth! Ruth, seskočte!“ Gus už byl zjevně na zemi a vyhlížel ji u bočního průlezu.
Když vystrčila hlavu nad podlahu letové paluby, ztuhla. Všude po kabině se povalovalo sklo a hlína – vlhká drobivá hnědá hlína – a nová vlna adrenalinu jí pomohla povylézt výš.
Bill Wallace v roli druhého pilota se nakláněl přes něco, co vypadalo jako dvě těla, k pilotnímu panelu. Derek Mills byl svalený ve svém sedadle, ale ve vzpřímené poloze, přestože se podlaha svažovala. V té poloze ho držel zprohýbaný kovový plát, jenž pronikl předním sklem. Byla to pokroucená střecha sanitky, kterou Endeavour na náspu prorazil.
Na Wallaceově paži byla krev, částečně určitě jeho. Loket a rameno oranžového skafandru mu obnažil šrapnel a poranil mu paži, kterou natahoval, aby svou práci dokončil. Aby vypnul proud. Nouzové vypnutí všech palubních systémů je nejlepší preventivní opatření proti požáru a tento muž, který na sebe tuhle zodpovědnost vzal, neměl žádný formální pilotní výcvik.
„Honem!“ křikla Ruth na něho, na sebe, na všechny.
„Slezte zpátky dolů. Běžte do bezpečí.“ Ulinov byl pořád ve svém sedadle, přímo vedle Ruth, u zadní stěny letové paluby. I jeho zasáhl šrapnel. Průzor na helmě měl částečně pokrytý matnými úlomky. Deb mu tlačila dlaní na krvácející koleno a druhou rukou se pevně držela jeho sedadla. Bandáž, kterou mu na koleno přiložila, se vzdouvala, jako by pod ní byly složené další obvazy, a tlačila na potrhanou kůži – byl to hrubý, ale účinný tlakový obvaz, i přes masivní skafandr.
„Musíte ho dostat ven,“ řekla Deb a pomáhala si gesty. „Snažte se ho držet, ať nespadne ze žebříku.“
Ulinov je odháněl. „Máte rozkaz –“
„Běžte,“ křikla na ni Deb rozkazovačně jako vždycky a začala se věnovat Wallaceovi. Na Millse zatím neměla čas a Ruth došlo, že už bude mrtvý. Ten kus kovu, který se mu zabořil do klína a do hrudi, ho zasáhl tak prudce, že mu ohnul sedadlo.
„Držím,“ slibovala Ulinovovi Ruth a roztřesenou rukou chytila opěrku sedadla.
Manévrování na zaplněné palubě byl rébus. Vytáhla nohy ze vstupního průlezu a pak ze všech sil brzdila Ulinova, poté co se zvedl z křesla a protáhl se kolem ní.
„A teď vy,“ řekla Deb Wallaceovi a prohlížela mu rány na rameni. Wallace však zůstal sedět. Plácl do počítače, buď proto, že nereagoval, nebo aby z něj očistil to svinstvo, ale hlavu ani nepootočil.
Ulinov nahoře na žebříku netrefil nohou na příčku a Ruth zabolelo v zádech. Oběma nohama se po stranách jeho těla zapírala o zeď a paži mu svírala silou, která musela být čistě duševní. Jeho krev se jí vpíjela do rukávů.
Dole se Ulinov zhroutil na podlahu obytné paluby. Ruth na něho stoupla a upadla.
Do hrůzostrašného bílého slunce vylezli spolu a Ulinov se po hlavě pustil dolů z kruhové plošiny průlezu. Ruth vykřikla, ale zadržela dech. Nespadl, skočil tak, aby si chránil nohu. Původní hlouček dole se zvětšil na čtyřicet lidí, možná víc, v uniformách, černých, khaki, modrých či bílých. Ulinov jich svým mohutným oranžovým tělem hezkou řádku pokosil.
Ti muži nastavovali ruce, aby ji chytili. Skoro všichni měli vousy, což vypadalo divně, drsně, živočišně. Ruth si klekla, aby tu vzdálenost minimalizovala, ale uklouzla, než se stihla odrazit. Tři chlapi se vrhli vpřed, aby její pád zmírnili.
Nikdo se neobtěžoval postavit ji na nohy. Šest paží ji popadlo za boty, podpaží a lokty a zvedlo ji nahoru. Jak ji odnášely, nad průzorem jí zmateně poskakovaly siluety v baretech a hasičských helmách.
„Wallace,“ řekla. „Co Wallace?“ Ale do uší jí zněl zase jen chaotický proud slov.
Ten, co ji držel za levé rameno, zakopl a Ruth jim spadla. Dvě postavy jí přitom vrazily do břicha. Asi ztratila vědomí. Vyrazila si dech, i ten slabý, co jí zbýval.
Pak byla náhle zase ve vzpřímené poloze, opřená o nízký nárazník vojenského džípu. Zpod hustého obočí a mezi vráskami zvýrazněnými sluncem na ni mžouraly přimhouřené oči vytáhlého Santa Clause ve špinavém bílém zdravotnickém mundúru. Rukama jí šmátral po uzávěru na helmě. Podívala se mimo něj. Ale panoráma oblohy a hor pro ni bylo tak rozlehlé, že v rozrušení oči úmyslně sklopila, jenže zvědavost jí nedalo a znovu pohlédla vzhůru.
Byli na silnici asi devadesát metrů severně od Endeavouru a Ruth ztuhla, když zjistila, že horská stěna se hemží postavami. Bože můj! To jsou kilometry lidí, kteří pozorují –
Raketoplán sjel z cesty mezi ní a tou neuvěřitelnou masou lidí. Jeho dráhu připomínaly trosky dvou či víc hasičských vozů. Další pohotovostní vozidla vyjížděla po silnici k tomu místu, blikala, houkala a těžkopádně se pohybovala v tom hemžení hasičů a vojáků a bezpečnostních techniků NASA.
Potom jí sundali helmu a proud slov z rádia nahradila méně naléhavá, zato chaotičtější vřava kolem. Ruth mžourala do slunce a pak oči zavřela, aby si vychutnala sladkou vůni vzduchu. Vybavila si Dereka Millse. Náraz. Jeho poslední slovo, kterým je varoval. Podívala se nahoru.
„Točí se vám hlava?“ zeptal se jí zdravotník. Položil jí dlaň na tvář a palcem jí stáhl kůži pod okem. „Vy nekrvácíte, že ne?“
„Ta krev je jeho,“ odpověděla.
Zatímco znovu nabírala dech, posadili Ulinova vedle ní. Dva ošetřující, jeden taky ve špinavém bílém oblečení, druhý v polní uniformě, rozřízli Ulinovovi nožem nohavici skafandru a ovázali mu stehno gázou. Naproti nim, vzadu v sanitce, se utvořil další hlouček zdravotníků a Ruth v něm zahlédla oranžový oblek. Gus.
„Jsou venku?“ zeptala se. „Kosmonauti?“
„Myslím –“ zdravotník ucukl a zvedl hlavu.
Pak k nim dolehl výstřel z pušky. Uprostřed motorů a stovek hlasů by si Ruth toho vzdáleného tlesknutí ani nevšimla, nebýt toho, že ji zalarmoval jeho prudký pohyb a že vmžiku ustala všeobecná vřava.
Zamyslela se nad tím, jak to, že ten člověk uslyšel zvuk, dřív než vznikl. Pak jí sundal ruku z tváře a chytil se za bok. Přes ušmudlanou bílou košili mu prosakovala krev. Vousy se mu rozevřely nevyslovenou otázkou.
Potom se sesul k zemi. Ozval se křik a lidé všude zaléhali na zem nebo se utíkali schovat za všechny ty vozy, pryč z dosahu východního svahu. Svah samotný se rozvlnil, protože tři sta tisíc uprchlíků se dalo na útěk, hlava nehlava.
„Snajpr!“ zakřičel voják, který klečel před Ulinovem a za paži ho táhl k zemi.
Ruth se v tom neorientovala a neuvědomovala si, že terčem je její jasně oranžový skafandr. Nedošlo jí to ani poté, co se od kapoty džípu asi půl metru od ní odrazila svištící střela. Civěla na tu okolní melu, dokud ji Nikola Ulinov nepraštil do boku.
Mohutným tělem do ní strčil a povalil ji na asfalt, jako podpatkem boží boty, a zlomil jí obě kosti v předloktí.
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Leadville se změnil v pevnost. Barikáda na jeho severním okraji zablokovala silnici a způsobila určitě jedinou dopravní zácpu na světě.
Ruth a Ulinova strčili do sanitky za Gusem a v délce dvou a půl kilometru – zhruba po místo, kde se Endeavour poprvé pneumatikami dotkl země – jim siréna uvolňovala pruh od pohotovostních a vojenských vozů. Ale u pahorku, o kterém James mluvil jako o přední řadě, se jim připletly do cesty další sirény, tři civilní policejní auta a dva džípy vojenské policie. A jak tam čekali, nalepila se na ně zezadu další sanitka. Ruth předpokládala, že veze Dr. Deb a Wallace.
„Ví, koho tu máme? Řekněte jim, koho tu máme. No tak, dělejte!“ drmolil Gus.
Nikdo jiný nemluvil, kromě zdravotnice, která Ruth připevňovala kolem rukávu ortézu. „Lehněte si, jste velice bledá,“ říkala jí ta žena, ale Ruth nemohla odtrhnout oči od předního skla. Řidič vypnul sirénu a neudělal sebemenší pokus, aby se natlačil do proudu khaki náklaďáků a černých Chevroletů Suburban, které drkotaly směrem k silnici. Oba džípy vojenské policie měly vzadu kulomety a střelci byli v pohotovosti, všichni policisté měli v ruce zbraně.
Ruth si v hlavě srovnala pár věcí o „přední řadě“, o kterých se James v rádiu nezmínil. Tento pahorek je od hlavního masivu hory oddělený mělkou roklí s drátěným pletivem a vojáky. Tahle blokáda je podle všeho kolem dokola. A tato strana pahorku je navíc souběžná s tím vyšším svahem, takže nikdo tam nahoře nemůže mít nikoho dole na dohled, ani na dostřel. Není to ani tak přední řada, jako spíš sezení pro elitu, oddělené a chráněné.
Nepokoje se tedy čekaly.
Náznak zběsilé paniky jí znovu rozbušil srdce, ale šok a naprosté vyčerpání paniku utlumily. Jako by vyhořela. Nezbylo v ní nic. Seděla tam, uvařená ve skafandru, se zlomenou rukou v klíně, apatická. Vzduch byl tak čistý, i v uzavřeném prostoru sanitky, že vnímala, jak jí z kulatého kovového límce vystupuje její vlastní vlhké horko. V jiné době a na jiném místě by ten zápach byl ponižující.
Uplynula necelá minuta, než se zase rozjeli. Ještě jeden vojenský džíp se smykem vlomil za policejní vozy, blokující cestu, a ze sedadla spolujezdce seskočil štíhlý šlachovitý muž. Měl zelené vojenské oblečení, ale baret místo helmy, a nebyl ozbrojený, kromě pistole u pasu. Nikdo z vojenských policistů mu nezasalutoval, a přesto si nevyměnili víc než deset dvanáct slov. Jeden džíp vojenské policie zastavil na kraji.
„No ne! Ten chlápek se mí líbí,“ řekl Gus.
Štíhloun dal pokyn řidiči sanitky a pak se otočil a naskočil do svého džípu. Jeho řidič udělal agresivní myšku před dva vozy sjíždějící z kopce a zablokoval je, štíhloun se vedle řidiče zdvihl, vystrčil ruku a gestem nařizoval jednomu vojenskému náklaďáku, aby zajel na stranu.
Daleko nedojeli. Silnice se stáčela kolem pahorku a potom klesala do říčního koryta, obklopeného z obou stran strmými kopci. Desítky vozidel zpomalily a v koloně popojížděly ve třech souběžných pruzích, směřujících na jihovýchod. Využívaly i odstavný pruh a kdejaký rovný plácek. Ruth se chtělo smát – pocítila naprosto ujetou nostalgii po nekonečné šňůře červených koncových světel – bylo to ale jen letmé vytržení z celkové otupělosti. Zemská přitažlivost jí tiskla zadek k sedadlu, stlačila jí vnitřnosti a rozevřela bolestivý prostor mezi konci zlomených kostí v předloktí.
„To je hrůza!“ komentoval situaci Gus.
Štíhloun se už zase na sedadle povytáhl. Ruth ho lhostejně sledovala a čekala, že bude nervózně a s křikem směrovat vozy ze silnice do mokřiny porostlé rákosem a do líně plynoucí vody. Místo toho se ohlédl po sanitce a pokrčil rameny. Byl to Hispánec, udržovaný a vytrénovaný, což ještě zdůrazňovala přiléhavá uniforma. Měl hustý tmavý knír, ale byl bez vousů. Bylo mu hodně přes čtyřicet.
Podíval se vlevo vpravo, pohledem přejel kopce nad sebou, dosedl zpátky a popadl vysílačku. Ruth se vyklonila, aby se také rozhlédla. Po levé straně se vlekly dolů stovky lidí, které v jasném slunci vzbuzovaly dojem jednolité masy, a desítky dalších byly v hloučcích u břehu, proti proudu řeky.
Pak zaznamenala něco jako sotva patrné zablesknutí. To, že výstřel zaslechla až poté, co kulka zasáhla zdravotnici, už v ní zůstane do konce života. Ta kratinká absence zvuku už ji bude pronásledovat napořád.
„Tak, a co dál?“ zeptal se Gus a odstrčil Ruth, aby lépe viděl. „To je hrůza! Kdo to naplánoval –“
„Gusi.“ Ulinov měl zavřené oči.
„Proč střílí?“ vyhrkla Ruth na řidiče, jako když se bojí malé dítě, ale odpověděla jí zdravotnice.
„Spousta lidí přišla o všechno.“ Byla asi tak stará jako Ruth, stejně nemytá jako všichni ostatní. Dlouhou hnědou ofinu měla tak mastnou, že se jí konečky vlasů slepily. „Chtějí odplatu.“
Sanitka se sunula dopředu. Stejně zvolna si Ruth v hlavě rozebírala tuhle informaci.
„Cože?“ přeptala se.
„Někteří lidé se prostě chtějí pomstít.“
„Já jsem toho požírače ale nevyrobila! Já se ho snažím zastavit!“
„Taky to mohli být povstalci,“ vmísil se do řeči řidič a zbytečně přitom túroval motor. Byl to ještě chlapec. Na obličeji měl jen nepravidelný porost, kromě střapečku, který mu visel na bradě.
Ulinov zopakoval jedno slovo. „Povstalci.“
„Teď si nás tu fakt parádně obklíčili. Když se jim zachce, můžou odkráglovat celou vládu.“ A túroval a túroval a na volantu si protahoval klouby na prstech.
Doléhal k nim hukot helikoptér.
„Já se ho snažím zastavit,“ zopakovala Ruth.
„Já jsem tím myslela –“ zdravotnice zmlkla podobně jako předtím její kolega s šedými vousy, když ho trefila kulka.
Dole po proudu řeky se ozvalo burácení a rychle se k nim blížilo. Směsice zvuků se vystupňovala do jednolitých hlubokých vibrací. Sanitka se zachvěla. Ruthino srdce taky. Povstalci. Scéna je připravená dokonale. Vyvolat paniku, dostat vrchnost do smrtící zóny – Gus zakřičel a Ulinov sáhl po zadních dveřích, jako by chtěl vyskočit –
Nad hlavou jim přeletěly proti proudu řeky bojové vrtulníky, minimálně dva, spustily se dolů a zase se s hukotem vracely. Kryly pomalý klín náklaďáků a černých chevroletů.
Byla to nepřiměřená reakce na osamělého střelce, i kdyby se mělo jednat o ochranu prezidenta, pokud by tu byl. Samotné náklady na palivo budou ohromující. Ta reakce byla taky neuvěřitelně rychlá. Posádky vrtulníků musely být v pohotovosti, ještě než Endeavour vůbec zavadil o atmosféru. Ruth na vteřinku upřímně zalitovala, že není zase sama ve své malé kóji na ISS.
Tentokrát se opravdu zasmála, spíš škodolibě uchechtla.
Zrada, rozčarování – nenacházela správné slovo pro své znechucení a rozčilení. Dlouho měla podezření, že situace dole není tak stabilní, jak jí říkali. Ojedinělé zprávy o lupičích a potravinových nepokojích ji zneklidňovaly, ale pokud James někdy vypustil z pusy nějakou narážku na občanskou válku, tak jí unikla. Co všechno ještě neví?
Najeli do další zatáčky a příčina zácpy byla jasná. Ruth z orbitálních fotografií o té barikádě věděla, ale očima se tehdy dala překonat snadno. Na těch snímcích ji ohromila její velikost, ale zdůvodňovala si to tím, že Leadville potřebuje mimořádné zabezpečení. Krutá pravda byla taková, že nebylo dost jídla a střechy nad hlavou pro všechny, co se do příslušné nadmořské výšky dostali, a přitom platilo nařízení chránit laboratoře a nanoexperty, kteří byli jedinou nadějí na zvrat celé situace.
Jen výjimečně si Ruth připustila úvahu, jaké to asi je tam venku. Nemusela. Byla jednou z vyvolených. Vždycky bývala. Teď, když se sanitka posouvala jen po pár metech, hleděla na tu stěnu a vnímala hluk helikoptér.
Byla by to opravdu promarněná šance, kdyby ji tady měli zabít.
Houpavý terén prudce spadl do sedla mezi nízkými kopci po pravé a levé straně. To sedlo se postupně zvedalo, až se nakonec vytáhlo nahoru do Prospect Mountain, jednoho z oblých bílých vrcholů východně od Leadvillu. V tomto sedle, jednom z těch vzácných, nízko položených míst, se jejich silnice spojovala s další, vedoucí podél řeky od severovýchodu. Byl to učebnicový příklad výhodného obranného místa. Napříč tou úzkou průrvou byla navršená auta, tři na šířku, tři na výšku, civilní auta. Mnohým chyběly pneumatiky a sedadla a možná že i motory a elektrické vedení.
Ta pestrobarevná halda oceli byla bezpochyby výrazně nad rámec toho, co mělo odklonit od cesty na východní svah masy uprchlíků. Odolala by dělostřelecké palbě, i když nevypadala na to, že by tam někdy k nějakému útoku došlo. Není divu. Z jediného otvoru v té hromadě, který zřejmě sloužil jako vjezd, se vynořil tank s tlustou hlavní namířenou přes řeku. Kryl záda helikoptérám.
U vjezdu stálo dvacet vojáků a zastavovalo každý vůz, i když jenom krátce. Proč? Měli heslo? Předpokládala, že ano. Jak jinak se dá zabránit vniknutí vetřelců, kteří vypadají jako vy a mluví jako vy?
Tím, že v cestě překážel tank, strkala se auta o místo. Přímo před Ruth vrazil do štíhlounova džípu černý chevrolet. Štíhloun mu zabouchal vysílačkou do tónového okna na dveřích řidiče. Klaksony ječely, bezradně, protivně, ale i tak zaslechla jeho sebevědomý hlas.
Vojáci u vjezdu bez váhání mávli na štíhlouna, že může projet, aniž by řidič musel zastavit, a na základě jeho gestikulace nechali projet i obě sanitky.
 
Leadville figuroval na pohlednicích a obrazech nejen kvůli majestátnosti hor kolem. Hrdost výboru pro cestovní ruch bývala zasloužená.
Hlavní část města o rozloze dvou a půl kilometrů čtverečních se rozprostírala v jakémsi mělkém korýtku, západně od nepřehledné spousty rozmáchlých sopečných vzedmutí a kaňonů s názvy jako Yankee Hill a Stray Horše Gulch. Na východ se divoce zvrásněná země zdvíhala dál a dál, až nakonec překonala výšku čtyři tisíce dvě stě metrů a zhoupla se dolů do Kansasu.
V této výšce nikdy nebylo moc stromů. Teď tu nebyly absolutně žádné – všechny posloužily během první zimy jako otop. Leadville je seskupení červených cihel. Do oblohy je zabodnutá bílá věž kostela. Pevnými body na hlavní ulici jsou dvě muzea místní historie, soud a Zachovalá opera z roku 1870. Nízké domy a široká hlavní třída mu budou napořád dodávat ráz místa, na které kdysi dosáhlo nové osídlení. Nevadí, že se tyto budovy, obchody a kavárny proměnily v operační střediska pro civilní, federální a armádní zaměstnance. Nevadí, že chodníky zaneřádila palebná postavení, chráněná pytli s pískem.
Toto místo, už tak bohaté na historii, přežije a znovu zalidní kontinent a Amerika bude zase Amerikou. Ruth si to odpřísáhla. Obětuje dny, noci, život, cokoli. Zasadí se o to. Tihle lidé už svedli příliš těžký zápas.
Gus se dotkl její nohy, ale odtáhla se a stiskla ruce v pěst, navzdory příšerné bolesti v paži.
„Podívejte,“ upozornil ji, „Podívejte se na to.“
Už si toho ale všimla. Na pouličním osvětlení a na obchodech vlály červeno-modro-bílé vlajky a z auta postřehla i pódium na schodech před soudem. Vítězná přehlídka. Oslava tváří v tvář hladu a šílenství.
„Zvládli jsme to,“ řekl Gus.
Přikývla, ale promluvit nedokázala, byla příliš napjatá, příliš zaměstnaná, všechny smysly zcela zaujaté okolím.
Nikdy před nimi nebrečela.
 
Džíp vedl jejich malý konvoj kolem zadní části moderního hotelu, což se zdálo zvláštní, ale na parkovišti už viděla stát další sanitku. Prohlížela si dvoupatrovou budovu. Nově pocítila zoufalou potřebu dostat se zase dovnitř. Uvnitř znamená čistotu, klid, samotu. Uvnitř znamená bezpečí.
„Jsem major Hernandez,“ představil se jim štíhloun, když kolem otevřených dveří obou sanitek začali pobíhat zdravotníci. „Vysvobodíme vás z těch obleků a prohlédnou vás lékaři.“
Nebyla to ta nejklidnější chvíle na představování, ale měl věci pod kontrolou. Snažil se Ruth, zabořené do sedadla, podívat do očí a s Ulinovem si pak vyměnili odměřenou úklonu. Ruth měla dojem, že štíhloun má pod kontrolou všechno, ale její představu důstojníka zrovna nesplňoval. Neměl žádná vyznamenání ani distinkce. Na jedné straně límce měl jediný nereflexní odznak, svazek dubových listů. Ruth si vybavila, jak se chovali vojenští policisté – uvolnili cestu, ale nesalutovali. Samozřejmě. Prozrazovat totožnost velitele ve válečné zóně a s odstřelovači v kopcích by bylo nesmyslné.
Hernandez byl taky menší, než si původně myslela, o nic vyšší než Ruth, ale stál tady, jako by se ho shon bílých uniforem netýkal. Zdravotnický personál měl pojízdná křesla a nosítka na kolečkách, dva muži drželi nad hlavou infuzní vaky a pokřikovali, ale Hernandeze obcházeli přesně tak, jak kolona aut objížděla tank.
Nosítka a infuzní vaky, pravděpodobně s krevní plazmou, mířily k druhé sanitce – pro Dereka Millse, nebo toho zraněného zdravotníka?
Ruth otevřela pusu, ale major Hernandez pokračoval nacvičeným uklidňujícím tónem. „Vevnitř asi uvidíte staré známé. Čekají tam na vás nejlepší lékaři NASA.“
Ulinova vynesli do pojízdného křesla, zatímco Gus vylezl z auta sám. Ruth měla snahu vystoupit za ním s pomocí zdravotnice, která byla uvnitř sanitky, ale svalila se na ni. Vzbouřený adrenalin ji sice vynesl a snesl po mezipalubním žebříku Endeavouru, ale daň byla vysoká. Její tělo teď nemělo o nic víc síly než pytel rosolu, napěchovaný klacky a kamením, které zevnitř tlačí.
Potom kolem znovu přejela nosítka obklopená hroznem lidí a vezla oranžový skafandr. Mills to zvládl!
Za druhou sanitkou stála Deborah a vzpírala se sestřičce, která ji chtěla usadit do křesla vedle Ulinova. „Ráda bych šla s ním –“ Deb povýšeně a bojovně vysunula čelist.
„Klidně.“ Hernandez jí nastavil otevřenou dlaň. „Uvnitř máme nejlepší týmy. Dovolte, abychom se postarali i o vás.“
Ruth se ušklíbla. Zemská přitažlivost znamenala takovou zátěž, že jí srdce divoce tlouklo, a to neutrpěla žádnou vážnou újmu. Millsova zranění musí být při té zátěži dvacetkrát nebezpečnější.
Byla vděčná, že ji posadili do pojízdného křesla.
„Nějací lidé se s vámi potřebují setkat,“ řekl Hernandez. Ruth zmateně vzhlédla, protože to patřilo Ulinovovi. „Jestli chcete, pane, řeknu jim, ať chvíli počkají.“
Ulinov zavrtěl hlavou. „Zabezpečili jste raketoplán?“
Hernandez se plynule obrátil na Ruth, jako by tu otázku položila ona. „Ano, paní doktorko. Vaše přístroje jsou v bezpečí. Všechno jsme odtamtud vytáhli.“
Udělal další strohé gesto a už je vezli ke skleněnému vchodu. Ruth pozorovala Ulinovův obličej a hlavou jí vrtal jeho krátký rozhovor s Hernandezem. Proč považovali za důležité mluvit právě s ním?
Dělo se moc věcí najednou. „Bude Derek v pořádku?“ zeptala se. Nechtěla, aby si o ní někdo myslel, že se zajímá jenom o své přístroje.
Hernandez šel vedle jejího křesla a neodpovídal. Ruth napadlo, že možná to jméno nezná. Znovu k němu vzhlédla, aby to napravila. Jeho zamračený výraz byl nefalšovaný a odrazil se mu i v tmavých upřímných očích. „Váš pilot je bohužel mrtvý.“
Ruth zavrtěla hlavou. „Ale já jsem viděla –“
Deb, kousek za ní, jí skočila do řeči úsečným tónem, který zněl Ruthiným uším vyčítavě. Jak to mohla vědět! „Bill má tržné rány nad levým bokem, na paži a rameni a tupé trauma břicha a stehna. Krvácí.“
A přesto zůstal Bill Wallace u svého řídicího panelu a dokončil nouzové vypnutí proudu.
Ruth znovu zavrtěla hlavou a nevěděla jistě, co odmítá, pokud vůbec něco. Takovou odvahu a nasazení v sobě bude muset znovu objevit.
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Ve snu spadla z výšky, zdravou rukou se chytila úzkého nemocničního lůžka, sádrovým odlitkem nemotorně zašmátrala o matraci a zabořila se do ní holými patami.
Na ISS není tmavý dřevěný strop. Ruth se nadechla a začala vyhodnocovat svou situaci.
Zvláštní, jak se mozek ustavičně snaží – i nevědomky – věcem porozumět. Tělo se bude ještě dlouho přizpůsobovat zemské přitažlivosti a mozek, i když Ruth odpočívá, horečnatě pracuje a zmítá se v nepravidelných záchvatech strachu.
U dveří někdo polohlasem mluvil. Možná že to ji probudilo. Nejen ten hluk samotný – v pravidelných intervalech vrzal strop, v pokoji za ní nějaká žena bez přestání kašlala –, ale Ruth byla i ve spánku ve střehu.
Potřebovala vidět nějakou milou tvář. Jenom doufala, že James sebou nepřivedl žádnou velkou uvítací delegaci. Ještě dlouho se bude přizpůsobovat i většímu množství lidí.
Co vás tak zdrželo? Ruth se rozhlédla vpravo vlevo, aby zjistila, jestli je noc nebo už ráno, a připravovala se, že tou nonšalantní poznámkou na něho udělá dojem. Pokoj byl bohužel přepažený neopracovanými deskami z překližky a okno bylo v té druhé části. Žádné hodiny. Jedna šedesátiwattová žárovka ve stropním svítidle místo čtyř. Věděla, že má štěstí, že vůbec má nějaké soukromí, ale náznak klaustrofobie v ní vyvolal pocit, že se z toho snu o pádu ještě neprobrala. Těžko říct, jak dlouho spala, možná hodinu, možná sto let.
Měla plný močový měchýř, tlačil ji jako balvan. Nutili ji co nejvíc vypít. Ale tento přepažený prostor byl vlastně obývací pokoj jednoho hotelového apartmá, s tmavými stěnami a světlým olemováním, bez záchodu. Měla tam jenom mísu. A vypadalo to, že muži u dveří vcházejí dovnitř.
„– říkám vám.“
„A já říkám vám, pane doktore, v žádném případě.“
Mísa! Sestřička ji nechala všem na očích na modré zahradní židli, která byla jediným dalším kusem nábytku v tomto kumbálku. Ruth už se po míse natahovala, ale měla pro ni jediný úkryt – pod dekou, kde by ovšem vytvořila nápadný hrb. Bude lepší nechat ji, kde je, a využít ji jako případné téma hovoru.
Pořád stáli u dveří. Možná ji chtěli probudit. To by tak Jamesovi odpovídalo. Byl velice prozíravý a velice zdvořilý. Ale nezdálo se jí, že by slyšela jeho hlas.
„Říkám vám, že ne. A už mi dejte pokoj.“
„Je to i pro vaše dobro.“
Je docela možné, že tak jeho hlas zní, když nemluví do vysílačky. Ruth málem zavolala Už jsem vzhůru, ale sáhla si na vlasy a zamračila se. Určitě vypadá hrozně a je špinavá, otupělá a opuchlá po tom spánku a krátké kudrlinky má slepené jako špagety. Bůh ví, že by měli být povzneseni nad takové podružnosti, jako je vzhled, jenže Ruth je přece jenom nováček a tyhle faktory budou hrát důležitou roli v jejím úspěchu či neúspěchu. Potřebuje se správně uvést.
Hodně toho hraje v její prospěch – pověst, kterou získala díky úspěchům z minulosti, tajemstvím opředený pobyt ve vesmírné stanici, fakt, že vědecké týmy neví, jak dál.
Některým lidem z těch stejných důvodů určitě poleze na nervy. Na to je zvyklá. Někteří lidé se budou všemožně vymlouvat, jen aby s ní nemuseli přijít do styku, a budou šířit pochybnosti, jen aby neztratili a neohrozili vlastní živobytí, a špatný první dojem by jim mohl stačit k rozpoutání jejich nenápadných kampaní. Jsou to bystré mozky. Nikdo není schopný jízlivějších posměšků.
Do háje! Vždyť je prakticky nahá! Má jenom tričko a spodní kalhotky. James by měl mít rozum a nevodit sem nikoho, než se upraví.
Pokusila se vysunout do sedu. Zlomená paže, ohnutá v sádře do elka, však posloužila jako mizerná opora – rukou jí vystřelila bolest až k rameni.
Stokrát lepší by bylo absolvovat na pódiu s kosmonauty a městskou vrchností tři až pět hodin přehlídek, projevů a medailí, a smažit se přitom ve fotogenickém oranžovém skafandru. Z toho by bez debaty vyšla jako král. Královna. Prostě hvězda.
Jako v mrákotách si přejela zdravou rukou po nohách a uhladila si deku, jako by si urovnávala šaty.
Čtyřikrát prosila o léky proti bolesti, ale nevyhověli jí, z obavy, že by jí to mohlo negativně ovlivnit srdeční a dýchací činnost. Teď je ráda. Málem zase ztratila vědomí, když jí za strašných bolestí rovnali kosti v paži. Toto setkání bude dost náročné a Ruth už teď vypadá jako ztýraná myš; natož kdyby byla utlumená morfiem.
Někdo do jejího kumbálku vešel, Ruth se podívala tím směrem a usmála se. Nebyl to však James. Nemohl to být James. Osobně se s ním setkala jenom jednou, před lety. Ten muž před ní by věkově odpovídal, kolem pětapadesáti… ale James pocházel ze Seattlu. Tenhle chlapík se naparádil do kovbojského – klobouk, džíny, úzká kravata na batistové pracovní košili. Byl hladce oholený.
Druhý muž byl na Jamese moc mladý, a byl to Arab, očividně lékař. Na obličeji měl roušku a v ruce držel ještě jednu. U dveří se dohadovali o tom, jestli si i kovboj zakryje nos a ústa, nebo ne.
Kovboj jí podával malou ruku. „Slečno Goldmanová, rád vidím, že jste vzhůru.“
Ruth se nejdřív podívala po doktorovi. Nemohla si dovolit onemocnět. Na snědé tváři měl výrazné kruhy pod očima, následek nevyspáni. „Cítíte se na to?“ zeptal se jí.
Ne. „Samozřejmě.“
„Nenesu vám žádné bacily, slečno Goldmanová,“ ujišťoval ji kovboj lehkým tónem. „Šel jsem rovnou k vám do pokoje a ničeho jsem se cestou nedotýkal.“
Přijala podanou ruku a zalitovala, že předtím tak přestarostlivě zaváhala. Byl to nesporně někdo mocný. „Já jen ráda dodržuju pravidla,“ řekla na usmířenou, aby viděla, jak na to zabere.
„Dobře děláte.“ Usmál se, aniž by ukázal zuby. „Tak je to dobře.“
„Pět minut?“ zeptal se mladý doktor.
„Možná víc,“ odpověděl kovboj. „Nebojte se.“
Ruth s ním snaživě souhlasila a napůl vědomě napodobila jeho úsečnou řeč. „Vážně. To je v pořádku.“ Až na to, že se počurám. Doufala, že nemůžou vidět její sevřená stehna, ale zároveň měla pocit, že je na té zvýšené posteli jako na výstavě.
„No tak, doktore,“ pobídl ho kovboj. „Zpátky trefím.“
Doktor se ještě jednou podíval na roušku v ruce, pak zavrtěl hlavou a odešel. Odebrali jí krev, moč a hlen a kromě stovky dalších věcí, jako je funkce ledvin nebo hladina bílkovin a vápníku, testovali její imunitní systém. Co když má ty výsledky špatné?
Zaměřila pozornost na kovboje. Mrkl po plastové židli, ale zůstal stát. Napadlo ji, že ta mísa by ho asi neodradila. Prostě nechce sedět níž než ona.
„Jsem Larry Kendricks,“ představil se.
„Moc mě těší.“ Myslela to upřímně.
Lawrence N. Kendricks, republikánský senátor za Colorado, zaujímal jedno ze sedmi vážených křesel v prezidentské radě. Podle plánu měla Ruth před tento vládní orgán předstoupit za dva dny, po veřejných oslavách, a poté co se aklimatizuje, ale je možné, že po havárii Endeavouru se to změnilo. Možná si Kendricks přál sejít se s ní okamžitě, ale nechtěl k domluvě využívat rádiové spojení, aby ho ostatní neslyšeli.
„Je mi líto, že jsem si nemohla dovolit to luxusní střešní apartmá,“ řekla Ruth. Myslela to v legraci, chtěla být roztomilá, ale Kendricks si to vysvětlil tak, že chce využít jeho vlivu.
Zvedl bradu a pomalým vážným gestem také široký bílý klobouk. „Měl bych být schopen pro vás v tomto směru něco udělat. Aspoň abyste měla okno. Ještě něco?“
„Ne, ne, jsou skvělí. Je to tu bezvadné.“
„Ten rok pandemie se tu s námi moc nemazlil, to asi chápete. Musíme si vystačit s tím, co máme. Ale o ty správné lidi je vždycky postaráno.“
Zadíval se na ni a ona přikývla.
„Chci, aby o vás bylo postaráno řádně,“ řekl. „Ať máte vše, co potřebujete. Všichni ve vás vkládáme velkou naději. Opravdu velkou.“
„Ano.“
„Všechno teď záleží na vás.“
Ruth znovu přikývla a snažila se nedat na obličeji nic znát. Nemůže riskovat, aby si myslel, že její nechuť a zlost jsou namířené na něj. Do háje! Jedna neopatrná poznámka a hned zabředli do tohoto nepříjemného hovoru.
Je strašně utahaná a nesvá. Močový měchýř ji teď bolí víc než polámané kosti.
„Opravdu jste v pořádku? Co ruka?“ zeptal se jí.
Podívala se mu do šedých očí a dumala nad tím posunem zpátky k nezávazné konverzaci. On už se ale ujistil, že Ruth ví, kdo to tady vede. A aspoň to nedával najevo moc okatě.
Odpověděla obligátně: „Starají se o mě hezky. Opravdu. Vážím si toho.“
Jeho oblečení, ten klobouk a kravata a všechno ostatní – ve Washingtonu by v tom byl asi pro smích, ale tady je na domácí půdě a velké procento těch, co přežili, jsou místní, možná velká většina, když se započítají uprchlíci z Arizony a Utahu a ze Středozápadu. A hodně přeživších vojáků taky mělo základny v tomto státě.
Podle Ruth tu žádné volby neproběhly ani neproběhnou, přesto každý politik hodný toho označení chce být populární. A když se takto napasuje do líbivé role, má to určitě jednodušší. Lidé v době dramatických změn vyžadují na zklidnění tradiční a důvěrně známé hodnoty.
„Tak, a teď bych vás měl nechat odpočívat,“ řekl Kendricks. „Doktor má pravdu. Ale já jsem se s vámi prostě chtěl seznámit.“
„Děkuji vám, že na mě dáváte pozor.“ Málem dodala pane senátore.
Kendricks se nějak neměl k ochodu. Znovu ji obdařil tím vlažným úsměvem. „A ještě něco, slečno Goldmanová, dost lidí mi o vás říkalo, že si ráda hrajete na vlastním písečku.“
Překvapil ji, ale přešla to s úsměvem. „Řekla bych, že umím být opravdu paličatá.“
Zase pomalu zvedl hlavu a přikývl. „Tady na to nebude prostor. Potřebujeme týmové hráče. Potřebujeme, aby všichni táhli zajeden provaz.“
Takže proto přišel.
„Chápu, pane senátore, to nebude –“
„Potřebujeme, aby všichni spolupracovali. Každý přispěje svým dílem. Jen tak jsme tady společně vydrželi tak dlouho.“ Odmlčel se, možná čekal, aby jí mohl znova skočit do řeči. „Dneska jste viděla v plné parádě, co se stane, když si někteří jedou po vlastní ose a obrátí se proti sobě.“
Vybavila se jí vzpomínka na to zlověstné cvakání v rádiu, o kterém Gus tvrdil, že je to nahrávací zařízení. Zježily se jí chlupy na rukách a na zátylku.
Byl to stejný pocit, jaký zažila v tom okamžiku ticha, než jí k uším dolehl výstřel z pušky.
Ruth pohnula hlavou nahoru a dolů, kývla. „Ano.“
Kendricks to po ní zopakoval. „Ano.“ Jako by uzavírali dohodu. Poklepal rám postele a to slovo do něj symbolicky zarazil. Pak znovu roztáhl rty do nicneříkajícího úsměvu. „Odpočiňte si. Snažte se do sebe dostat nějaké jídlo. Zítra nebo pozítří se dáte do práce a můžete nám předvést, co ve vás je.“
 
Ten pocit v ní zůstal i poté, co odešel, poté, co se vyčurala, a poté, co se schoulila na boku do klubíčka, zavřela oči a na prsa si jako otrhaného medvídka přitiskla zmuchlanou nepranou deku. Zmocnila se jí nevysvětlitelná úzkost a napadlo ji jediné řešení – někdo, kdo s ní celé měsíce opatrně flirtoval.
Věděla, kde Ulinova najít, protože major Hernandez se dál příkladně snažil, aby se tu cítili jako doma, a protože její sestřička byla upovídaná a celá pryč z toho, že dohlíží na takové celebrity.
Ruth se zeptala, proč jsou v hotelu v centru města, a dozvěděla se, že tato budova je určená pro VIP. Jediná nemocnice ve městě slouží převážně jako ambulance a má jenom čtyřicet lůžek.
„Vašim přátelům se vede skvěle,“ ujistila ji sestřička. „Máme skvělý personál a skvělé vybavení.“
Byl to vzácný případ skutečného bohatství. V prvních dnech pandemie a později při zásobovacích operacích sem letadly i po silnici navezli vojenské i civilní zdravotnické vybavení a místo v bezpečí uvnitř leadvillských barikád nabídli komukoli s lékařskou praxí nebo lékařským vzděláním.
Wallaceovi se dostávalo intenzivní péče v prostorách hotelové restaurace a Deb s Gusem, kteří tam byli na pozorování, leželi přímo za Ruthiným pokojíčkem s tou ženou, co bez přestání kašlala.
Nikolu Ulinova nacpali do stejného kumbálku, jako je ten její, na opačný konec chodby. Podařilo se jí tak daleko dojít jen díky tomu, že odpočívala a protože se přidržovala stěny jako nějaká stařenka. V chodbě svítila ani ne každá pátá ozdobná lampa a koberec byl vytrhaný, aby tam mohla snadno jezdit pojízdná křesla a nosítka. Ruth si mohla sednout na hrubou, neopracovanou dřevěnou podlahu, aby se vzpamatovala, než vstoupí, ale nechtěla, aby ji přistihli a poslali zpátky do pokoje.
Strašně potřebovala někoho blízkého.
Byl tam. Horní část těla měl podloženou polštáři nejspíš z pohovky a četl si ze svazku papírů. Byl sám. Ruth čekala, že tam bude na návštěvě Kendricks nebo nějaký jiný člen rady, ale bylo jí jedno, co s Ulinovem zamýšlí. Aspoň teď.
Jeho pohled sklouzl na Ruthiny holé nohy a pak se jí zastavil vpředu na tričku. Byla ráda. Zbytečně se soustředila na znehybněnou levou ruku, která jí od ramene visela jako část mramorové sochy. Zdviženou nohu měl zavěšenou, upevněnou v koleni a chodidle. Pěkná dvojička!
„Soudruhu,“ oslovila ho. Z legrace si tak říkali.
„Posaďte se. Váš obličej. Jste bílá.“
Výborně. „Můžu se, soudruhu, vmáčknout k vám?“
„Není tu místo –“ Jeho rozložitý hrudník, navlečený do škaredého zeleného vojenského nátělníku, zabíral bez pár centimetrů celou úzkou postel.
„Je mi strašná zima.“
V druhé polovině pokoje, za nevalnou přepážkou, zasténal nějaký muž. Ruth si toho nevšímala. Umí být potichu. Nechtěla nic jiného než u něho ležet a nechat se držet. Ani jeden z nich nemá sílu na nic víc. Vlídné slovo. Dotek.
Odlepila se od zdi a šla k němu.
Ulinov se podíval na hromádku papírů a zasunul ji ke zdvižené noze. Obrátil se zpátky k ní a chtěl něco říct. Ruth se k němu naklonila, zadívala se mu na ústa a teprve teď pocítila v plné síle opojení svou vlastní odvahou.
Odvrátil od ní hlavu.
Nedá se říct, že by přímo škemrala. „Uli, vy ne –“
„Toto není vhodná chvíle,“ řekl s nápadně silným přízvukem, který se mu vloudil do řeči vždycky, když byl nesvůj.
„Já jen nechci být sama.“
„Je mi líto.“
To nezměrné překvapení ji ranilo a vůbec jí to nesedělo. Táhlo se to mezi nimi přece tak dlouho, váhavé flirtování, pohledy, a konečně už nejsou velitel a podřízená. Teď jsou volní a můžou si dělat, co chtějí, a on ji nechce.
Jak se mohla tak plést? Není přece žádný fantasta. Když nechala myšlenky plynout, stočily se k její práci. Že by si vážně vy fantazírovala, že to pomalu narůstající napětí je vzájemné? Je pravda, že se dohadovali, a je pravda, že Ulinov byl vždycky muž dvou tváří, nebo i tří či čtyř, a že to na ni zkoušel všelijak, jen aby prosadil svou. Možná že to, co považovala z jeho strany za zdrženlivý zájem, byl jenom další trik, jak si získat její poslušnost.
Ne. Ruth se dotkla jeho ruky a znovu se k němu naklonila, takže se jí vyhrnul lem trička a odhalil stehna a spodní prádlo.
„Je mi líto,“ zopakoval. Ale podíval se.
Musí v tom být něco jiného. Nějaký důvod, proč ji odmítá. Protože dostala nálepku „špatného týmového hráče“ a on nechce, aby ho s ní spojovali? Ty zbabělce, ty pitomý zbabělce! Mohlo nám být spolu fantasticky! Ale to neřekla. Tento po zuby ozbrojený tábor jménem Leadville, toto bludiště plné zastrašování a zákeřnosti, je pro ni příliš složité na to, aby za sebou pálila jakékoli mosty.
Může ho ještě někdy potřebovat, a tak vztek a pocit trapnosti potlačila. Donutila se k úsměvu.
„Tak dobře,“ řekla.



18
I všechno ostatní na Zemi bylo zcela jiné, než Ruth očekávala, dokonce i James. Když se konečně další den sešli, spletla si ho nejdřív s dalším politikem. V paměti měla tlusté okuláry a vypasené břicho, jenže James před dvěma lety absolvoval laserový zákrok; a nadváhu na tomto místě nemá nikdo.
Vypadal dobře. Nad bílou rouškou a upravenými vousy mu byly vidět vysoké a pevné lícní kosti. Zdálo se, že stejně nastavený strojek používá i na hnědého ježka na hlavě. V tom se projevuje myšlení vědátora – efektivita má přednost nad vzhledem. S centimetrovým koberečkem vousů a vlasů působil dojmem serióznosti a jednoduchý béžový svetr ten dojem ještě umocňoval. Ten image, který si na nic nehraje a nikoho neuráží, si cíleně vytvářel.
Z Jamese Hollistera se stal politik v pravém slova smyslu. Je jednak nejvyšším koordinátorem nanotechnologických týmů, jednak jejich kontaktní osobou v prezidentské radě. Bedlivě dohlíží na osmatřicet nevrlých géniů, hasí jejich spory, vymáhá rotaci přístrojů a celou dobu prosazuje jejich zájmy oproti všem ostatním problémům, které Leadville musí řešit. A snaží se, aby ty mocné nad sebou nijak moc nepopudil.
Po všech těch visutých lánech se pohybuje s jistotou.
Ruth přitahovala jeho rozvaha, a to ještě předtím, než se k ní donesla většina těchto informací. I ona je jiná, než si sama sebe představovala, osamělejší, potřebnější – ale ten vztah otec-dcera, ten má v hlavě pořád. Už několik měsíců má v Jamesovi oporu; k rádiu si chodila pro nasměrování i pochvalu.
Už to, že ji objal, bylo super. Voněl čistotou. Možná se k němu tiskla moc dlouho, že z toho byl rozpačitý. A potom se překotně ptala na věci, o kterých se před Kendricksem neodvážila zmínit. „Vždyť tam venku je válka! Jak to… Co se to tu děje?“
Ale James se nechtěl bavit o vážných tématech. Další změna. Až dosud byl jejich vztah jenom o plánování a velkých myšlenkách. Rozpovídal se o příjemných věcech. „Váš pilot byl neuvěřitelný, mluví se o pamětní desce, nebo něčem takovém,“ a natáhl ušní boltec a ukazováček si položil na rty a pokrčil rameny. Ruth své otázky spolkla.
Asi je odposlouchávají.
 
Propustili ji další ráno a dali jí sebou do čtvrtiny zaplněnou lahvičku kalciových doplňků a hrstku aspirinů. Před tím se k ní ještě vnutil gynekolog a přepadl ji zubař, po jehož návštěvě jí krvácely dásně, a zběžně ji prohlédl očař a pak už potřebovali její postel. Přivezli totiž členy speciálního komanda ATF, které stíhá nezákonné držení zbraní a výbušnin, se střelnými ranami a charakteristickou podkožní vyrážkou způsobenou nanoinvazí.
Na ostrém světle pod širým nebem se octla v doprovodu samotného majora Hernandeze, Jamese a nejméně devíti vojáků ve třech džípech. Jak se zdálo, James se s Hernandezem dobře znal, protože se ho ptal na nějakou Liz, a Ruth byla ráda. Napadlo ji, že ti dva jsou si hodně podobní, sebejistí a systematičtí.
Bylo dobré vědět, že slušní muži ještě existují.
A přece si v hluku džípu, projíždějícího spolu s dvěma dalšími obytnou čtvrtí směrem na jih, při jejich povídání připadala jako v surrealistickém snu.
„Stavte se dnes večer na skleničku,“ zval ho James. „A vezměte paní. Určitě splaším ještě trochu toho šnapsu, teda pokud dodáte jedny dvoje sardinky.“
„Víte ale, že jestli na ten destilační přístroj přijdu, tak ho budu muset zabavit,“ řekl Hernandez a podíval se přitom na svého střelce v džípu.
„Nebuďte tak přísný, pane majore.“
Od očaře dostala obří pilotní sluneční brýle, ve kterých vypadala jako brouk Pytlík. Nasadila si je, hned jak ji James vyvezl na vozíčku ven.
V denním světle ji pálily oči, barvy viděla zkresleně a obrysy vysokých bílých horských štítů rozmazaně.
Ruth se rozhlížela na všechny strany.
Původní obyvatelé vyšli maximálně vstříc přílivu uprchlíků – poskytli jim ubytování v pokojích a zahradních domcích a garážích, v karavanech, stanech a přívěsech pro koně. Místní tu rozhodně nežili městským způsobem. Každý měl tábornické vybavení a oblečení do přírody a na krátkou dobu to stačilo. Většina lidí vyhnaných z původních domovů skončila v horách na východ od Leadvillu, ale důkazy o odhodlání a velkorysosti místních lidí tu Ruth pořád ještě viděla. Přístupné pozemky a zahrady byly pořád plné provizorních přístřešků. Všimla si, že je tu ale velice málo lidí. Proč? Sotva tu bude nějaký průmysl, zaměstnání, kam jít…
Přijeli ke kontrolnímu stanovišti, což byla nízká stěna z aut navršených na sebe přes silnici, dva kulomety a celá jedna četa. Poté vyjeli z opevněného středu a octli se na menší silnici, která tvořila jižní hranici Leadvillu.
James s Hernandezem zmlkli a Ruth si přitáhla zasádrovanou ruku k tělu a schoulila se. Už po ní jednou stříleli a Hernandez s sebou nevzal dva další džípy jen tak na parádu.
Na dlouhém svahu, který se zvedal směrem od města, pracovaly tisíce lidí. Shrnovali půdu a vytvářeli na úbočí rovné terasy. Na bydlení? Nechápala to. A silnice byla v obou směrech téměř ucpaná stovkami dalších lidí, kteří na své bizarní pouti vezli kočárky a vozíky. Žádná pomoc, jen vlastní síly. Žádní koně už nejsou. Neviděla vlastně vůbec žádná zvířata, kromě jednoho ptáka, nejspíš jestřába, který letěl hodně vysoko nad nimi.
První džíp neustále troubil. Některým těžším nákladům to ale trvalo, než uhnuly na stranu, takže jejich tři vozy pořád kličkovaly a brzdily, a nedařilo se jim jet o moc rychleji než dvacítkou. Ruth viděla lidi s krabicemi, batohy, s nákupními vozíky.
Nosili hlínu.
Pak jí to došlo, ale bylo pohodlnější otočit hlavu na Jamese, než být svědkem závisti a zmařených nadějí těchto umouněných chudáků. „Co to dělají?“
„Tady už je špatná půda, zvlášť kus nad údolím. Jenom kamení a tvrdá udusaná zem.“
„Ale koryto řeky je odsud… tři, pět kilometrů, ne?“
Jenom přikývl. Asi po sto metrech ze silnice odbočili k dalšímu kontrolnímu stanovišti a potom už pokračovali nahoru úbočím po prázdné silnici. Ruth se rozhlížela po těch terénních úpravách a přemýšlela, jak budou ty zemědělské plochy, které tu vytvářejí, zavlažovat. Určitě ne rukama, kbelík za kbelíkem.
Prostory a vybavení věnované nanotechnologickým laboratořím byly lepší, než Ruth očekávala. Timberline College, malá škola, která dřív poskytovala studium environmentálních oborů a využívala venkovní terén místo poslucháren, byla asi tak velká jako ten hotel a připomínala horskou chatu ve Švýcarsku. Silné bílé zdi, vysoká okna s tmavými dřevěnými rámy, masivní sloupy vyčnívající pod střechou, která měla dostatečný sklon, aby se na ní neusazoval sníh.
Na vnitřním prostranství stály bez ladu a skladu karavany, přívěsy a hliníkové zahradní domky, ale ty nakupené přístřešky jí připadaly zbytečné. Dvou až třípatrová budova může klidně pojmout osmatřicet vědeckých pracovníků, jejich čtyřiapadesát příbuzných a přinejmenším většinu členů bezpečnostní jednotky. Ti ale bydleli mimo budovu, včetně Hernandeze. Bylo to taktické rozhodnutí, tvořit rozhraní mezi vědci a jakýmkoli potenciálním ohrožením. Po svahu byla rozvinutá kola drátů a vybagrovaná palebná postavení.
Když džíp zastavil, major Hernandez nabídl Ruth ruku a pomohl jí ven z auta. Přivezl skládací vozík, který byl na pohled novější a lépe polstrovaný než ten těžký a neskladný, který měla předtím. „Děkuju,“ řekla.
Poprvé se usmál a hned se otočil na své lidi.
James zavezl Ruth dovnitř. Měl tam pro ni zajištěný pokoj v přízemí. Byl skoro stejně bílý jako její laboratoř na ISS. Výhled měl na to hektické prostranství. Místo z okna se ale zadívala na nevymalovaný obdélník, který hyzdil stěnu hned vedle. Roky tam asi visela tabule nebo obraz. Nábytek nebyl v místnosti prakticky žádný; matrace na zemi a dvě kovové přihrádky místo prádelníku. Všechno ostatní spálili. „Tak co? Cítíš se na obhlídku terénu?“ zeptal se jí.
„Jsem úplně odrovnaná. Já vím, je to blbé.“ Svěží vzduch jí dělal dobře, ale strach z ní vysál všechnu energii. Podívala se mu do očí a přiložila prst ke rtům.
James kývl. Ano. „Měla bys na slunko,“ řekl. „Tělo potřebuje vitamin D.“
Měla chuť si zdřímnout. Ať si poslouchají její oddechování. Ale zároveň zoufale potřebovala znát odpovědi a nevěděla, kdy bude mít další příležitost být s ním sama. „Dobře. Tak jo.“
Odešel. Pro povolení? Myslela, že se spolu někam vytratí a najdou si nějaké klidné místo! Ruth poplácala vak na klíně. Má v něm pár osobních věcí, které jí donesli z Endeavouru, a nějaké cizí, jakžtakž čisté oblečení. Útěcha, kterou potřebuje, tam ale není.
James se vrátil s jiným vozíčkem, už ne tak polstrovaným, jako je ten její nový. Takže jeho podezření, že je odposlouchávaná, se netýká pokoje, nebo ne jenom pokoje. I vozíku. Málem zařvala. Tak, aby si museli zacpat uši. James to na ní poznal. Vyjeveně se na ni podíval a roztáhl ruce, jako by ji chtěl chytit.
Ruth zůstala potichu, přesně tak jako s Ulinovem.
Prostranství plné vojáků, kteří neměli co na práci, bylo na povídání asi nebezpečné. Houfně se po nich otáčeli, jak jeli po betonovém chodníku. James se jí skláněl u ucha. „Nevím, jestli případný směrový mikrofon může zachytit naše hlasy mezi tím vším. Ani nevím, jestli nějaké takové zařízení vůbec mají. Tak pojďme rychle na to.“
„Ty Hernandezovi nevěříš.“
„Myslím, že by za nás dal život.“
„No ale… prohodils vozíky.“
„Nevíme, kde ho vzal, ani kdo ho měl před ním. A všude je plno tajných, co nemají do čeho píchnout a rádi by se uplatnili.“
Prošli kolem jednoho karavanu, kolem vojáka svlečeného do půl těla, který si zašíval rukáv, kolem mladého nadporučíka, který zamračeně hleděl do papíru na psací podložce.
„Věřím mu,“ ujistil ji James. „Vážně. Ale nedá se čekat, že by nějakou informaci odepřel svým nadřízeným nebo s nimi nespolupracoval.“
Podle této logiky bych neměla věřit ani tobě.
„Musíš si dávat pozor na to, jak se chováš a co říkáš. Já vím, že ráda udáváš takt. Tady to nedělej.“
„Ty mluvíš jako Kendricks,“ odsekla mu Ruth.
„On za tebou byl? A říkal ti o tom? Já jsem si myslel, že jsem ho třeba přesvědčil, že tě udržím na uzdě. Ale Ruth, pochop to sakra, vždyť s tebou tam byly jenom problémy! Pořád jsi byla nasupená, v jednom kuse ses hádala. A zhruba poslední měsíc s tebou nebylo k vydržení.“
„Neměli mě tam držet. Byla to ztráta času.“
„Ale všechno se netočí jenom kolem tebe.“
Proti nim klusali čtyři vojáci. James zastavil a Ruth sevřel jako křeč deprimující pocit naprosté bezvýchodnosti. Cítila se strašně bezmocná, fyzicky i duševně.
Vojáci se vozíku vyhnuli a klusali dál.
James znovu vyrazil. Ruth litovala, že mu nevidí do tváře, ale bylo to jako za starých časů; jen jeho hlas u ucha. „S Kendricksem není záhodno bojovat.“
„To ani nechci. Než přišel a než mě postavil do latě, málem jsem nevěděla, kdo to je.“
„Letos v zimě došlo v některých dolech ke kanibalismu.“
Řekl to stejně mírným, káravým tónem, jako mluvil předtím. Chňapla kolo pod zdravou rukou a ucítila palčivou bolest. James zaškobrtl. Ruth natáhla krk a otočila se.
„Jo. A nejsou to jenom řeči. Jsou důkazy, že se to dělo ve velkém.“
Snažila se předpovědět, kam míří. Její zvyk věci analyzovat ji jako vždycky uklidnil víc, než kdyby musela ovládat svou emoční reakci.
Armádní zásoby a zásoby Federálního úřadu pro krizové řízení, tisíce kusů dobytka nahnaného do patřičné výšky, kořistění v podhraniční zóně – to by mělo stačit na obživu dvou třetin milionu lidí.
„Od začátku si pro sebe nechali většinu potravy,“ řekla.
James už se zase dal i s vozíčkem do pohybu. „To rozhodnutí se dá pochopit. Rada chtěla zajistit, aby aspoň někdo nakonec zůstal.“
Ruth zavrtěla hlavou. Typické lidské chování – zhmotnit si nějakou hrozbu tím, že začnu podnikat preventivní akce. Vytvořili si problém, který by jinak nevznikl možná roky, možná vůbec. Tady v horách bylo vždycky těžké živobytí – nízká tráva, křoví, hlodavci, ptáci, losi – a tím, že přerušili zásobování, si tu vzpouru vykoledovali. Nepochybně začínala pozvolna, tu a tam se vplížili zloději, někdo si něco nahrabal.
„Kdy se opozice zorganizovala?“ zeptala se.
„Ruth, poslouchej ty mne.“
Ruth se zamyslela sama nad sebou. Přivedla ji k tomu tahle výtka i jeho unavený, otcovsky trpělivý tón. Před Jamesem si přece nemusí nic dokazovat.
„Rada nějaké potraviny přidělovala,“ pokračoval. „Byla to hladová dieta, ale udržovala lidi nad vodou a v závislosti, ačkoli hodně nahoru, do kaňonů, se nedostalo skoro nic.“
Některé větší doly jsou od Leadvillu až osm kilometrů na východ, to věděla, hluboko ve spleti roklí a štítů.
James si povzdychl a jeho mmmh si vysvětlila jako verbální ekvivalent pokrčení ramen. „Vážně nevím, jestli se dalo dělat něco jiného; jak zásobovat na takovou dálku bez vrtulníků. Je to mizerná situace.“
Byl to zločin. Byla to vražda. Ale neřekla nic. Měl pravdu – částečně se to dělo i proto, aby uchránili laboratoře.
Dál se silnice větvila a James se rozhodl, že to stočí zpátky k hlavní budově. Prošli úzkou mezerou kolem pick-upu s obytnou částí vzadu. „Zloději se objevují pořád. Chlapi s loveckou puškou, bez šance proti armádním jednotkám, zvlášť když vojáci dostávají pravidelně najíst.“
„Co s nimi dělají?“ vyhrkla Ruth do ticha.
„Máme tu stanné právo. Od začátku, i když nemělo valný smysl. Ne všude byla stálá vojenská přítomnost.“ Zase se ozvalo mmmh, doprovázející pokrčení rameny. „Loni na podzim se to změnilo. Třetinu vojska poslali sem a další skupiny vojáků rozmístili na klíčová místa, aby tam zřídili základny.“
Chtěli vládnout. Chtěli pořádek. A zároveň, tím že se zbavili tisíců hladových krků, usnadnili situaci v tomhle místě.
„Účinek byl ale opačný,“ řekl James. „První sníh přišel brzo a hodně těch jednotek někde uvízlo, než se stihly zabydlet. Loupežné přepady ustaly. Velitelská struktura byla naprosto nepřehledná, když uvážíš různé jednotky z celé země, různé složky armády… Jako první se odtrhl vrchol White River Plateau, v prosinci, v únoru se pak vzbouřila oblast průsmyku Loveland Pass. Vyhlásili tam nezávislost a pak prohlásili nejbližší města pod hranicí za své državy.“
Ruth zavřela oči – marná obranná reakce – a okamžitě je zase otevřela. To, co cítila, se podobalo jejímu snu o tornádu a pádu.
Zastavil s vozíčkem vedle dvou hliníkových zahradních domků. Ten blíž k nim byl ozdobený kudrlinkami umělého břečťanu. Proti nim stál široký stan. Před ním sedělo šest vojáků; nic nedělali, nehráli karty, ani žádnou míčovou hru, jenom tam na zemi odpočívali. Jeden něco zamumlal a ostatní se po něm otočili.
James si klekl a ukazoval na horní patro, jako by debatovali o laboratořích uvnitř. Toto je teď jeho život. Toto je jejich život. Teď už bude Ruth pořád na jevišti.
„Není to válka v pravém slova smyslu,“ řekl. „Nikdo nemá prostředky, a tady jsme od toho všeho stranou.“
Ta vysokohorská oblast, kterou si Ruth pod pojmem Colorado představovala, se vlastně rozkládá na území původních sedmi západních států, podél hřbetu kontinentálního předělu. Od kanadských Skalnatých hor ji oddělují široké prostory v Montaně a k jihu se vypíná až po Arizonu a Nové Mexiko a tam potom klesá do pouště. Jednotlivé malé kontinenty a ostrovy na tom obřím valu jsou od sebe odděleny někde mělkými řečišti, někde zase údolími, která padají dolů v délce desítek kilometrů. Leadville ale leží zhruba uprostřed tohoto hlavního masivu obyvatelné zóny.
White River Plateau je samostatné území mezi Leadvillem a horami v Utahu. Ruth nedocházelo, v čem je teď rozdíl, když tam mají své malé království. Loveland Pass ovšem leží pouhých pětašedesát kilometrů na sever.
Proto vyrostla na okraji města ta obrovská stěna z oceli.
„Zatím to byly převážně provokace,“ pokračoval James, „hlídky a loupežné výpravy se vyháněly navzájem. Jenže v tomto státě byly dřív ohromné vojenské základny, a o zbraně tedy není nouze. Ty odtržené oblasti vyzbrojují zdejší uprchlíky a vedou je k tomu, aby svrhli vládu.“
Gustavo to určitě věděl. Musel to slyšet, žil přece pro svá rádia, ale jí o tom neřekl. Proč? Na čí příkaz? Celou dobu se dělila o všechny informace, které se dovídala z laboratoří… a Gus skoro jistě o její indiskrétnosti informoval zpětně Leadville…
Taky ji trápilo, že James kvůli ní tak riskuje.
Mluvil tiše a neúnavně. „Taková velká oblast se bohužel nedá obehnat stěnou kolem dokola, zvlášť když se lidé potřebují dostat ven na své farmy a zpátky. Ze všech dolů v nejbližším okolí jsou teď vojenské kasárny a štosují tam auta, splétají dráty a rozmisťují zbraně. A věší lidi. Jsou –“
„Pane doktore!“ Z velkého stanu se vynořil černovlasý voják. Některý z mužů před stanem musel poslat dovnitř echo. Ruth připadalo, že ho poznává, že byl v jejich doprovodu sem. „Pane doktore, neměl byste se pohybovat tak blízko u hranice objektu.“
James pro něj vykouzlil úsměv. „Doktorka Goldmanová si teprve zvyká na tuhle nadmořskou výšku. Potřebovala na vzduch.“
Voják se podíval na ni a pak na jednu i na druhou stranu. Bylo jasné, že hledá nějakého důstojníka. Ruka mu vyjela ke klíční kosti, jako by chtěl nahmatat řemen pušky, přestože měl jen pistoli u pasu.
„Už se vrátíme,“ řekl James a Ruth mu s bušícím srdcem vpadla do řeči, nápadně hlasitě. „Už mě z toho slunka bolí oči!“
Voják je dál sledoval, pořád s rukou na rameni.
James nespěchal. „Podívej, Ruth, řekl bych, že aspoň z poloviny hlasoval Kendricks pro vaše přistání proto, že jsem mu vnutil myšlenku, že si určitě upevní své postavení, když budeš spadat přímo pod radu a nebudeš zašitá někde pod NASA. Proto je důležité, aby sis nevyskakovala. Vrhalo by to teď na něho špatné světlo, kdyby mu tu pobíhala hrdinka z vesmíru a vykřikovala, jak jsou všichni vedle.“
Znovu to v ní vzbudilo rozhořčení. „Tak proč jste mě tam nenechali na furt!“
„Ruth, ono to není o tobě. A nikdy to o tobě nebylo.“
Ze by vážně potřebovali jenom její přístroje? Věděla, že oni o většinu přístrojů přišli, když se v NORADu uvolnil nanobot. Nastal tam všeobecný chaos –
„Vesmírnou stanici evakuovali kvůli Ulinovovi,“ prozradil jí James.
Už dost. Bůh ví, že už toho slyšela dost! Zavřela oči. „To nedává žádný smysl.“
„Sakra! Doufal jsem, že víš proč.“
„Co mám vědět?“
„Mám sice konexe, ale nejsem v centru dění. Já jen někdy něco zaslechnu.“ James zase s vozíčkem zastavil, naklonil se nad ni a znovu sehrál divadýlko a ukazoval prstem na budovu. „Říká se, že ho potřebují najednání na nejvyšší úrovni s Rusy, protože Číňané mobilizují.“
Ještě než požírač dorazil do Asie, vpadla Čína do Himálaje a obsadila jej. V Tibetu měli samozřejmě opěrný bod už z dřívějška a pak zaplavili celou oblast jako lidská infekce. A potom přestali komunikovat se světem.
James se jí zahleděl do tváře a pak sjel pohledem i za ni. „Indie už udělala na vývoji ANN tolik práce, že ji nemůžeme jen tak pustit k vodě,“ vysvětloval, „a oni se Číňanům v žádném případě sami neubrání. Bez jaderné energie určitě ne.“
A ani teď, za těchto extrémních podmínek, nebude nikdo tento krok chtít udělat. Nikdo si nedovolí ty vzácné zbytečky země nad neviditelným mořem zamořit.
„Indie prý odsouhlasila nějakou dohodu, že poskytne část území výměnou za ochranu. No, a Rusové jsou v bryndě. Byli skoro úplně vytlačeni z Kavkazu a z afghánských hor.“ James vstal a přešel dozadu za vozíček, právě když si všimli, že k nim kráčí major Hernandez, nepochybně přivolaný černovlasým vojákem.
Ruth zamávala a usmála se.
„Americká letadla tam prý budou leteckým mostem přepravovat Rusy, aby odřízli Číňany.“
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„Posílají od nás další pátrací tým do Kalifornie,“ řekla Aiko, opřená bokem a oběma rukama o pracovní desku nepříjemně blízko Ruthina stolu.
Ruth se opřela o opěradlo židle. „Kde jste to slyšela?“
„Všude. Je to pravda. A tentokrát má vyrazit s vojáky i někdo z nás. Právě se rozhoduje, kdo to bude.“
Aiko Maekawa nenuceně, ale neúnavně šířila klepy. Ruth došla k názoru, že Timberline je jedinečná výrobní linka na fámy – tolik mozků na jednom místě a všechny vytrénované na to, aby vyslovovaly hypotézy – a že Aiko se zřejmě pyšní tím, že je hlavním přenašečem informací. Umožňuje jí to být svým způsobem nejdůležitější a u každého dalšího člověka, ke kterému přijde, být v roli objevitele. Bůh ví, že k vývoji ANN ale nijak moc nepřispívá.
Aiko je velmi chytrá, vytrvalá a kultivovaná; před mnoha měsíci, když se jejím rodičům a dvěma sestrám nepodařilo utéct z Manhattanu, se pomátla na rozumu.
Tak to aspoň Ruth o Aiko slyšela.
Dnes ráno je Ruth v laboratoři poosmé. Obvykle jenom přikyvovala a nechávala Aiko vymluvit. Jakékoli její poznámky to vytržení od práce jenom prodlužovaly. Aiko totiž pozornost mylně považovala za uznání a vyžívala se v tom, že zlatý hřeb svých novinek omílala dokola. A Ruth taky ne vždy považovala za vhodné se k něčemu vyjadřovat.
Laboratoře byly prošpikované odposlouchávacími zařízeními.
Většina toho, co měla Aiko na srdci, byla neškodná – Ted má slabost pro Trish, ale ta je vdaná; cibule ve včerejších těstovinách byla čerstvá, z pohraniční oblasti – ale i tak Ruth vyrušení vadilo.
I bez toho byly provizorní laboratoře přecpané a nepřehledné, na každé využitelné ploše bylo nějaké hardwarové vybavení, hromady PC a Mac monitorů, samá ocel a chróm a plasty.
Na vyprázdněném prostoru před Ruth teď zaujímal výsadní místo modulární měřicí systém opatřený vakuovou komorou. Toto skleněné pouzdro bylo určeno pro experimenty v plynném prostředí, ale tady bylo připojeno k jednoduchému vzduchovému kompresoru. Obsahoval taky jednotku na zahřívání kapalin, nastavenou na teplotu těla.
Seděla několik centimetrů od aktivních, živých požíračů.
„A slyšela jste, co se stalo s posledním letem?“ Aiko se přes celou laboratoř podívala na Vernona Cruise, aby se ujistila, že neposlouchá. Chce své dnešní parádní číslo předvést, kolikrát to půjde.
„Došel jim vzduch a málem neodstartovali,“ řekla Ruth v naději, že na další rozpitvávání nedojde.
Ruth nechtěla být k Aiko nespravedlivá, ale napadlo ji, že její vášeň pro senzace částečně pramení z jejího vzhledu. Krásné dívky vyrůstají jinak než všichni ostatní. To, jak je okolí zbožňuje, se na nich podepíše. Spousta se jich potom snaží všelijak předvádět a Aiko je v tom přímo nechutná. Neustále se snažila stát přímo před svou obětí, ať to byl muž nebo žena.
Ruth vypadala v pomačkaném bílém plášti jako beztvarý polštář, žádné obrysy prsou, jen náznak boků. Aičina štíhlá postava taky pod pláštěm nijak nevynikala, jenže Aiko má vymodelovaný dlouhý krk a mandlovou pleť a tmavé, exotické oči. Případná soutěž mezi ní a Dr. Deb by měla jednoznačnou vítězku.
„Minimálně dva z nás musí s nimi,“ řekla Aiko. „Určitě tento týden, co nejdřív.“
„Co se stalo?“ zeptala se proti své vůli Ruth. „Teda vlastně, proč teď?“ Možná že v FBI zrevidovali záznamy o prodaných položkách a zjistili nové místo.
„Ve skupině, co dělá na parazitech, už je pěkně dusno,“ pokračovala Aiko trochu vyhýbavě. „Jsou přesvědčení, že to padne na někoho od nich, protože jsou nejvíc pozadu.“
Ruth se zamračila. Situace v Timberline se nápadně podobá podmínkám na vesmírné stanici – žádný týmový duch, neosobní jednání. Za poslední týden byla svědkem toho, jak se k sobě vědci chovali – takové nemilosrdné jednání by čekala jen v rámci rodiny – shazovali konkurenční teorie, navzájem se napadali, kdo z nich může za nepořádek a zamoření společných laboratoří.
Ruth se snažila nad všechno povznést. Dělala, co mohla, aby se od všeho odstřihla, a jako bílý plášť proti lidské špíně nasadila úsměv a dobrácký humor.
Kdyby to dopadlo lépe s Ulinovem, možná by se ke všemu stavěla jinak. Možná by…
Je jednodušší soustředit zrak na mikroskop, je jednodušší se soustředit na sebe a neangažovat se. Raději bude sama. Stejně je na to zvyklá.
Dokonce přešla i demonstrativní políček, který utržila.
Když byla ještě v nemocnici, stáhl si Gary LaSalle a lidi z jeho vývojového týmu její soubory a začali testovat všechno, co se jim hodilo. Než se zorientovala v Timberline, měli už za sebou několik ověřovacích testů na jejím MAFM mikroskopu.
Ruth by to taky neodkládala. V tom problém nebyl. Jen doufala, že si své jméno a svou pověst upevní tím, že jim své výsledky formálně předloží a předvede jim MAFM a uzpůsobené aplikační moduly. Uvědomila si ale, že stěžovat si by nebylo bezpečné. A stejně měla vždycky v úmyslu dát svou práci k dispozici ostatním.
LaSalle nic k dispozici nedával. Rada mu udělila výsadní právo využívat její vybavení čtyřiadvacet hodin denně, aspoň ze začátku, a také právo jako první nahlédnout do jejích záznamů.
Bylo to popření všeho, co Ruth kdy udělala.
Od prvních dnů pandemie se připojila ke skupině, která razila pojetí hunter-killer, lovec-zabiják. HK ANN je opravdová zbraň, specifická, řízená. Musí ještě vylepšit jeho kód rozlišení, ale HK funguje, i když nedokonale.
LaSalleho ANN, mikrostrojek a zároveň chemická reakce, fungovalo na principu přirozené kovalentní vazby, „shlukování sněhových vloček“. Požírače likvidovalo tak, že je navázalo do nefunkčních klastrů.
Každý „shluk“ se dále spojoval kolem původního ANN a produkoval další uměle vytvořené mikrovločky, které přitáhnou další požírače. Od začátku dubna provedl LaSalle devatenáct úspěšných testů v laboratorních podmínkách.
HK ANN se také testovalo v řízených podmínkách, ale s rozlišovací úspěšností jen 58,8 procenta. Zato LaSalleova nanomrcha poslepovala do shluků všecko, co se v testovací komoře vyskytlo.
Ruth nebyla jediná, kdo na zjevné nebezpečí poukázal. Tytéž námitky vznesli další lidé zvučných jmen. Přesto LaSalle trval na tom, že jeho shluky nepohltí nic jiného než požírače, protože nejsou zásadně schopné vyvinout dostatečnou sílu na navázání složitějších molekulárních struktur. Ruth sice nechápala, jak to může tvrdit, ale je pravda, že schémata sněhové vločky neviděla od začátku března.
Nikdo mimo jeho tým nic novějšího neviděl.
Vývojové týmy bývaly k sobě normálně navzájem otevřené, protože jedině názorová konfrontace s kolegy zaručovala cestu dopředu. To se však změnilo, poté co před dvěma měsíci rada upřednostnila LaSalleho. Reorganizace laboratoří odsunula LaSalleho skupinu do izolace jednoho křídla druhého patra. Teď už ho zabírají celé. V ubytovací části se však jeho lidé setkáním s ostatními vědci nevyhnou, co se ale týká jejich práce, jsou skoupí na slovo.
Ruth nevěřila tomu, že by si rada byla příliš jistá; po tom všem, co se událo, to přece nejde. Jejich rozhodnutí bylo odvozené od toho, že LaSalle opravdu provedl úspěšné pokusy, při kterých vystavil krysy, nějaký plevel a ještě cosi té mikrovločce.
Přesto Ruth dala na své instinkty. LaSalleho ANN nemůže fungovat tak, jak tvrdí. Jeho ANN může narušit molekulární integritu všeho organického – savců, hmyzu, rostlin i bakterií. Pak už by na tomto světě nežilo nikdy nic.
Víc než kdy jindy teď Ruth potřebovala přijít s něčím převratným. Není jiná možnost. Je přirozené, že neodborníci rádi slyší to, co chtějí slyšet. Takže pokud nebude mít něco nového, čím by prezidentskou radu omráčila, pokud nějak nepokročí, těžko jí dopřejí sluchu.
Ostentativně otočila hlavu k přístroji před sebou, ale Aiko dál odříkávala svou litanii. „To není fér. Všichni máme moc práce. Pokud někdo musí letět, neměl by to –“
Ruth sehnula hlavu, takže znemožnila oční kontakt a snažila se ukazováčkem šťourat v sádře. Nemytá kůže ji opravdu svědila, ale důležitější bylo, jak zareaguje Aiko.
Ta ve snaze znovu upoutat Ruthinu pozornost, zvýšila hlas. „Mluví s někým vysílačkou.“
Ruth zvedla hlavu.
„Je to pravda. Přísahám.“ Aiko upírala tmavé oči na Ruth. „S chlapíkem, co pomáhal postavit nanobot. Podařilo se mu vyšplhat na nějakou horu, kde mají rádio. Přežil ten výstup jen taktak, ale všechno, co říká, naprosto sedí. A přísahá, že nás může dovést k jejich záznamům, jejich vybavení, ke všemu.“
„Kristova noho!“
Aiko se zasmála. „Já jsem věděla, že –“
„Vernone,“ zavolala Ruth, „haló, Vernone, slyšel jste o tom něco?“
Aiko překvapeně a dotčeně zamrkala a pootevřela pusu. A když se otočil od přetlakového izolačního přístroje, udělala krok dozadu, jako by chtěla Ruth zastínit výhled.
Vernon Cruise byl nižší postavy, sto pětasedmdesát, měl husté světlé vlasy a brýle. Hodně lidí tady ho bralo jako svého dědečka, protože už byl v důchodovém věku. Byl právem pyšný na své úspěchy v oblasti zobrazení struktury požírače. Bohužel to chtěl Ruth povykládat hned třetí den jejího pobytu tady, a znova pak čtvrtý den. Vnucoval jí svůj laptop a své výstupy, zatímco ona byla celá nažhavená na to, jak si zjistí nové informace o požírači sama v klidu.
Asi by si spolu rozuměli, ale Ruth zůstávala ve střehu. Nebyly to jen monitorovací přístroje – kdokoli z jejích kolegů mohl taky donášet prezidentské radě; kvůli protekci či vyššímu přídělu potravin a cigaret.
Ulinov jí vlastně prokázal laskavost. Díky Ulinovovi je jí naprosto jasné, kde je tady její místo.
„Armáda posílá do Kalifornie další letadlo!“ vyhrkla Aiko, než se Ruth zmohla na slovo. „Ten chlap, co postavil požírače, je naživu.“
Vernon povytáhl obočí, ale Ruth se už nenamáhala potlačit známku nevole. „Kuš!“. Ten záhadný chlap se už přeměnil z pěšáka výzkumného týmu na hlavního konstruktéra. Tak vznikají fámy.
„Doufám, že je to opravdu on,“ podotkla.
 
Ruth spěchala za Jamesem a stálo ji to většinu sil. Ještě že nemá kancelář v jiném patře, to by si musela sednout a odpočinout. Šest dnů už chodí na rehabilitace. Začínala pouhým protahováním, pak přidala lehká závaží a šlapadlo. Vůbec se jí nelíbí, jak tím má nabourané odpoledne, ale uznává, že je potřeba se znovu dostat do kondice, pokud chce být duševně fit víc hodin v kuse.
„Teď ne!“ zakřičel na ni James, když k němu vpadla do dveří.
Seděl vzpřímeně u stolu, sepnuté ruce položené na několika papírech.
Na jediné další židli seděl senátor Kendricks, taky strnule. „No vida, my o vlku –“ řekl na uvítanou a obrátil hlavu s bílým kovbojským kloboukem.
Za nimi byl nádherný den, čistá modrá obloha a zasněžené vrcholy na nedalekém obzoru. V laboratořích mají okna zabedněná, a Ruth je pořád ještě vyvedená z míry pokaždé, když sem během dne vejde a vidí obdélníkovou díru plnou slunce a hor.
„Paní doktorko,“ začal James a jeho formální tón byl dostatečně varovný. „Moje kancelář má dveře. Má to svůj důvod.“
„No, už se stalo.“ Kendricks jí pokynul, aby šla dál. „Aspoň se dovíme, co ona na to.“ Vstal a nabídl svou židli. „Prosím. Vím, že si pořád ještě znova zvykáte na chůzi.“
Nenamítala. Dopřála mu tu drobnou laskavost. Ze by právě mluvili o Kalifornii?
„Postrádal jsem vás tam,“ řekl jí Kendricks.
Ruth se usmála – nový odporný reflex. Zjišťuje, že je čím dál falešnější. „Slyšela jsem, že to bylo výborné.“
Přehlídka se nakonec konala, před dvěma dny, ale major Hernandez naznačil, že nemá smysl riskovat a vozit ji do města, a Ruth byla ráda, že nepromarnila čas. A taky byla ráda, že se nesetkala s Ulinovem, Gusem a Deb. Billu Wallaceovi by velice ráda osobně poděkovala, ale ten je ještě v nemocnici a na propuštění teprve čeká.
„Víc než výborné,“ řekl Kendricks. „Bylo to… bylo to vážně něco! Všichni skandovali. Všichni se sešli pohromadě.“
Přikývla a vykouzlila další úsměv.
„Škoda že jste tam nebyla. Ze jste tam nebyli všichni. Pohladilo by vás to po duši, pochopili byste, proč má vaše práce smysl.“
Žvásty. Manifestace síly za apokalypsy. Je ale možné, dokonce pravděpodobné, že Kendricks rozumí lidem líp než Ruth. Morálka v laboratořích je přinejlepším nevyzpytatelná, a to tu mají dost jídla, sprchy, osvětlení a možnost ignorovat svět za střeženými zdmi. O kolik horší je to ve městě, ve stanech a přívěsech, v dolech? Je nechutně cynické usuzovat, že rada tu přehlídku upořádala z jediného prostého důvodu – aby si upevnila moc.
Jenže si taky vybavila jejich rozhodnutí změnit kalendář, vyhlásit rok 1: Rok pandemie. To slovní spojení je rozumné a pravdivé, a přitom, při pohledu z určitého úhlu, vysoce manipulativní. Ruth se přistihla, že už pochybuje úplně o všem.
Prvotřídní public relations, klamavé a mazané. Těží z očekávání a strachu a naděje. Je to způsob, jak vládě v Leadvillu dodat legitimitu, jak se udělat ještě potřebnější a důležitější.
„Myslím si, že v laboratořích se všichni blížíme opravdovému úspěchu,“ řekla s úmyslem nasměrovat hovor k Aičině horké novince. „Jsem o tom upřímně přesvědčená. Potřebujeme si ještě vyjasnit nějaké jednotlivosti.“
„O tom právě mluvíme. Vyjasňování drobností.“ Kendricks se obrátil na Jamese a řekl: „Gary LaSalle má o vás, slečno Goldmanová, vysoké mínění a ve stejném duchu o vás už dlouho mluví James.“
Bože můj! Ruth na okamžik odvrátila pohled od Kendrickse, ale James na to nereagoval a hnědé oči olemované krátkými hnědými vlasy a krátkými hnědými vousy nedaly na sobě nic znát.
„Rádi bychom, abyste se přidala k LaSalleho týmu,“ vyzval ji Kendricks.
„Ani za nic.“
James sebou skoro neznatelně cukl, ale Kendricks jen pokrčil rameny. „Vím, že nejste zrovna jeho fanynka, slečno Goldmanová. Ale chtěl bych apelovat na vaše vlastenecké cítění.“
„Pane senátore, to…“ Zavrtěla hlavou. „Dělala jsem svůj výzkum z pověření Ministerstva obrany. To od vás není fér…“ Bylo úplně jedno, co je a není fér. Začala napotřetí: „Naší práci tady se věnuji s maximálním nasazením.“
„To právě potřebujeme. Maximální nasazení.“
„Pane senátore, to, co vyvíjí LaSalle, je šíleně nebezpečné. A neříkám to jenom já.“
James se nepatrně naklonil nad stůl a netypicky úředním tónem se vmísil do hovoru. „Paní doktorko, existují některé aspekty, o kterých nevíte.“
Kendricks se na něj obrátil. „Už ani slovo.“
„Jestli se to týká toho chlapa v Kalifornii, tak to už se tu rozkřiklo,“ řekla Ruth.
James zavrtěl hlavou. Ne.
Kendricks z něho na okamžik nespustil oči, ale hned se zase otočil k Ruth. „Uvidíme, jak se to bude v Kalifornii odvíjet, jestli ten člověk udělá, co říká. My máme ale větší problémy.“
„Jak… větší? Větší než zničit požírače?“
„Číňani využili nanotechnologie k výrobě zbraňového systému. Nic takového se po vás nechce, ale Ježíši Kriste, co se vám honí hlavou, že po tom všem, co se semlelo, s námi odmítáte spolupracovat? Uvědomujete si, že jsme horko těžko přežili rok pandemie?“
Zase to slovní spojení. Používá ho schválně, jako zbraň, aby ji zastrašil a zpracoval.
Měla pravdu. Vždycky měla pravdu. LaSalleho vločka nebude fungovat jako ANN, nebude napadat jenom požírače. A rada už nemá v plánu ji použít pro tento účel.
Bude to bezkonkurenční zbraň, až bude opatřena i kódem proti jejímu nekonečnému šíření. A v Ruthiných záznamech, mezi věcmi, na které během nekonečného čekání na vesmírné stanici přišla, jsou základní poznatky o možnosti regulace.
Zkusila to s lehkou dezinformací. „Já bych LaSallemu nemohla pomoct, i kdybych chtěla. Já dělám v úplně jiném oboru. To máte jako jabka a hrušky.“
„Tak to není pravda,“ oponoval jí Kendricks a naklonil hlavu. „On říká, že jim vaše nápady hodně pomohly.“
Tak, a kdyby se něco stalo, její podíl už jí nikdo nikdy neodpáře. Pane Bože! Perfektní zbraň hromadného ničení, účinnější než atomovka, a bez spadu a kontaminace.
Vločka by se bez problémů dala přepravit na místo určení, kapsle se vyhodí z helikoptéry, bombičky z tryskáče, americké letadlo zahučí nad okupovaným Himálajem a po každém takovém zahučení zůstane sto tisíc lidí proměněných na beztvarou hmotu…
Srdce jí bušilo tak, že cítila, jak jí kmitá celý hrudník. Narůstající bezmoc a vztek ji úplně ochromily.
„Vím, že nejste s LaSallem zrovna přátelé. Řekněme, že zařídíme, abyste nepracovala přímo pod ním. Spolupracujte, ale buďte si svým pánem,“ rozváděl to dál Kendricks.
Jako by problémem bylo její ego!
„To je šílené. Vy jste šílenci!“ Nelitovala těch slov. „Až požírače zničíme, tak všechno skončí, všechno válčení. Všechny zachráníme a bude po válkách. Všude. Žádné nanozbraně nepotřebujeme! Všichni budeme moct sejít zpátky z hor.“
Kendricks se na ni podíval. Kolem očí se mu nepatrně prohloubily vrásky v opálené pokožce.
Ruth zvedla hlas. „Všichni budeme moct sejít zpátky z hor!“
„Myslím, že chyba byla,“ začal Kendricks pomalu, „že vás tu všechny tak hýčkáme. Cíňani se určitě se svými odborníky nemazlí.“ Obrátil se na Jamese a jeho postoj, s bradou a širokým okrajem klobouku skloněnými k zemi, působil agresivně. „Otevřete jí oči. Řekněte jí všecko, co uznáte za vhodné. Je potřeba ji přesvědčit.“
James byl uctivý. „Máte stoprocentní pravdu, pane senátore. Nikdo tady není připravený na tak náhlý obrat. Od začátku byl náš předmět zájmu čistě obranný.“ Podíval se na Ruth. „Je potřeba se obeznámit s celou řadou faktů.“
Snažila se přistoupit na tu hru. „Já to prostě nechápu! Už jsme tak blízko! To je šílené… To je šílené nám teď změnit zadání a říct, že už nemáme ničit požírače.“
„Asi vás překvapí, když vám řeknu, že rada neevakuovala vesmírnou stanici předčasně kvůli vám, ale kvůli veliteli Ulinovovi.“ Nehnul ani brvou a Ruth žasla nad jeho opovážlivostí. Rychle přikývla. Nevěřila si, že by jakákoli její odpověď zněla přesvědčivě. „Zapojíme se do války v Asii, letadly přepravíme Rusy do míst, odkud napadnou Číňany, ještě než dodělají své nanozbraně. A Poisové trvali na tom, že tady jako svého zástupce chtějí Ulinova.“
„No a co? Jaký to má všechno smysl, když budeme moct zase všichni bydlet pod třítisícovou hranicí?“
Jamesovo mmmh při pokrčení ramen jí signalizovalo, že tomu, co se chystá říct, sám nevěří. „Zaprvé, nemáme záruku, že požírače někdy zničíme. A zadruhé, rada má dobrý důvod se domnívat, že i když ho zničíme, boje neustanou.“
Kendricks měl zvrácenou radost z Jamesova výkonu a jen přikyvoval. „Věci už pokročily příliš daleko. Už moc dlouho tu máme totální válku.“
„Války byly vždycky,“ namítla Ruth.
„Ale ne takové. Takto se celé státy nikdy navzájem neovládaly.“ Protáhl si své malé ruce a s přimhouřenýma očima mžoural přes ni do okna. „Takto si nikdy armády nepojídaly navzájem své mrtvé a nedržely zajatce jako dobytek.“
„… cože?“
Vrátil se pohledem k ní. „Abyste věděla, Goldmanová, vy nejste jediní, kdo požírače studují.“ Kendricks ji nikdy neoslovoval doktorko, ale tentokrát zapomněl i na zdvořilostní slečno. „I tam na druhém konci planety se učí. Bedlivě je sledujeme.“
Špionážní satelity, Ulinovovy fotoaparáty.
„Bude to kdo s koho,“ prohlásil Kendricks, „podle toho, která strana bude schopná udeřit jako první. Vyhladí všechny ostatní. Zdůrazňuji všechny.“
Jeden svět. Jeden národ. Tato jednoduchá představa podle Ruth lidi určitého smýšlení osloví, zejména po tolika konfliktech a zvěrstvech, a když uvážíme, že nepřátel je oproti původnímu počtu pouhý zlomek a jsou vždycky nahuštění na jednom místě, pak je ta vize uskutečnitelnější než kdy dřív.
Na pandemii by vítěz nikdy nemohl zapomenout. Kvůli všem těm vyhynulým živočišným druhům a narušenému životnímu prostředí, které si bude hledat novou rovnováhu. Ale mohl by zapomenout na písemně doloženou historii.
Byl by to skutečně nový začátek. Jedna kultura. Jeden pořádek.
Rok 1.
A přesto dal James tím, jak narážel na další komplikace, jasně najevo, že s Kendricksem nesouhlasí. Sakra práce! Třeba chce, aby si získala důvěru rady a pronikla do zbraňových laboratoří jenom proto, aby LaSalleův postup svedla na scestí a zpomalila. Mohla by eskalaci nanozbrojení narušovat tak dlouho, než ostatní vědci požírače zničí. Trochu překombinované. Kde by to skončilo?
Ruth se obrátila k příteli. Kývl. A tak se podívala Kendricksovi do očí a řekla: „Dobře. Udělám to.“
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Sestup z oběžné dráhy na Zemi nebyl co do délky nic proti dlouhé cestě, kterou Ruth urazila v sobě. Kendricksovi nikdy nepomůže připravit první úder. Od začátku dala svůj život do služby lidem, i když ze sobeckých důvodů, kvůli kariéře a vlastnímu uspokojení. Tragédie posledního roku však její vlažný altruismus vycizelovaly do něčeho, co už se podobalo posedlosti.
Znovu si vzpomněla na Billa Wallace, jak neopustil řízení Endeavouru, přestože měl tělo nadranc.
Pokud si správně vysvětlila Jamesovy pohnutky, pokud správně vytušila, že z ní chce mít ve zbraňové laboratoři informátorku, bylo by chytřejší po té lži, kterou Kendricksovi řekla, už raději nemluvit. Ale potřebovala to vědět.
„A co Kalifornie?“ zeptala se.
„Všichni v to vkládáme velké naděje.“ Z Kendrickse očividně opadalo napětí a strojeným, rádoby přátelským gestem pohodil hlavou.
Ruth dorážela dál. „A je ten člověk opravdu tím, za koho se vydává? Nebo takto – kde celou tu dobu byl?“
James požádal pohledem Kendrickse o svolení, pak se otočil a vzácný záblesk zubů mu proťal úhledný vous do úsměvu. „Sám jsem s ním mluvil. Jmenuje se Sawyer.“
Jamese se nemusela ptát, jestli si myslí, že je to opravdu on.
 
Pak jí naznačili, že už by měla jít. Kendricks řekl, že chce být za hodinu ve městě a že musí ještě něco s Jamesem probrat.
Na rozloučenou jí podal ruku. Prohodili zdvořilostní nesmysly jsem rád, že jste s námi na jedné lodi a ano, pane senátore, a Ruth zjistila, že to hraní komedie není až tak těžké.
Vyrazila automaticky k laboratoři číslo čtyři a pak ji málem přešla. Málem se vrátila dolů do svého pokoje, aby si mohla lehnout, zavřít oči a srovnat si myšlenky. Ale tohle pro ni může být poslední příležitost udělat něco užitečného.
 
Asi po třiceti minutách ji zase odchytil Vernon Cruise, který se kolébavou chůzí vrátil do laboratoře s laptopem a několika složkami. Co ten tu kruci chce?
Ruth usoudila, že už se to rozneslo. A Vernon určitě došel k tomu, že má poslední příležitost se jí ještě předvést, než se Ruth přesune nahoru k LaSallemu. Svým způsobem jí to zalichotilo a úsměv, kterým starého pána uvítala, byl nefalšovaný. Chtěla mu dát šanci se pochlubit. „Co mi nesete?“
Vernon přelétl pohledem další dva lidi v laboratoři, úplně stejně jako předtím Aiko, když se ujišťovala, že ji nikdo nemůže slyšet. Ještě před nedávnem by to Ruth nejspíš pobavilo. Teď se jí ale do zažité vstřícnosti přikradla nervozita.
„Vím, že se chcete na toho požírače podívat nezaujatě, ale aspoň proleťte tohle,“ řekl jí Vernon.
„Slyšela jsem, že je to opravdu výborné.“
Vernon netrpělivě vzdychl a Ruth se při přebírání tří tlustých složek ovládla a neobrátila oči v sloup.
Vložil jí vzkaz tam, kde ho nemohla přehlédnout, nahoru pod první obal. Byla to jedna stránka totožná s ostatními, napsaná na počítači běžným fontem, ale po přečtení prvního řádku se jí srdce rozbušilo jako kladivo.
„Jestli vás s tímto chytnou, jsme všichni mrtví.“
Ruth na něho vyvalila oči. Vernon se tvářil… pohrdavě? Téměř od začátku se snažil jí zprostředkovat přísun informací, ale nikdy nebyl tak odvážný jako teď. Nikdy nebyl tak zoufalý. Je to dětinské… ne, vyznačuje se to sice důmyslností na úrovni základní školy, to posílání vzkazů, jenže ani všechna ta odposlouchávací zařízení v Timberline nemohou zachytit kus papíru. Škoda že mívala tolik práce. Je to až s podivem – a přitom smutné a děsivé kolikrát v životě mívala moc práce.
Vzkaz je od Jamese. O tom byla Ruth přesvědčená. Poznala jeho sebejistý styl a asi v polovině text navazoval na jejich předchozí hovor o tom člověku v Kalifornii.
Srdce jí teď bušilo až v krku a ve zlomené ruce. „Určitě.“
 
Poté co Vernon odešel s jejím ano, Ruth zůstala v laboratoři číslo čtyři a předstírala, že si pročítá materiály z ostatních složek. Hlavou se jí honilo, jestli ten vzkaz spálí. To jí ale připadalo moc nápadné, otevřený oheň. Těžko tady budou spiklenci jen tak pobíhat a zapalovat vzkazy; to by si jich někdo všiml. Třeba zajde rovnou na záchod a hodí ten vzkaz do jímky. Každý týden odváží vojáci přes dvě stě kilo fekálií od vědců na farmy. Jasně. Vernon si pořád stěžoval na močový měchýř.
Musí věřit, že se o to postará. V sázce je její i jeho život. Na papíře sice není žádná stopa, která by vedla konkrétně k ní, kdyby Vernona chytili, ale Kendricks by to poznal. Co by udělali? Vyvedli by ji ven na prostranství a zastřelili?
Za hodinu už to bude jedno.
Za hodinu bude v letadle do Kalifornie.
 
James znal víc skutečností, než měl podle Kendrickse kdokoli z nich vědět, a ta nejpodstatnější byla, že Gary LaSalle už na své vločce zkonstruoval hrubý kód a že pro závěrečné detaily jeho struktury využil Ruthiny nápady a přístroje.
Protože jeho ANN nebylo programovatelné, jediná možnost zpomalení sebereplikace spočívala v dodání dalších požadavků. Nové, větší vločky jsou stabilnější než ty původní. Mají tendenci zmocňovat se sebe navzájem i cizí hmoty, a v důsledku toho se řetězová reakce přeruší, protože se vločky obalí amorfním uhlíkem, který přitom vzniká –
Utok se odehrál z velké části podle scénáře, který Ruth předpověděla. Americké stíhačky shodily kanystry, které se při dopadu otevřely. Ohňostroj smrti, který rychle sám pohasl. Až moc rychle. Zdokonalená verze bude časem ještě účinnější. Nezasypali ale Číňany. Čína je roky za vývojovými týmy tady v Timberline a představuje významnou konvenční hrozbu pro své sousedy, ale nic víc.
Rada dala včera příkaz k útoku na White River Plateau, separatistické území na západ směrem k Utahu.
Včera se jejich tichá válka změnila v něco jiného.
Většinu špionážních družic Spojených států kontroluje Leadville a má pravidelný, ne-li nepřetržitý přísun informací shora. Na White River museli vědět, že když se chystají k vlastnímu letu k pobřeží, koledují si tím o nějaký zásah. Sami žádné nanoexperty nemají a v podstatě tam mají nedostatek i toho základního, jako je střecha nad hlavou a elektřina, ale ten člověk v Kalifornii by byl neocenitelný rukojmí a skutečný trumf. Zjevně se rozhodli, že jim to za to riziko stojí; ale o takové zbrani neměli ani tušení.
Počet obětí se odhadoval na šestnáct set, plus několik desítek dalších, kteří měli tu smůlu, že poranění přežili. Vločka nejdřív rozpustila nosní dutiny a plíce.
Když bylo po útoku a když Leadville učinil přítrž jejich kalifornským choutkám, odvysílal varování představitelům rebelů, pokud zůstali naživu. To varování z Leadvillu bylo určeno všem. Tento člověk, Sawyer, ten patří hlavnímu městu.
White River byla názorná lekce.
 
Ruth přestala listovat druhou složkou a prohlížela si schémata. Tyhle výstupy jí Vernon nedal jen na efekt. Je to pracovní složka. Ten laptop, který tu nechal, je určitě taky nabitý údaji. Pravděpodobně tam má Ruth kopie všeho, co o požírači zjistili.
Tolik informací určitě nemohl sehnat sám, ledaže by je celou dobu shromažďovali s Jamesem, ale to není pravděpodobné. Kolik dalších lidí v tom jede? Při devětatřiceti lidech včetně ní určitě nezbude moc těch, kteří ani nedonášejí radě, ani nejsou zapojení do Jamesova spiknutí.
To pomyšlení jí dodalo síly. Není v tom sama.
Je tady jen krátce na to, aby dokázala posoudit, jak se tu věci mají, ale podle jejího odhadu bude asi většina lidí na straně Jamese. Tihle lidé uvažují velmi racionálně a samostatně a všichni učitelé jim v životě vštěpovali silný pocit zodpovědnosti.
Cestou k počítači se Ruth znovu podívala na své dva kolegy, ale absolutně nepoznala, jestli se některý z nich angažuje ve spiknutí. Ani slovo, ani signál.
Disky byly přísně na příděl. Ruth měla pro sebe jenom tři, ale na poličce byly další, označené psacím písmem Iso a Plas286. Oba vymazala. Pak na ně stáhla svou nejnovější analýzu a všechno ostatní, co za minulý týden udělala.
 
Asi by Vernonovi řekla ano, i kdyby vzkaz končil zprávou o osudu White River, ale bylo tam toho víc. A ještě horšího.
Ten člověk v Kalifornii přísahal, že požírače zničí, pokud dostane vybavení a několik schopných asistentů – ale ani v nejmenším se nezajímal o vylepšení jejich ANN. Neměl absolutně v úmyslu napadnout neviditelné moře. Říkal, že proces očišťování planety může trvat roky – ten údaj Ruth nemůže zpochybnit – a stejně není záruka, že bude dokonalé. A znovuosídlit takové prostředí by představovalo riziko, že se tam objeví ložiska požírače, které ANN nezasáhlo, a samozřejmě riziko nových epidemií.
On měl v úmyslu využít přizpůsobivosti požírače.
Ten mikrostrojek byl produkt biotechnologie, jak Ruth tušila. Jeho konstruktéři doufali, že ho naučí izolovat a ničit zhoubné tkáně. Počítali, že každý pacient dostane v hermeticky uzavřené komoře individuálně nastavenou dávku, a ta když vykoná svou práci, vědci otočí ventilem a sníží tlak, a pacient vyjde ven bez rakoviny a bez nanobotů.
Prohlásil, že pomocí zpětného inženýrství dokáže vytvořit novou verzi požírače, kterou zbaví hlavní funkce, a bude tedy rychlejší a pohotovější. Řekl, že když využije všech poznatků, k nimž už dřív došli při vývoji kódu rozlišení, může postavit model, který bude žít v těle lidského hostitele, poháněný lidským teplem, a bude ničit původní požírače, ty, co tělo vdechlo nebo jiným způsobem vstřebalo.
Tím, že se nová verze zaměří jen na původního požírače a k replikaci využije jen přesně stanovené materiály, bude to obdoba ANN zevnitř, vakcína vzdorující nanoinfekci.
A těžko se mezi lidi rozšíří jiným způsobem než přímým očkováním. Rada prostřednictvím tohoto nového nanomodelu bude mít možnost doslova ovládat svět. Očkování může poskytovat jen vybraným skupinám obyvatelstva a zajišťovat si tak jejich loajalitu. Podle libosti jim bude moct přidělovat území a zakládat tak kolonie v podhraničním pásmu. Na celé zeměkouli. Bude to sladká odměna po tom všem, co si vytrpěli, a mají ji na dosah, přímo jim padá do klína, a nemusí pro ni hnout prstem. Za necelou generaci zbude ze všech vzbouřenců, disidentů, z těch současných znepřátelených a hladovějících milionů lidí uvězněných vysoko v horách, pár zdivočelých tlup; ledaže by se podvolily a sešly dolů jako sluhové a otroci.
Kendricks bude mít jeden svět, jeden pořádek, jeden národ.
 
Aiko jim málem pěkně zavařila. Začala totiž na prostranství vykřikovat: „Ruth! Počkejte! Ze to nepadlo na vás?“
Ruth měla počítat s tím, že tu budou lidi. Ne že by toho bylo k vidění nějak moc – dva džípy, náklaďák a všelijaké uniformy ale zvlášť pro rodinné příslušníky vědců jsou dny tady strašně jednotvárné. Tito lidé mají štěstí, dostává se jim jídla i ochrany, a doslova se hádají o těch pár prací, které se tu nabízejí – o služby na zahradě, v prádelně, u vody.
Nejvíc doléhá omezení svobody na sedm dětí. Ctyřiapadesát civilních osob se smí pohybovat jen ve svých pokojích, v tělocvičně, v jídelně a venku na dvaceti metrech chodníku a hlíny. Ruth tipuje, že dobrá polovina z těch lidí a nějakých deset kolegů z laboratoří teď stojí podél budovy. Do háje!
„Počkejte!“ hulákala Aiko, „Ruth, počkejte!“
Ruth chtěla projít kolem těch lidí, ale rozmyslela si to, aby Aiko umlčela. Bylo poledne, do khaki náklaďáků a mužů v zeleném pralo bílé slunce a diváci byli seřazení v úzkém stínu pod převisem střechy.
Aiko ji dohnala, ale přiblížila se k ní nějak moc blízko. „Vidíte? Já jsem vám to říkala!“ Zdálo se, že na pomatenost zapomněla. Oči jí plály vzrušením. „Letíte s nimi?“
„S touto rukou? Vždyť bych na to ani nenavlékla ochranný oblek!“ odpověděla jí Ruth a pohnula zasádrovanou paží v závěsu.
„Tak co to máte v tom vaku?“
„Složky a laptop.“ Byla to pravda. Přihoď jí nějakou pikantnost. „D. J. to zvoral a diagnostiku zapomněl nahoře, tak si cestou k letadlu zahraju na instruktorku. James chce mít jistotu, že než odstartují, budou mít opravdu všechno.“
Nebylo to úplně nesmyslné vysvětlení a Aiko jím byla nadšená. „Tak to je teda úkol k podělání. A víte, kdo jsou ti ostatní chudáci?“
„Řeknu vám to později,“ odbyla ji Ruth a vykročila přes hranici stínu do slunka. Už se neohlédla.
Měli počkat na oběd. Všichni by byli v jídelně a bylo by málo svědků. A Ruth už měla hlad. Při těch malých porcích měla vlastně pořád hlad. Měl by to být jen nepodstatný problém, ale Ruth ho nedokázala pustit z hlavy. Bude muset vynechat jídlo?
Časový plán už byl bohužel mimo Jamesovu pravomoc.
James tu akci mohl naplánovat jen do výše svých kompetencí.
V expedici budou tři lidi z laboratoří a Kendricks ho dnes navštívil částečně proto, aby potvrdil jména. Rada nemá jediný důvod spoléhat se výhradně na toho Sawyera. Je to pro ně neznámý člověk, a navíc jim odmítl prozradit, kde je jeho laboratoř, dokud ho nevyzvednou. A od vojáků se nedá čekat, že by mezi jeho přístroji a počítači rozeznali všechno, co je opravdu důležité. Dilema bylo, koho za ním poslat. Riskovat ty nejlepší a nejchytřejší bylo nemyslitelné, ale vyslat nějaké pomocné asistenty nebo někoho neschopného, to bylo taky riziko. Ti by mohli něco přehlédnout.
James s Kendricksem se předtím handrkovali o to, koho mohou postrádat, ale kdo zároveň ten úkol zvládne. James odsouhlasil senátorův návrh, ale pak sestavil úplně jiný seznam.
 
„Goldmanová, souhlasí.“ Kapitán už měl rozkaz přeložený, vzorně přeložený a uložil si ho do náprsní kapsy. „Kde jste byla, paní doktorko? Máme kvůli vám zpoždění.“
„Omlouvám se.“ Doufala, že sem dorazí, aniž by ji zahlédl major Hernandez. Velitel bezpečnostních sil by se mohl třeba pozastavit nad tím, jak to, že má letět jedna z předních odbornic, a mohl by trvat na telefonátu, i když je na seznamu. „Můžete mi pomoct?“
Korbu náklaďáku měla ve výši prsou. Tři muži rychle vykročili k okraji, vzali jí vak a natáhli se k ní, ale Ruth měla jen jednu ruku.
Tak nové a čisté pracovní uniformy tady ještě neviděla, a byly s maskáčovým vzorem, ne khaki, jaké nosí bezpečnostní služba v Timberline. Jak zjistila, Hernandez a ostatní jsou příslušníci námořní pěchoty. Tito muži patří k speciálním jednotkám armády.
Kapitán si napůl dřepl, propletl si prsty ve výši kolen, dlaněmi nahoru, a vyrobil jí schůdek. Když se narovnal, zatřepala Ruth sádrou s ladností slepice. Nečekala, že ji nadzvedne, ale pro něho to byla hračka. Kdyby ji vojáci na korbě nechytili za zdravou ruku, asi by se dovnitř svalila.
„Prrr, dobré je to.“ Ten, co byl nejblíž, se usmál. Veselý, upřímný úsměv mladého kluka, když potká mladou holku.
Je celkem podružné, že pan Úžasný obšťastňuje stejnými úsměvy každou sukni nad sedmnáct. Ruth zavětřila příležitost. Nenapadalo ji nic chytrého, ale to je jedno, jste fakt siláci nebo dík, kluci, by šlo, to by mohl být vstřícný začátek, uvažovala chladně. Taky se na ně usmála, ale vtom se za ní ozval známý hlas –
Major Hernandez. „Jsme všichni, pane kapitáne?“
„Pane majore.“
V panice se přitiskla k Úžasnému, ovšem mezi jejich botami a maskáči se její tenisky a džíny neschovají.
„Paní doktorko,“ oslovil ji Hernandez.
Napadla ji ta báchorka, kterou navykládala Aiko, že se jenom sveze k letišti a zpátky. Ale kapitán ji právě odškrtl na seznamu. Takže před ním by těžko mohla s takovým výmyslem vyrukovat. A jinak měla v hlavě prázdno.
„Potřebujeme být v Kalifornii před západem slunce,“ vzhlédl k ní Hernandez, „a nikdo z nás nechce čekat další den. Očekávám, že od této chvíle už budete se skupinou spolupracovat lépe. Rozumíte?“
Ruth připitoměle kývla a vydechla.
 
Měli v plánu něco jiného než White River – nechtěli, aby se Sawyer a jeho práce dostali k radě. Měli v plánu odklonit let na sever do Kanady, vyrobit tam svou vlastní vakcínu a rozšířit ji pak všude po světě.
Tu záměnu lidí by nemohl James úspěšně provést sám o sobě. Na vojenské velení měl nulový vliv a tři vědci by těžko vzdorovali a utekli eskortě elitních jednotek.
Někdo z eskorty, možná většina, bude na jejich straně.
James není sám. A není ani vůdčí osobností tohoto tajného plánu. James to jenom naznačil, ale netroufl si napsat na papír nějaké jméno – nebyla tam vůbec žádná jména –, ale Ruth byla přesvědčená, že to musí být jeden z generálů, pokud má moc zaměnit jednotky, jak to považuje za vhodné. Na první pohled se zdá zvláštní, že by voják mohl mít výhrady ke krokům rady, ale Ruth si představuje, že profesionálním vojákům jsou vštěpovány stejné etické principy jako lidem od nanotechnologií.
Obrovská moc sebou nese obrovskou zodpovědnost a šestnáct set lidí zabitých ve White River byli jejich spoluobčané, nebo zase někdy mohli být. Někdy brzy.
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Ruth během krátké jízdy seděla klidně, s hlavou sklopenou a pusou zavřenou. Dorozumívat se naštěstí dalo jen řevem. Náklaďák neměl tlumič výfuku a tlumiče pérování nefungovaly. A k tomu všemu při každém nárazu kol o sebemenší nerovnost nadskakovaly a rachotily laťkové lavice. Na nic nemyslela; mozek vnímal hluboký tón řvoucího motoru.
Prostor letiště byl zaplněný a složitě členěný. Kolem krátké regionální ranveje stála zavalitá nákladní letadla i menší stroje. Na dráze čekala jednomotorová cessna, civilní, béžovo-bílá, a mnohem větší transportní letoun C-130, v barvě khaki.
Zaparkovali pod ocasem C-130, ale klidně mohli vjet rovnou dovnitř. Zadní část byla otevřená, nákladová rampa spuštěná dolů, a v dlouhém trupu letounu už stály těsně za sebou džíp, přívěs a buldozer.
Mezi pozemním personálem vojenského letectva neviděla žádné další vojáky ani specialisty, kteří by se chystali nastupovat, takže jich ve výpravě bude méně než dvacet. Ruth je jediná žena.
Hernandez, velící důstojník, poslal pět příslušníků speciálních jednotek a pilota vojenského letectva do cessny a všechny ostatní pak nahnal do masivního C-130. Snažil se dodržet časový plán, nebo se podobně jako Ruth bál, že jim hlas z rádia jejich misi zhatí, dřív než budou ve vzduchu?
Její kolegové byli Dhanumjaya Julakanti, známější pod iniciálami D. J., nebo taky Dýdžej, a Todd Brayton, oba ze skupiny HK, hunterkiller. Oba se podíleli na konstrukci kódu rozlišení.
Z očí jim vyčetla vstřícné přijetí, které potřebovala, a D. J. i pokývl hlavou, ale mluvit se v žádném případě nedalo. Hernandez trval na tom, že všichni musí sedět pohromadě těsně za pilotní kabinou. Buldozer, přívěs a džíp byly sice připoutané k palubě řetězy, ale kdyby se během vzletu něco uvolnilo, padalo by to směrem k ocasu. Má to něco do sebe, sedět vpředu.
Když letadlo vyrazilo k obloze, propadla znovu panice. Vnitřek letadla byl dlouhý válec, tlumeně osvětlený. Žádná okna. Hodně podobný Endeavouru. Horší. Vyztužená sedadla se táhla podél trupu, takže se člověk díval na protější stěnu a ne dopředu a akcelerační síly mu stahovaly žaludek do strany.
Konečně dosáhli letové hladiny. Vždy dvorný major Hernandez si odepnul pásy a klekl si před tři výzkumníky. Ruth mu upřeně hleděla do obličeje, aby zachytila sebemenší mrknutí, slovíčko, náznak čehokoli.
„Vím, že se to všechno může zdát jako divoká improvizace,“ začal, „ale jste ve schopných rukou. Nechci, abyste se starali o nic jiného než o svou práci. Jasné?“
Hernandez a čtyři vojáci námořnictva byli k výpravě přiděleni jako jejich osobní stráž, kromě sedmi mužů ze speciálních jednotek a tří pilotů vojenského letectva. Hernandez drmolil tyhle informace a dával si záležet, aby při tom představování nezapomněl ani na osádku druhého letadla. Ruth zaznamenala, že v téhle pečlivě vybrané skupině je „mnoho náčelníků a žádný indián“ – sami četaři a desátníci. A váhu té sestavě dodává i Hernandez a kapitán speciálních jednotek. Triu pilotů velí podplukovník.
„Připadá mi, že se vám trošku nedostává pracovní síly,“ řekl D. J.
„Škoda obleků, vzduchu i paliva. A nikdo další tam nebude, pokud vám jde o tohle,“ odpověděl mu Hernandez.
Ruth si v duchu řekla: Jistě že nebude. Potom co pokropili White River. Ani jeden z té hrstky regionů, který je ještě schopný vypravit letadlo, si teď netroufne.
Malá Cessna letěla před C-130, protože při přistání potřebovala kratší a užší pás než jejich letadlo. Pokud by to bylo nutné, muži z cessny by pro ně upravili a označili místo pro přistání.
Po dvou hodinách a patnácti minutách letu bude mít C-130 dost paliva, aby mohlo kroužit, nebo se dokonce vrátit do Leadvillu, kdyby došlo na nejhorší, ale podle všeho je čeká dostatečný pás silnice. Ze satelitních snímků a z rozhovorů s Kaliforňany je jasné, že po svažující se plošině horského vrcholu vede v délce tři čtvrtě kilometru skoro rovná cesta.
„V nějaké zastavěné oblasti by přistání mohlo být složitější, kdyby ta laboratoř byla ve městě,“ vysvětloval Hernandez, „ale C-130 je jedno z nejsilnějších letadel, jaké kdy byly zkonstruované. Můžeme klidně dosednout na neupraveném povrchu a dál pokračovat vozy.“
D. J. se zachmuřeně podíval na buldozer a už otvíral pusu.
„Myslíme na všechno,“ ujišťoval ho Hernandez. „Hop sem, hop tam, hop domú.“
Domů. A sakra! Tak to je pro ni stopa.
Major Hernandez je pořád věrný radě.
 
„Jsou to speciální jednotky,“ říkala Ruth. „Tak přemýšlejte.“
D. J. zavrtěl hlavou. „James a Hernandez jsou přátelé.“
A hned zase zavrtěla hlavou Ruth. „To nic neznamená. James se snaží být zadobře s každým.“
Nebyl problém si zjednat soukromí. C-130 by mohlo pojmout skoro sto vojáků a středem paluby vytvářely nepravidelnou nízkou hradbu seřazené vozy. Ruth si otevřela laptop a začala obhajovat jedno ze schémat. D. J. se chytil a hlasitě argumentoval. Po minutě se Hernandezovi omluvila, že ho ruší, a oba i s Toddem se odsunuli. Pořád byli na dohled vojáků, ale tady, na úrovni křídel, se jejich hlasy ztratily v pekelném řevu motorů.
„Já vám řeknu, co nic neznamená. Jedno slovo!“ D. J. to neřekl úplně ironicky, ale úsměšek na jeho plných rtech byl blahosklonný určitě. „Mohl tím domů třeba myslet, že domov je všude.“
„To by řekl jinak, kdyby byl na naší straně.“
„Myslím, že on neřekne vůbec nic.“
Dhanumjaya Julakanti má nervózní obočí, dolíček na bradě a tendenci přehnaně artikulovat, zejména slova já, mně, můj. Někteří lidé nedohlédli dál za jeho charisma a IQ, klasickou kombinaci, a jeho domýšlivost omylem pokládali za vůdcovské schopnosti – ale Bůh ví, že Ruth taky není slečna Pokorná! Jak ho sledovala, úplně se v té nezlomné posedlosti vlastní pravdou poznávala.
Todd Brayton není valným přínosem. Je mladý, tak pětadvacet, hnědooký špinavý blonďák, nejistý, příliš tichý, mnohem nervóznější než Ruth a D. J. dohromady. Když se před týdnem poprvé potkali, Ruth měla snahu nedívat se mu na jizvy po puchýřích. Ale Todd to sám ztěžoval. Často si sahal na skvrnu na nose a neustále šustil spálenými prsty o sebe. Byl jedním z posledních specialistů NORADu a Ruth obdivuje jeho ochotu znovu se postavit požírači. Ano, budou mít na sobě obleky, ale pro něho už je ohrožení víc než jen zlý sen.
Todd je z nich nejodvážnější.
Zdá se, že už si však sáhl na hranice svých možností, a už mu nic nezbývá na nějaké vnější spory.
„Podívejte,“ Ruth se ze všech sil snažila zachovat přátelský tón, což při tom překřikování hluku motoru bylo nemožné. „Hernandez by tu určitě měl raději celou četu svých mužů. Není důvod posílat namíchanou skupinu, jedině že by sem náš muž nasadil nějakou samostatnou jednotku. A dal si přitom záležet, aby to zaonačil tak, že jich bude sedm ku pěti.“
D. J. pokrčil bradu. „Zase se jenom domýšlíte. Třeba měli v úmyslu poslat pouze příslušníky speciálních jednotek a Hernandez je ten, kdo je nastrčený.“
„Vždyť je to jedno,“ řekl Todd. „Stejně nemůžeme nikomu nic naznačovat, jenom bychom upozornili tu nesprávnou stranu.“
D. J. nepřestával vrtět hlavou. „A stejně by nám nic neřekli.“
„Tak vy myslíte, že budou vyčkávat, jak se věci vyvrbí,“ konstatovala Ruth. Jasně. Ať to jsou speciální jednotky, nebo Hernandez se svými námořníky, její duševní klid nezajímá nikoho. Budou si chtít nechat otevřená zadní vrátka do poslední chvíle a nebudou se moct spolehnout na to, že Ruth neudělá nějakou chybu.
Uvědomila si, že James bude v průšvihu, ať se stane cokoli. Zavřou ho? Vyženou ho? Teprve teď jeho oběť začínala chápat. Jestli ale jejich výprava skončí fiaskem, vojáci se budou moct do Leadvillu vrátit všichni, jako by se nic nestalo.
Oni tři s Toddem a D. J. už by nevinu prokazovali hůř. Ale třeba by si snáz zachránili krk, kdyby ty dvě poloviny eskorty poštvali proti sobě do rozhodujícího boje a sami zůstali stranou.
Ne, to je nebezpečný nápad. I kdyby vyhráli ti správní vojáci, mohli by ji popravit za to, že z nich udělala štvance.
 
Ruth přešla zpátky do přední části letadla a usadila se k ostatním tak, aby otevřenými dveřmi kokpitu viděla klínek oblohy. Dokonce se usmála, to když ji napadlo, že havárie Endeavouru jí byla milejší než tento let. Aspoň to šlo rychle. Nervozita se u ní projevovala nepřetržitým chvěním v prstech a na duši.
Pod nimi, mimo jejich tenkou kovovou skořápku, je prostředí, jen neznatelně méně smrtonosné než vesmírné vzduchoprázdno. Mrtvá zóna se táhne bez přerušení od Utahu po kalifornské hory – a pak západně od Sierry Nevady pokrývá plnou třetinu planety, naprosto celou, s výjimkou sopečných kopců na Havaji, až po hory Nové Guineje a Tchaj-wanu, které ční z Pacifiku.
Letadlo se zatřáslo a naklonilo doleva. Ruth vyjekla, protože příď směřovala pořád dolů. Byla to ale jen turbulence. Hned to srovnali. Skoro všichni přítomní muži jí řekli něco vlídného nebo se na ni usmáli a pokynuli jí. Ruth se tiše proklínala a vyhýbala se jejich pohledům.
Zachraňovat svět – sakra! Ze se na to dala!
 
Přistání bylo bezproblémové. Letadlo jednou poskočilo, tím nárazem se všechno zatřáslo a Ruth na okamžik zavibroval žaludek. Ale tentokrát už se neztrapnila.
Potom patnáct minut popojížděli, což bylo nesnesitelné. Kam se vrtnout? Letadlo se pohybovalo krokem a třikrát zastavilo. Hernandez ji přiměl zůstat na sedadle. Řekl, že se snaží najet do vhodné startovací polohy. Ruth komíhala nohama. Konečně byli piloti spokojení a ti dva příslušníci speciálních jednotek, kteří byli na palubě, šli spustit vrata na zádi. Hernandez ji zase nutil zůstat na místě, ale jakmile se letadlo otevřelo, aspoň hned ucítila vůni borovic a země.
Hernandez už se rádiem spojil s pilotem a pěti příslušníky speciálních jednotek v cessně, kteří přistáli před čtyřiceti minutami. Hlásili, že vše jde podle očekávání, žádný podraz, žádná finta, jen hrstka podvyživených lidí. Přesto dostala Ruth příkaz, aby se zdržovala v blízkosti námořníků.
Když se vynořila do slunečního světla, bliklo jí v hlavě intuitivně nějaké výstražné světýlko. Nejdřív tu paranoiu v duchu svedla na Hernandeze, ale pak D. J. utrousil poznámku: „Střecha světa, co?“
V tom to je. V Leadvillu vyvolává nedaleký obzor tvořený obřími vrcholy iluzi, že je město chráněné. Tady je jenom bledá obloha. Jsou tu na nejvyšším bodě a jejich výhledy se zdají nekonečné. Na západ se krajina pod zapadajícím sluncem převaluje do dálky v klikatém bludišti dlouhých hřebenů, skalních stěn a oblých žulových svahů.
Obyvatelné zóny Kalifornie nejsou o moc víc než jen řetěz mušinců. Několik velkých ploch nedaleko odsud poskytují Yosemity, ale zdá se, že tento vrchol je v téhle nadhraniční výšce osamocený. Ruth šla ve skupince s Hernandezem a námořníky, ale oči jí pořád přitahoval ten propletenec strží a temně zelených lesů dole.
Bůh suď, odkud sem Sawyer přišel. Jestli ta hrbolatá lávová homole naproti přes údolí směrem na jih trčí do tří tisíc metrů, samotná plocha nahoře nevypadá větší než dvě či tři fotbalová hřiště.
Poblíž jediné stavby, kterou bylo vidět, vyryly pneumatiky letounu v asfaltu inkoustově černé brzdné rýhy. Chyba byla, že se Ruth ohlédla po letadle. Stromy tu žádné nerostly, ale u silnice si všimla skalnatého výchozu, který museli pravým křídlem minout jen o nějaký metr – a při odletu bude znovu potřeba se kolem něj protáhnout.
Ta stavba byla původně dvoupokojová chata s robustním komínem, dost stará, tak z padesátých let minulého století. Před lety k ní někdo přilepil ještě jednu místnost a podél komína vyrostla moderní drátová anténa. Z nedávné doby pochází přístavba z fošen a modré nepromokavé plachty. Za chatou Ruth zahlédla tři nízké boudy potažené průhlednou fólií. Skleníky.
Na silnici, kus od chaty, stojí pohromadě pět dospělých a jeden chlapec a stejný počet vojáků v maskáčích a pilot v šedomodrém. Ty dvě skupiny se nepromíchaly. Všichni vojáci mají útočné pušky, dlouhé hlavně míří ležérně k zemi.
Ruth se zamračila. Tohle měli vážně v plánu? Takhle s těmi lidmi jednat? Nahnat je jak stádo?
„Do řady!“ vyštěkl mariňák vedle ní jako nadávku. Ruthinu pozornost upoutalo nějaké hemžení vzadu u skleníků… Dvě postavy právě zapadly do úkrytu… Jedna z nich vystrčila ruku a muži kolem Ruth zvedli zbraně –
Žena na silnici zděšeně vykřikla: „Lindsey, Bože, ne!“
Její slova okamžitě zanikla mezi mužskými hlasy: „To jsou děti!“
„Děti –“
„Pohov!“ nařídil Hernandez. „Kriste pane!“
Námořníci kolem Ruth sklonili pušky, jakmile k nim dolehl dívčí smích, nespoutaný, dýchavičný.
„Lindsey!“ vyjekla ta žena, ale děvče už hopsalo ven z úkrytu, zamířilo na ně klackem a doprovodilo to hlasitým ta ta ta a pak zmizelo za základovou deskou skleníku.
Ruth třeštila oči, i poté, co ji Todd postrčil a znovu se dali do kroku. Té holčičce mohlo být devět nebo deset, měla na sobě žlutou pláštěnku, která na ní visela jak stolitrový pytel na odpadky, a z vojáků měla zjevnou radost.
Ruth zavrtěla hlavou a usmála se. Nebyla v stavu popsat slovy své rozpoložení, ale v té holčičce je naděje. V té holčičce je budoucnost. Kdyby lidstvo dostalo šanci, odrazilo by se ode dna. Lidské bytosti jsou nesmírně přizpůsobivé.
Hernandez se těm šesti Kaliforňanům představil, ale Ruth bránili ve výhledu vojáci. A tak mezi dva z nich nastrčila zdravé rameno. Pět z té šestice, dvě ženy, dva muži a chlapec, bylo ztrhaných a špinavých, tudíž naprosto v normě. Při pohledu na toho posledního muže ale zůstala jako přimražená.
Obličej a krk měl doslova strakatý – vyrážka a puchýře mu zasahovaly i do černých vousů a do toho ještě staré jizvy, větší hojící se rány a hematomy. Z tmavých očí se mu dalo vyčíst utrpení a Ruth v nich uviděla i pocit viny. Toto je člověk, který pomohl zdecimovat celou planetu, ať už to byla nehoda, nebo ne. Něco takového odčinit je mimo veškerou představivost. Zaplatil za to příšerně a teď se ze všech sil snaží ještě něco udělat, ale ze svého utrpení už se nikdy nevymaní. A přesto přese všechno, to co k němu Ruth pociťuje, není ani nenávist ani bytostný odpor. Je to úžas. Je to úcta.
„Pane Sawyere,“ řekla a podávala mu ruku.
Prsty měl drsné jak struhadlo, ale úsměv křehký. „Ne, já se jmenuju Cam.“
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„Já jsem Ruth,“ představila se mu ta žena a držela mu ruku o chvilku déle. Ať už tím dokazovala něco jemu nebo sobě, v každém případě Cam její snahu ocenil.
Dobře ví, že vypadá jako příšera a že ruce jsou na tom nejhůř. Pravý malíček má u prvního kloubu rozežraný na kost a nemůže ho skoro ohnout; brání mu v tom načechraná zjizvená tkáň. V prsteníku má poškozené nervy, takže v něm nemá cit, a jeho stisk je tedy nerovnoměrný.
„Vy jste sem přišel s ním,“ řekla Ruth tiše, opatrně, ale její inteligentní hnědé oči nezakolísaly.
Další z té trojice civilistů, snědý muž s dolíčkem na hranaté bradě se důrazně ozval a jeho netrpělivost se projevila v povytaženém obočí. „Kde je pan Sawyer? Je v pořádku?“
„Spí,“ odpověděl Cam. „Tedy aspoň před chvilkou spal.“
„On spí!“
Ten důstojník, Hernandez, byl taktnější. „Potřebujeme se s ním vidět, hermano.“ Bratře.
Camovi se na rtech mihl úsměv. Ty tři zvučné slabiky v něm vyvolaly vzpomínku na to, co bylo. „Počkejme pár hodin. Co říkáte? Je lepší, když je odpočatý.“
Hernandez se podíval na slunce a pak na chatu.
„Vážně,“ pokračoval Cam. „Není na tom dobře.“
„Dobrá.“ Hernandez se obrátil na jednoho vojáka v maskáčích. „Pane kapitáne, mohli bychom těm lidem nachystat pořádné jídlo a zjistit, jestli jim nemůžeme poskytnout nějakou zdravotní pomoc.“
 
Hollywood se jmenoval Eddie Kokubo. Edward. To bylo ale to jediné, v čem jim lhal. Tohle izolované místo klidně poskytne obživu všem a ti lidé tady touží pomoct, touží po nových tvářích, touží si vybudovat něco, co by aspoň vzdáleně mohlo připomínat nějakou komunitu.
K vědomí vytěsněnému prožívaným utrpením se Cam probral v jejich domě, v jasně žlutém světle z lucerny a v zoufalém ženském vzlykání. Jeho tělo se zmohlo jen na letmý záblesk prozření – a opakované záchvaty paniky, že ho uvaří.
Několik dní tam prospal a jen nepravidelně se probouzel, pokaždé nedočkavý, aby už už vykročil ze svého stínu.
Probral se jedenaosmdesát hodin poté, co se vyškrábal nahoru, právě když mu vyměňovali obvazy. Ležel sám v opravdové posteli. Doktor Anderson dokonale odpovídal představě, kterou si na základě Hollywoodova popisu vytvořil, že úplně zapomněl, že se vlastně nikdy nepotkali. Zhruba pětačtyřicet, prošedivělý, ne zrovna obézní, ale oválné tváře a tlusté prsty dělaly dojem spokojenosti a ten dojem ještě umocňovaly pomalé pohyby. Jeho žena Maureen nepůsobila takovým vlídným dojmem; zrzka s vráskami na čele a kolem dlouhého nosu.
„Doktor A,“ zachroptěl Cam.
Maureen sebou škubla. Anderson se jen zarazil a zvedl oči od Camovy levé nohy. „A jste vzhůru,“ stručně ho povzbudil.
Tak to šlo další dva týdny. Anderson ho opečovával jako nemluvně, dopřával mu vlídného slova a vývaru a rozumnými dávkami aspirinu a přikládáním jednorázových ledových polštářků, jejichž zásoba se povážlivě tenčila, mu srážel teplotu. Skoro půl čtverečního metru Camovy pokožky zaujímaly otevřené mokvající rány, a tak ho Anderson ze strachu z infekce držel v izolaci.
Taky se chtěli přesvědčit, jestli Cam i Sawyer vykládají totéž. Po troškách se ho vyptávali. Anderson většinou to, co Cam říkal, prostě přijal, ale Maureen, s očima zelenýma jak smaragdy, šla po nesrovnalostech. Camovi jeho potíže posloužily jako výborná výmluva, že nemůže odpovídat okamžitě. Vždycky se podíval stranou, zhluboka se nadechl, smutek a vyčerpání předstírat nemusel, a co nejusilovněji přemýšlel, dokud nebyl přesvědčený, že si ty polopravdy dobře srovnal.
Nikdo další kromě jeho a Sawyera nepromluví.
Hollywood vykrvácel během hodiny – a vedle jeho hrobu jsou teď dva další. Tu noc se nahoru vydrápala i Jocelyn Colvardová s Alexem Atkinsem, ale až zadlouho poté, co Cam se Sawyerem vytáhli k hranici Hollywooda. Jocelyn okamžitě postihla mozková mrtvice a Atkins přežil ještě skoro sedm dnů v bezvědomí, jen sténal a kašlal, až nakonec neklidné kóma ustoupilo smrtelnému zachrčení.
Cam se nikdy nedozví, jak skončil Jim Price. Život není televizní obrazovka, která bezpodmínečně kladného a záporného hrdinu svede hravě dohromady k závěrečnému elegantnímu duelu muže proti muži.
V této situaci ani nejde určit, kdo z nich je ten kladný hrdina.
Price se určitě dostal údolím moc na východ a tam uvízl. Jet z Woodcreeku autem byla nakonec špatná volba, jak se ukázalo, a Price a ostatní na to rozhodnutí doplatili.
Sawyer měl pravdu jako vždycky, i v té poslední, mezní situaci. Těch několik lidí tady na vrcholu slyšelo střelbu v údolí a domýšlelo se, že tam asi budou dobří a zlí – a tím že Cam a Sawyer vynesli Hollywooda nahoru, vyvolali mylný dojem, že byli jeho přátelé a že jim důvěřoval.
Taky řekli, že k souboji došlo proto, že Price se chtěl stát králem. Se svými přívrženci vyplenil obchod se zbraněmi ve Woodcreeku. A oni se mu postavili, přestože se stavěli proti přesile, a jejich přátelé to zaplatili životem. Erin. Manny. Bacchetti.
Když popisoval Hollywoodův pobyt u nich, Maureen zjihla. „Tak Eddie nakonec našel někoho, kdo mu tak říkal,“ špitla, sklopila oči a rozpovídala se zase ona, aby Camovi zpříjemnila jeho zotavování.
Ve vedlejší místnosti Sawyer plakal a Sawyer křičel a Cama budil a nepřetržitě rušil. Cam měl ale slitování se sebou a s mrtvými a s těmito hodnými, velkorysými lidmi.
Sawyer si utrpení zaslouží.
Eddie Kokubo si vymyslel ušlechtilejší důvody pro svůj pochod neviditelným mořem, ale podle Maureen byl pro něj hlavní a nejsilnější motivací neskonalý stesk. Eddie sem prostě nezapadl. Čtyři dospělí tady jsou vlastně dva sezdané páry. Nejmladšímu je třiatřicet a nejstaršímu dítěti teprve jedenáct. Byl tu s nimi ještě jeden muž, ale během prvního jara mu nakonec poškození jater způsobilo smrt. A nikdo z dalších lidí, kteří se sem dobelhali hned po vypuknutí pandemie, nepřežil déle než týden. Podlehli vnitřním zraněním.
Osmnáctiletého Eddieho od samého začátku nikdy záměrně z ničeho nevylučovali – až na situace, kdy děti zaujatě hrály nějaké hry, které už pro něho nebyly; až na chvíle, kdy se dospělí věnovali skutečnému plánovaní; až na noci, kdy šli všichni spát.
Nebyli úplně sami. Na jednom výstupku severovýchodně viděli ohně a na jihu pozorovali dalekohledem Camovu skupinku.
To pomyšlení Cama znervózňovalo, ale nezeptal se. A viděli jste, jak jsme se navzájem vraždili? Když se dostal ven, taky se podíval směrem na jih. Viděl svůj oblíbený útes, spolu s několika hřebeny a spojnicemi mezi nimi. Větší část té nevelké plochy na vrcholu však byla z tohoto pohledu odkloněná na západ a na jih. Neobjevil tam jedinou známku života, žádný kouř, žádný pohyb. Ale je fakt, že palivo si šetří na zimu. Každopádně si Cam pozorování svého předchozího domova schovával na dobu, až si bude jistý, že mu projdou další lži. To údolí, které je oddělovalo, ho příliš drásalo.
Měsíce míjely a Eddie plýtval bateriemi ve snaze navázat s nimi rádiové spojení, plýtval dřevem a travou na kouřové signály. Stavěl vlajkové stožáry a vyskládával z kamení obří slova. A pak byl jednoho rána pryč. Nechal jim jenom vzkaz odvážně podepsaný jménem, které si vybral. Hollywood.
Tu noc zapálili řadu velkých ohňů, aby zalarmovali lidi naproti, anebo pomohli chudákovi Eddiemu najít cestu zpátky. Jeho výprava byla bláznivá a zároveň samozřejmě naprosto zásadní – pubertální nápad, který v důsledku předčil jeho nejdivočejší fantazie.
Bez Eddieho by se Sawyer nikdy nedostal k rádiu.
 
Dva zdravotníci ze speciálních jednotek nejdřív prohlédli Cama v částečném soukromí nákladního letadla, zatímco ostatní vojáci stavěli stany a hloubili jámu na ohniště a dovolili dětem, aby se kolem nich motaly. I kdyby vojenští zdravotaci měli nižší vzdělání než doktor Anderson, zásoby materiálu to vynahradily. Převázali Camovi zduřelý výrůstek v pravém podpaží, který se nechtěl hojit, a dali mu širokospektrální antibiotika, která, jak ho varovali, mohou způsobit průjem, ale Anderson souhlasil, že riziko dehydratace je přijatelnější než spoléhat, že Camův zesláblý imunitní systém infekci překoná.
Jeho zubní problémy se zdravotníci ani nepokusili řešit. Tam na protějším svahu veškerou zubní pastu, kterou na výpravách našli, snědli, a Cam už celé měsíce kouše velice opatrně na vykotlaném zubu. Zřejmě díky kouskům zubní nitě, o něž se podělil s Erin a Sawyerem, a několika kartáčkům, které vydřeli k nepoužití, na tom není se zuby ještě hůř. Ale ke konci výstupu mu nanoinvaze zničila horní levou dáseň. Špičák a stolička za ním se mu kývají a pomalu odumírají. Oba budou muset brzy ven a vzniklá mezera mu obrysy obličeje ještě víc zdeformuje.
Když se z letadla vynořil, Ruth a zbylí dva vědci zrovna zpovídali Maureen. Otočili se však, a ten, co mluvil tak hlasitě, D. J., na něj okamžitě udeřil: „Kde je ta Sawyerova laboratoř? Znáte adresu?“
Cam očekával, že budou netrpěliví, ale tenhle člověk je nervózní. A ti ostatní taky. Proč? Kvůli nedostatku zbraní to nebude.
Taková otázka neměla padnout.
Ruth pohotově zasáhla, podívala se na D. J. a řekla: „Já už nemůžu. Nesedli byste si na chvilku a dáme řeč?“
Cam kývl a zamířili na tu stranu silnice, kde se kopec svažoval. Nebylo to daleko od letadla ani od chaty – ani od dvou námořníků, kteří byli trojici pořád v patách. Tento zpevněný okraj cesty s drolící se žulou se stal Camovým oblíbeným místem; oblíbeným, protože tu často povykovaly děti a vyhrabávaly tu křemínky; oblíbeným, protože je odsud vidět na západ, ne na Bear Summit.
Ani D. J. ani Todd se ale do hovoru moc nehnali. D. Ji neuměl naslouchat a Todd nemluvil a jen se škrábal a škrábal na zjizveném nose a rozhlížel se všude možně, jen na Camův znetvořený profil se ani nepodíval.
„Tu pandemii vymýtíme,“ prohlásila Ruth. „Přísahám.“
Ale Cam ani nezvedl hlavu od kamínku, který sebral, od úlomku mléčného křemene, protkaného oranžovo-černými žilkami železa.
Západ slunce dnes nebude nijak velkolepý, obloha bez mraků, žluté slunce klesne za hranu světa v nezměněné barvě a intenzitě. Sarančata vrzala a vrzala a vrzala.
„Už jsme byli blízko,“ tvrdila Ruth. „Tak, že už jsme testovali v laboratorních podmínkách.“
Přikývl. To chtěl slyšet. Jeho reakce na jejich přílet je ale jiná, než doufal. A pokřivenýma rukama znovu převrátil lesklý bílý kamínek.
Myslel si, že sebelítost se ho netýká, a najednou zjišťuje, že se vyhýbá jejím očím. Ruth se na něho dívá se stejným neskrývaným údivem jako děti a mluví s ním soucitně a překvapivě uctivě. A to se ho dotklo. Zhnusení toho hlasitého chlapíka ne. Dotklo se ho to, protože to bylo nezasloužené. Protože jediné, co cítí k sobě, ke svému zevnějšku, ke své minulosti, je zhnusení.
Tato bystrá, odvážná žena by se k němu v žádném případě nechovala tak uctivě, kdyby znala pravdu.
Jen málo mužů by o Ruth řeklo, že je hezká, ale je zdravá a udržovaná a zapálená. Cam ji chtěl mít rád a přesně kvůli tomu jí nemohl důvěřovat. Zatím.
„Podporujete povstalce,“ konstatoval věcně Cam, zvědavý na reakci. Je to jedno. Sawyer je jejich, pokud ovšem nepřiletí někdo jiný a všechny tyto vojáky nepostřílí. Pane Bože! Není divu, že mají tak naspěch.
Ruth vypadala vylekaně, ale když se na ni podíval, neuhnula. „Cože? Ne, my jsme z Leadvillu.“
„Tak byste to měli vědět.“
D. J. jim skočil do řeči. „To jsou jen kecy. Prostě nám to řekněte a hotovo.“
„Měli byste to vědět.“ Cam neměl tušení, kde ta Sawyerova laboratoř může být, a jasně to lidem, s nimiž navázal rádiové spojení, řekl. Sawyer odmítal to místo prozradit, dokud pro něho nepřiletí, neošetří ho a neodvezou někam, kde ho dobře nakrmí, ochrání a kde bude v čistotě.
Cam jim řekl o Sawyerovi dřív, než se stihl sám představit, a snažně prosil doktora Andersona, aby se spojil s Coloradem. Radioamatérství není bohužel telefonování. Rodina, která tady bydlí, má radiostanici pro zábavu a kvůli tísňovému volání. Výkon i dosah má víc než slušný, jenže pokud ve správný čas na správné frekvenci nikdo nečeká, je vysílání asi tak účinné jako modlitba. A v současnosti se skoro všechno rádiové vysílání odehrává na vojenských a federálních pásmech. Amatérské kanály nikdo nemonitoruje.
Mezinárodní vesmírná stanice by byla pro přenos ideální a během minulého roku lidé odsud s kosmonauty několikrát mluvili, takže pak začali horlivě vysílat podle časového plánu. Byli přesvědčení, že ji při jednom z rychlých oběhů zachytí. Ale ISS už se jim neozývala.
Ti lidé tady měli z dřívějška několik pozemních kontaktů, blízkých i vzdálených. Během deseti dnů s některými znovu navázali spojení. Pomoct nemohl nikdo. Většinou byli zrovna tak bezmocní, odříznutí na roztroušených vrcholech podél pobřeží, a ti ve Skalnatých horách se zase celou dobu všemožně snažili se nezaplést s Leadvillem a jeho nepřáteli.
Cam si uvědomoval, že podél kontinentálního předělu pomalu dochází k občanské válce. Hollywood jim o tom povykládal to málo, co věděl, jako o nějaké kuriozitě kdesi daleko, jenomže to vzájemné soupeření zkomplikovalo jejich pokusy spojit se s někým ve vzdálenosti tisíc kilometrů.
To ticho se v Camově duši přeměnilo v neviditelné moře, nedozírné a pusté, do kterého se každou noc, když byl příjem nejlepší, ponořili. Ale noci míjely a atmosférické podmínky jim bránily vyslat čistý signál. Míjely noci, kdy pracně nějaké přerušované spojení navázali, ale dotyční se jimi nezabývali, protože to považovali za vtip, nebo protože byli příliš daleko.
Až nakonec, tři týdny po svém příchodu, se Cam se Sawyerem dorozuměli s nějakým odborníkem na nanotechnologie z Leadvillu, který se jmenoval James Hollister. Tyhle hovory však byly veřejně přístupné a mohl je zachytit kdokoli na stejné vlnové délce, takže Cam počítal s tím, že přiletí někdo jiný než lidé z Leadvillu, někdo, kdo mohl zaslechnout jenom útržky z jejich rozhovoru.
„No, já nevím, ale Hollister by vám přece řekl to, co jsme řekli my jemu,“ vedl si Cam dál svou.
„Dostanete, o co si řeknete,“ osočil ho D. J. a obočí se mu vlnilo vzteky.
„Chci vědět, odkud jste.“
„Klid, prosím vás,“ Ruth se snažila loktem v sádře dloubnout do D. J. a zároveň pokrčit rameny směrem ke Camovi. Čilá paní. „Tady jsme všichni na stejné straně barikády,“ řekla.
Vzpomněl si na dobu, kdy dělal usmiřovatele on.
„James nám řekl, že jenom Sawyer ví, kde to je,“ vysvětlovala. „Prostě jsme doufali, že nám to zatajujete. A neoplývali jsme při tom dobrým vychováním.“
Vtip? Cam zvedl hlavu, ale Ruth byla otočená k D. J. a to rýpnutí patřilo jemu. Pak se Ruth i D. J. ohlédli, protože zaslechli kroky, které Camův špatný sluch zaregistroval až o chvilku později.
Za nimi tiše přecházela přes silnici Maureen a bylo legrační, jak se přitom obloukem vyhýbá dvěma vojákům postávajícím nedaleko.
„Je vzhůru,“ řekla jim Maureen.
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Ruth se nemohla zbavit pocitu, že je to řízení osudu, a jak se blížili k chatě, ten nepříjemný pocit sílil. Hlavně v ní narůstala zvláštní předtucha, že konečně nadešel čas, a cítila přitom úlevu i strach. Ale to nebylo všechno. Teprve si začínala uvědomovat, že se s Camem jaksi ztotožňuje – v jeho prokletí i v jeho štěstí.
Je možné, že stejnou pokojnou empatii by cítila vůči komukoli na jeho místě, ale je dva svedl dohromady opravdu dlouhý řetěz událostí. Její nevlastní otec tomu říkal boží prozřetelnost. Na jejich životy toho působilo z vnějšku nějak moc – nějak moc náhod, alternativ, souher okolností.
„Budete na to muset jít pomalu,“ upozornil je Cam a Ruth hned zareagovala: „Samozřejmě, jak řeknete.“
„Řiďte se podle mě.“
A přesto ji napadlo, že prvořadou roli v tom, že je dnes večer tady, sehrály prachobyčejné přírodní síly. Až do roku pandemie lidstvo v pohodlí měst zapomínalo na moc, kterou mají roční období, moc podobnou té boží.
Jejich setkání jim předurčila zima.
Jen díky jarnímu tání mohl Cam se Sawyerem překročit údolí a jen díky jarnímu tání mohl přistát raketoplán. Díky jarnímu tání mohly na opačném konci planety pokračovat rusko-muslimské a čínsko–indické války.
Cam kulhal, protože šetřil pravou nohu. Na schodech před chatou se zastavil, obrátil se a postavil se jim do cesty. Na D. J. se ani nepodíval, a přesto mu rukou zahradil cestu v okamžiku, kdy ho chtěl D. J. obejít. „Počkejte,“ řekl Cam. Sledoval Hernandeze a dva zdravotníky, kteří sem spěchali od letadla. Za nimi šel doktor Anderson, všechny čtyři děti a několik dalších vojáků.
D. J. se urazil. „My nemusíme –“
„Řekl jsem počkejte?“ Camův spálený obličej postrádal výraz a hlas byl klidný, ale ramena měl nachýlená dopředu a D. J. zmlkl a poodstoupil.
Přiběhli i oba námořníci, kteří je měli na starosti, a jeden ve spěchu vrazil do Todda. Viděla, že Cam si změřil vojáky pohledem, jednou, podruhé. Pak spustil ruku, kterou bránil vchod.
Ticho zaplnila sarančata svým rrr rrr rrr rrr, stejně neúnavným a naléhavým jako její myšlenky.
Bůh ví, že Cam je záhada, v té své proměnlivosti. Stál si za svým, když se Hernandez hned zkraje domáhal, že chce mluvit se Sawyerem; stejně neústupný byl i vůči D. J. a je jasné, že je nebezpečný. K ní je ale laskavý. Protože k němu byla zdvořilá, nebo jenom proto, že je žena?
Podle ní ani není možné, aby nebyl příšerně rozpačitý.
D. J. se k němu choval, jako by neviděl za jeho jizvy. Ale Cam je inteligentní a vnímavý a Ruth zaujal. Stačilo mu třicet minut, aby uhodl, že mezi nimi a Leadvillem něco nehraje. Jak? Umí vycítit napětí?
Je mladý, v Toddově věku, ale popral se s okolnostmi a přežil, zatímco spousta jiných umírala. Představovala si, že absolvoval školu života jako málokdo.
Rok pandemie. Tady to pojmenování sedí. Ruth už znovu pocítila chladný odstup. Měla štěstí. Je to podivná úvaha, po všech těch hrůzách a umírání, ale celou tu dobu měla velké štěstí.
„Pane majore,“ oslovil Cam Hernandeze, když dorazil se svou skupinkou. „Všichni ti lidé dovnitř nemůžou.“
Hernandez byl přívětivý. „Děti tam nepůjdou, hermano.“
To slovo už jednou použil. Znamená to pane nebo nějakou obdobu slova gentleman? Ruth zná amigo, to je přítel, ale od Hernandeze by spíš čekala, že bude s Camem jednat formálně, i když se s ním pokouší manipulovat.
Tak to totiž dělá i s Ruth.
Cam jedenkrát zavrtěl hlavou – faktické ne. „Dva nebo tři lidé kromě mě, a hotovo. Hotovo. A kamera a ty ostatní krámy zůstanou venku.“
Jeden voják přinesl natáčecí techniku, malou ruční videokameru, větší kameru, stativ, sadu bezdrátových připínacích mikrofonů a rezervní kazety a baterie.
Hernandez si Cama chvilku podrobně prohlížel. Potom taky zavrtěl hlavou. „Obávám se, že mám rozkaz.“
Dohodli se na kompromisu. Hernandez byl neoblomný v tom, že dovnitř musí všichni tři vědci, ale doprovod omezil na svou osobu a natáčecí techniku na jednu kameru.
Ruth vešla za Camem do přítmí předního pokoje, obýváku, a jak jím procházela, udělal na ni dojem spořádanosti. Cam je pak gestem ruky přibrzdil a sám zmizel v sousední ložnici.
Na pozadí nijak nepříjemného dřevěného kouře ucítila puch zažraného potu a špíny. Hernandez zvedl minikameru a spustil s nepatrným cinknutím nahrávání. Zjevně si to jen zkoušel. Po pár vteřinách kameru zase sklopil. D. J. se s povytaženým obočím rozhlížel a Todd se pohupoval na patách, jako by šel na místě.
Zdálo se, že v chatě není žádný nábytek, skoro jako v Timberline. Žádná pohovka, žádné židle, všechno spáleno. U krbu ležely na dřevěné podlaze dva složené spacáky, nepochybně dvou dětí, a na vestavěné policové stěně byla radiostanice.
Při pohledu na ni Ruth znovu přepadl tichý smutek. Kdyby Gustavo během prvního týdne a půl Camových pokusů s vysílačkou monitoroval amatérské frekvence, mohl tyhle lidi slyšet přímo. Gusův hlas zněl patrně touto místností víc než jedenkrát. Ale v polovině dubna Guse zaměstnávala vysílání vojenského charakteru a příprava na přistání – a pak už byla ISS prázdná.
Co kdyby se tehdy spojili? To by tu teď Ruth nebyla a asi nikdo z nich, ani vojáci speciálních jednotek, kteří tu zaskakují coby jejich doprovod. Rada už by teď měla Sawyera i jeho vybavení.
To se pořád ještě může stát. James je sice bude krýt, navykládá Kendricksovi, pokud se bude po Ruth ptát, že má moc práce, a bude se snažit rozptýlit případné řeči v Timberline; ale odposlouchávací zařízení všude po laboratořích dřív nebo později zachytí zmínku o tom, kdo chybí. A Ruth předpokládá, že záznamy se kontrolují denně.
Každou chvíli mohou přijít nové rozkazy, které Hernandeze upozorní na to, že má kolem sebe zrádce.
Nebo je další možnost – že už je na cestě další letadlo.
„V pořádku,“ ozval se Cam a Ruth se po něm otočila. „Je v pořádku,“ a strupovitým drápem jim pokynul.
 
Albert Sawyer vypadal jako rozteklá svíčka, scvrklý a znetvořený. Posadil se, lépe řečeno – musel požádat, aby ho opřeli o stěnu za postelí.
Určitě chtěl působit co nejzdatnějším dojmem, ale po opakovaných mozkových příhodách má ochrnutou pravou stranu těla, povislé víčko, svěšený koutek, hlavu nakloněnou nad povolené rameno. Taky příliš zhubl, takže zbytky masa jsou teď propadlé a obepínají kostru. A zatímco Camův snědý obličej vypadá odřený a spálený, ze Sawyerovy bílé pleti je krvavě rudá kůže, hrbolatá a zvrásněná. Na protáhlé vejčité hlavě mu rostou jenom pramínky vlasů.
Cam s Maureen je varovali, ale Ruth zalapala po dechu a Todd ve dveřích ztuhl, a jak si mimoděk sáhl na nos, vrazil loktem do Hernandeze.
Ruth viděla, že se jejich reakce odrazila v jeho živé půlce obličeje. Levé oko se mu rozrušením rozšířilo a rozzářilo.
„Dívej na ty parádní týpky,“ promluvil Cam nahlas a tak drsně, jak ho ještě neslyšela. Sawyerovo oko po nich divoce jezdilo a pak ten uhrančivý pohled utkvěl na Camovi, protože mluvil dál. „Viděls někdy někoho s takovýma pěstěnýma prackama?“
Sawyer kroutil pusou, „'oní, že pšišui.“
„No fakt hodní. Málem nahodili kvádra.“
Pomyslela si, že je to risk vnášet do jejich vztahu takový nepřátelský tón, ale Cam ho zná nejlépe. A oni mu vlastně tím, jak Sawyera hned na úvod pokořili, nedali moc na vybranou.
Jestli je tento zničený muž bude chtít zahanbit, je docela možné, že jim nakonec svá tajemství vydá.
Hernandez náznakem zasalutoval a kameru měl přitom schovanou u boku v levé ruce. „Jsem major Frank Hernandez, druhá divize námořní pěchoty a velitel výpravy.“
Dobré. Trochu přehnané, ale dobré. Musí se snažit, aby se Sawyer cítil důležitý, a dát mu najevo, že přivedli ty nejlepší.
Dokonce i D. J. byl zdvořilý. „Já jsem doktor Dhanum –“
„– ajn!“ Sawyer sebou škubl a zavřel obě oči. Chvilku si Ruth myslela, že mu nerozuměla, ale Sawyer prostě nestál o představování. Dá se předpokládat, že mu Cam už vysvětlil, kdo tu je, a že to je na něho moc.
Sledovala jeho povislá ústa a analyzovala zvuky.
„Umím uiuobit puotilá'ku, tak vžnik' a'chos.“
Cam jim to přeříkával. „Umím vyrobit protilátku, tak vznikl archos, jako adaptabilní šablona –“
„Jo!“ štěkl na Cama, aby nepředbíhal. „Adap'abiuní šab'ona,“ zašišlal nevrle jako tříleté dítě, které si chce svůj oblíbený příběh odrecitovat podle svého.
„Adaptabilní šablona,“ ještě jednou opatrně zopakoval Cam.
Ruth se podívala stranou, bylo jí trapně a šel na ni čím dál větší strach. Ostatní také mlčeli.
Sawyerův mozek je na tom stejně špatně jako jeho kůže.
Hleděl na ně drze a vyzývavě. Cam gestem naznačil, aby se zklidnil, a Ruth si klekla na odřenou dřevěnou podlahu, aby byla na úrovni jeho postele a nestála nad ním. Základní psychologie. Když mu ukážou, že jsou snaživé publikum, třeba se jeho rozrušení zmírní. Hernandez a Todd ji následovali, ale D. J. se podíval po Camovi. Cam zůstal stát. D. J. si neochotně dřepl.
Sawyer dál převaloval slova v puse a Cam je reprodukoval: „Za dva roky bychom rakovinu vyléčili. Možná dřív.“
D. J. svraštil obočí. „To bylo všechno v –“
Ruth ho klouby prstů pleskla po noze, aby ho zarazila. Ano, tyto základní věci už ví, ale, kruci, musí přece nechat Sawyera, aby se pochlubil. Název archos je nový a třeba užitečný; další poznatek, na který se mohou lidé z FBI zaměřit, až budou procházet jejich výzkum, záznamy o patentech, zápis do obchodního rejstříku. Třeba se jim podaří Sawyera přelstít, pokud jim poskytne dost takových jednodivostí, ale spolupracovat nebude chtít.
Nebo nebude schopný. Jen Bůh ví, co se děje v jeho hlavě.
Poučoval je o nanomechanice, mumlal a prohlížel si povlečení nebo svým pokřiveným pohledem těkal po jejich obličejích. Buď si ještě nezvykl na svůj stav, nebo ho odmítal přijmout, a opakovaně se uprostřed slabiky rozkašlal, aby nabral vzduch. Jednou začal dávit. Po každém záchvatu natáhl zdravou ruku před pusu a otíral sliny – a pak začal nekontrolované poklepávat hřbetem ruky o rty.
Cam odhodlaně a trpělivě tlumočil, i když se po chvíli posadil na kraj postele a natáhl si koleno. Místy měl nejistou intonaci, ale s odbornými termíny nezaváhal vůbec. Ruth došla k přesvědčení, že s Jamesem mluvil on, i když se Sawyer pravděpodobně občas taky chopil mikrofonu.
Ruth by k němu ráda cítila stejný soucit jako ke Camovi, ale její momentální emoce byla úplně jiná. Sawyer byl určitě velký muž, schopný velkých věcí, když se jakkoli podílel na vývoji prototypu archose, ale jeho rozhodnutí neprozradit, kde je laboratoř, je neodpustitelné. Ruth se cítí v ohrožení. A je jedno, jestli jeho rozhodnutí je zcela vědomé, nebo ne.
Sawyera, na rozdíl od Cama, u kterého je to evidentní, netíží žádné výčitky svědomí. Sawyera, tedy to, co z něho zbylo, ovládá zatrpklost a vztek mrzáka a navíc ho žere vědomí, co všechno ztratil.
Soptil a jeho hulvátské výbuchy zuřivosti byly střídavě namířeny proti jemu samotnému, když mu tělo vypovídalo poslušnost, a proti Camovi, když špatně reprodukoval jeho slova, nebo když už dopředu správně předpověděl, co chtěl Sawyer teprve říct.
Hernandez, s kamerou těsně u těla, ty dva muže natáčel. Je sice ve špatném úhlu a v místnosti se stmívá, protože za čtvercovým oknem už nastává soumrak, ale nejdůležitější stejně bude dobrá audionahrávka.
Sawyer si dělá reklamu.
Myslí si, že je potřebuje o své totožnosti přesvědčit, nebo jen usiluje o to, aby měl svou minulost v hlavě srovnanou? Ruth má za to, že představování usekl, aby je nemusel oslovovat jménem. Zná své meze. Na svou krátkodobou paměť se nemůže spolehnout, a přesto mu to ještě pálí natolik, že se snaží tuto svou slabinu skrýt.
Omlouvá se.
Ještě dvakrát pracně vysvětlil, že archose vyvinuli k záchraně životů. Čtyřikrát je ujišťoval, že absolutně neměl prsty v tom, že se prototyp dostal ven.
Ruth už zase připomněl batole, které omílá věci dokola a myslí si, že tím je přivolá.
„Jakou máte specializaci?“ zeptala se ho po dvaceti minutách. Nevěděla, jak Sawyer na přerušení zareaguje, ale už na něm byla znát únava a Ruth se bála, že je bude držet v šachu celou noc, protože navíc už začínal blábolit. Možná by bylo hned ze začátku lepší nechat D. J., aby si ho vzal do parády.
„Schopnost replikace, to bylo moje,“ řekl jim prostřednictvím Cama a dmul se pýchou tak, že se mu rozežraný, povolený obličej přetvořil do něčeho, co měl podle Ruth být úsměv.
A je to jasné. Své zborcené sebevědomí si zvedá tím, čím byl, a jenom tím, čím byl, a děsí se toho, že až se dostanou ke složkám a vybavení, že ho odkopnou.
Nic jiného ho nečeká.
„Rychlost replikace bude pro nás největší problém,“ řekla Ruth a nelhala. „James vám řekl, že máme funkční kód rozlišení, že? Budete se na to muset podívat, ale vakcinační nano nepřežije, pokud nebudeme schopní zefektivnit replikační proces.“
V klidu si ji prohlížel, asi hodnotil její upřímnost. Ráda by věděla, jak teď v tom šeru vidí.
D. J. se na tvrdé podlaze posunul a přitom nějak pleskl rukou o zem. Všichni se k němu otočili. „Já bych řekl, že by stálo za to zkonstruovat nově tepelný motor. Pojistku nepotřebujeme a je to způsob, jak snížit nadbytečnou hmotnost.“
Sawyerovi se vrátil úsměv. Určitě je to pro něj po patnácti měsících první příležitost pobavit se na odborné úrovni. Mumlal a Cam překládal: „Fajn. Až na to, že už je zkonstruovaný. Tu pojistku přidala Freedmanová později. Můžeme ho stavět rovnou podle původního schématu.“
„Fantastické,“ vydechla Ruth. Ušetřilo by jim to dny nebo dokonce týdny – a mají další nápovědu. Freedmanová.
Cam znovu promluvil za Sawyera. „Odletíme zítra?“
Ruth se narovnala a stěží krotila rozrušení.
Odpověděl Hernandez: „Ano. Zítra dopoledne.“
Sawyer spokojeně přikývl.
Rozhostilo se ticho. Sawyer si poklepával na pusu a D. J. ještě jednou přesunul váhu. Promluvil Hernandez: „Bylo by lepší, kdybyste nám dnes večer řekl, kam.“
„Kam?“
„Je potřeba to důkladně naplánovat.“
„Do Kouoada!“ Sawyerovi zmateně a vztekle kmitalo oko a Ruth sevřela pěst.
Sawyer se domnívá, že ho odvezou na východ. Proč? Co si myslí, že ho tam čeká? Bezpečí, jídlo, intenzivní lékařská péče – ale jeho už žádný doktor do pořádku nedá.
V tom to možná vězí. Možná že nemá zájem zachránit je, jestliže oni nemůžou zachránit jeho.
Hernandez zůstal klidný. „Ani náhodou,“ řekl. „Taková domluva nikdy nebyla. Nemůžeme lítat sem a tam a plýtvat palivem. Potřebujeme vás, abychom si byli jistí, že zachráníme všechno potřebné.“
„Do p'deue! Kouoado!“
„Řekli nám,“ začal Cam, ale Sawyer toporně kýval hlavou dopředu dozadu, až se mu nakláněl trup. Ztratil rovnováhu, vykopl pod dekou jednu nohu a Cam ho popadl za paži.
Zatřásl s ním. „Řekli nám, že jim to musíš napřed ukázat.“
„Puš'! Puš'mje!“ zaječel.
Cam poslechl. Jeho zkroucené prsty se stáhly ze Sawyerovy košile, ale pak Cam změnil směr, celou vahou se navalil na Sawyera a otevřenou dlaní mu vrazil do žeber. Vypadalo to spontánně. Vypadalo to jako projev dlouho potlačovaných útrap a Camova lítost byla okamžitá a očividná. Sawyer se zhroutil na postel a vzlykal bolestí. „Aa aaa! Aa!“ Cam ho znovu chytil.
Hernandez vyskočil na nohy, kameru nechal na zemi, ale přece jen zůstal v povzdálí, protože Cam byl nad Sawyerem skloněný, poklepával ho po boku a mumlal: „Promiň – slyšíš? Omlouvám se.“
Sawyerova reakce ji překvapila; žádná zloba, už žádná škodolibá radost z vlastní převahy. Odpovídal Camovi stejně omluvným tónem. „Te' ne. Te' ne, io?“
„Teď ne. To víš, že ne.“ Cam se k nim obrátil, ale oči měl odvrácené. „Zatím dost.“
 
Hodování taky skončilo fiaskem. Mezi proviantem z Leadvillu měli i čerstvé maso, žebra v kuse tak velkém, že bylo jasné, že jsou z krávy. Měli sebou taky dřevěné uhlí a vojáci vyskládali dva plné pytle briket do široké, mělké jámy. Kouřové aroma způsobovalo muka samo o sobě – připomínka letních rodinných sešlostí –, a když dali maso na gril jen kousek nad uhlíky, byla vůně nesnesitelná.
Kolem ohniště se shlukli všichni, kromě Sawyera, dvou zdravotníků a doktora Andersona. Cam zůstal taky vevnitř, pro případ, že by Sawyer nechtěl spolupracovat, a Hernandez překontroloval, že jim jejich porce opravdu odložili na později.
Obloha potemněla tak, že už se na ní ukázaly první hvězdy. Todd prohlásil, že ta nejjasnější je Jupiter, a jeden voják tvrdil, že je to Venuše. Děti se v té skupince požďuchovaly a vřískaly. Ruth seděla přímo u ohně, otupělá vyčerpáním a zklamáním, při smyslech jen hlady. Na záda jí bylo zima, na obličej horko. Ruka pod sádrou bolela.
„Musíte nás vzít s sebou!“ prořízl vzduch Maureenin pronikavý hlas a Ruth okamžitě zvedla oči od syčícího a prskajícího masa.
Na opačné straně ohniště mluvil Hernandez potichu s kapitánem speciálních jednotek a dvěma piloty. Maureen stála za nimi, dostatečně blízko, aby mohla poslouchat.
Hernandez se obrátil a zavrtěl hlavou. „Nemáme dost ochranných obleků a dole můžeme být několik hodin.“
„Tak pro nás přileťte a vemte nás s sebou.“
„Nebudeme riskovat ještě jedno přistání a další spotřebu paliva.“
„Přistáli jste přece v pořádku!“
Čtyři děti, které se se svými zbraněmi z klacků producírovaly mezi vojáky, při jejím výstupu ztuhly a zmlkly.
Pak se daly na útěk a cestou kličkovaly mezi dospělými.
„Nemůžete nás tu jen tak nechat!“
„Je mi líto. Necháme vám tu co nejvíc zásob –“
„To nemůžete! Nemůžete!“
Její naléhání už nebylo tak hlasité a druhá Kaliforňanka se rozplakala. Ruth znovu upřela zrak na ohniště. Ony netuší, že jsou tady na tom mnohem lépe; i kdyby letadla měla namířeno do Leadvillu.
Je zajímavé, že Maureen si, jak se zdá, utvořila tutéž zidealizovanou představu o Coloradu jako Sawyer. A Bůh ví, že i Ruth, když ještě byla na ISS, se ke Coloradu upínala s nereálným očekáváním. Možná že všichni potřebujeme vidinu nějakého bezpečného útočiště, abychom mohli dál. Co s tím? Na to Ruth odpověď nemá. Je jí z toho smutno a je jí z toho úzko.
Mnula si oči, aby jí nebylo vidět do obličeje, a toužebně si přála, aby existovalo nějaké jiné řešení.
 
Maso bylo přímo fenomenální, křupavá kůrčička, u kostí skoro syrové. Ruth jedla rychleji, než je zdrávo. Snažila se sice nespolykat to naráz, ale úplně se ovládnout nedokázala.
 
Hernandez dohlédl, aby Ruth měla stan sama pro sebe, nízký kopulový stan pro dva. Vojáci jí ho postavili mezi dlouhým trupem C-130 a jejich většími stany.
Ruth si v plastovém škopku umyla obličej a ruce a nejraději by se vysvlekla do půli těla a houbou otřela krk a podpaží. Vana by byla lepší. Ale neměla soukromí. Byla obstoupená vojáky, a navíc je tady voda pečlivě odměřovaná. Na rozdíl od Leadvillu, obklopeného pohořími a pomalu tajícím sněhem, jsou na tomto ostrůvku jen dva odkapávající prameny, z nichž jeden v létě vysychá. Maureen Hernandeze dvakrát v Ruthině přítomnosti upozorňovala, že voda je na příděl.
Dávala si u toho škopku s vodou na čas, nechávala vodu okapat, oddalovala odchod na kutě, přestože byla neskutečně vyčerpaná.
Nebyla si jistá, jestli bude moct spát. Hmyz tu byl vlezlý, všudypřítomný a hlasitý – a její strach zrovna tak. Ustavičné záchvěvy adrenalinu. Hernandez odvysílal rádiem jména archos a Freedmanová, ale FBI to může nějaký den trvat, než předloží něco užitečného.
To už bude spiknutí dávno odhalené.
Jestli Hernandez v hlášení použil její jméno, třeba i pochvalně, může to být brzy. Dnes v noci. Co by se stalo? Převezli by ji zpátky, když je palivo tak vzácné? Střílelo by se? Obrátila by se jedna skupina vojáků proti druhé?
Měla radost, když na přepravku se zásobami zabouchal Cam a zakřičel: „Musím s ní mluvit!“
Z jejího pohledu vrhal hlouček mužů jednolitý asymetrický stín. Všichni namířili baterkami na Cama. Vypadalo to, že jsou odhodlaní ho nepustit. Ruth vyrazila ven a křikla: „Počkejte.“
„Chci to se Sawyerem zkusit znovu,“ řekl jí, „jenom vy a já, ať není proti takové přesile.“
„Já půjdu,“ ozval se D. J., který se objevil Ruth po boku.
„Vás jsem nežádal,“ zavrtěl hlavou Cam.
 
Pohyboval se ve tmě, jako by mu to bylo dáno od narození, a kulhání mu vůbec nevadilo. Ruth se svým mariňáky se drželi poskakujícího bílého kužele z baterek, hleděli pod nohy a měli se na hladkém asfaltu na pozoru před neexistujícím nebezpečím. Padesát metrů mezi jejich stany a chatou Camovi stačilo, aby získal náskok.
Ve dvou oknech se svítilo, v předním a postranním. V Sawyerově pokoji. Ruth se v té černočerné tmě mohla cítit jako na trní, ale místo toho ji povznášel pocit, že je v centru dění. Chladivá tma budila dojem mnohem menšího prostoru než denní světlo, protože přikryla kilometry prázdnoty pod nimi.
Nejasně zaslechla zevnitř chlapecké hlasy a potom hlubší mužský. Baterky se odpoutaly od země a zachytily u dveří Cama s doktorem Andersonem. Oba si zaclonili obličeje.
„Děkuji,“ obrátila se Ruth ke dvěma vojákům. „Že počkáte tady.“
„To ne, paní,“ zavrtěl hlavou rotný Gilbride.
„Nechceme, aby nás na něho bylo moc, to je celé –“
„Postavíme se před jeho pokoj. Nebude vědět, že tam jsme.“
Gilbride vykročil, gestikuloval na Cama a pak se dveře otevřely a zalilo je pronikavé světlo lucerny. Vešli dovnitř, Ruth mezi Gilbridem a druhým vojákem.
Že by jim Hernandez nařídil, aby dávali pozor, aby ji ti lidé nevzali jako rukojmí a nepožadovali odlet do Colorada? Sawyer má přece daleko vyšší cenu než ona a oni udělali, co bylo v jejich silách, aby ho dali k dispozici…
Tři chlapci měli na podlaze vedle lucerny rozložených několik balíčků karet a hráli hru, kterou nepoznávala. Doktor Anderson klečel mezi nimi. Cam zavedl Ruth a dva námořníky na konec místnosti ke krátké chodbičce a tam se zastavil.
„Připadá mi, že to máte v hlavě srovnané,“ řekl jí Cam, pohlédl jí do očí a Ruth na tu poklonu pokrčila rameny. Potom jí polohlasně řekl: „Trochu s ním flirtujte.“
„Cože? Aha! No dobře.“ Laptop držela ve zdravé ruce podél těla. Teď si to tenké pouzdro položila na hrudník, usmála se – a naštvala – při pomyšlení, že skutečný důvod, proč si vybral ji, jsou její prsa. Na to není ta pravá.
On úsměv neopětoval. „Já to myslím vážně. Jen tak zlehka. Uvidíme, co to udělá.“
„Klidně.“
 
V Sawyerově pokoji to odporně smrdělo. Střeva měl nadranc a zažívání nestabilní. Doktor Anderson jim řekl, že na rozložení pevné stravy spotřebuje skoro tolik, kolik výživou získává, a popsal jim hrudkovitou stolici a nadýmání a hysterické záchvaty. Ruth napadlo, jestli teď ty větry nemá z těch hovězích žeber, které mu podstrčili. Přemýšlela, jestli to Cam udělal úmyslně, aby mu ublížil, nebo aby ho přivedl na jiné myšlenky.
Vztah mezi těmi dvěma muži asi Ruth nikdy pořádně nepochopí; bratr, nepřítel, oba na sobě navzájem závislí a zároveň oba dominantní.
„Tak jak? Lepší se to?“ zeptal se ho Cam.
„Ne.“ Sawyer ležel na pravém boku, na tom ochrnutém, kolena měl pod pokrývkou přitažená. Jeho levá ruka se posunovala po okraji matrace jako krab, zašmátrala, zastavila se, znovu zašmátrala. Víčka měl skoro přivřená, pozornost roztoulanou.
Část její bytosti by tu nejraději nebyla. Neví si rady. Má okamžitý nápad zakřičet na něho a uprosit ho, ale co můžou člověku v takovém stavu nabídnout? Kajícně si vzpomněla na Ulinova, na chudáka Ulinova, který se dny a týdny snažil přimět ji znovu k práci, když jen hleděla ven průhledem v modulu.
Sawyer ji znovu překvapil. „Vrátila se,“ řekl tak, že mu rozuměla, zkroušeným hlasem, jako malé dítě.
Ruth byla k smrti utahaná, ale Sawyerovi, o tolik křehčímu, ubylo sil tak, že je naprosto bezbranný. Cam s tím počítal a připravil se na to.
„Chtěla by se dozvědět víc o tvých nápadech,“ řekl Cam.
„Mnohem víc.“ Ruth zvedla laptop. „Ukážu vám svoje, když mi ukážete vaše.“
„Ha.“ Sawyerovo zabručení jí připadalo dvojznačné, ale pokusil se zvednout hlavu. Mírné chvění krčních svalů rychle přešlo do silného třesu. S povzdechem se zhroutil zpátky na matraci.
Cam mu narovnal ochablé nohy a zvedal ho do sedu. Sawyer vykřikl. Ruth si klekla stranou, věnovala se počítači, jen kradmo po nich pokukovala. Konečně byl nachystaný. Skoda že si Cam stoupl vlevo od něj, tedy k jeho nepostižené části – asi ze zvyku, protože s živou půlkou obličeje se mluví snadněji.
Ruth si přisedla, její objemná sádra byla mezi nimi jako zbraň nebo stěna, jeho povislé oko a tvář zase jako překážka jiného druhu. „Tohle je to nejlepší, k čemu jsme dospěli,“ řekla a položila si na nohy otevřený laptop.
První obrázek byl Vernonův – zjednodušený postup, který měl dělat dojem na vlivné neodborníky. Nahoře byly čtyři čtverce a dole také čtyři, jako políčka komiksu v nedělních novinách. Ukazovaly zvětšenou dvojrozměrnou hvězdu HK ANN, která napadá a rozkládá zvětšený háček nanobotů archos. U každého políčka byly popisky o deseti nebo i méně slovech.
„Toto te' 'oužíváte?“ vyhrkl Sawyer a Cam překládal. „Toto teď používáte?“
„Ne, pořád jsme u pokusů. Tohle je model. Ale přípravné práce jsou slušné, máme osmapadesátiprocentní účinnost. Kód rozlišení je funkční, to je bez debaty.“
„Padefá' o'm je máuo.“ Artikuloval pořád zkomoleně, ale samolibost byla z jeho řeči patrná pořád.
„Padesát osm je hrůza,“ přitakala mu, „ale jestli dokážeme, aby fungoval rychleji než archos, tak je asi jedno, jestli četnost chyb vyletí nahoru.“
Sawyer se posunul, zase zabručel, a Ruth zalitovala, že ho postihla ta vada řeči. Bylo to ano nebo ne, či něco úplně jiného? Kolik toho třeba ani neříká, protože by to pro něj bylo namáhavé? Podívala se za jeho znetvořený profil na Cama, protože potřebovala pomoc.
Bylo by dobré ho varovat, přibrat ho do jejich tajného plánu. Cam bude nepostradatelný jako prostředník, na kterého Sawyer dá, a během přesunu se další pár rukou může hodit – ale riziko je moc velké. Skoro ho nezná a pořád je tu možnost, že by s jejím přiznáním šel rovnou k Hernandezovi.
Cam byl pořád ve střehu, a tak si jejího pohledu všiml a vysvětlil si ho jako pobídku. „Ty to třeba umíš líp, třeba na sto procent,“ řekl Sawyerovi.
„Jo,“ pohodil hlavou Sawyer.
„Mám výsledky testů a schémata,“ nabídla Ruth.
„Ukaž'e.“ Sawyer jednou rukou zápolil s počítačem a Ruth se mu snažila pomoct, jenže paže v sádře jí bránila zrovna tak. Cam přispěchal na pomoc a ve třech se jim podařilo Sawyerovi na stehnech počítač nastavit.
Roloval údaji, které nashromáždil Vernon, průřezovými diagramy a analýzami testovací série. Mumlal. Dobrou rukou poklepával o postel. Cam jeho mručení překládal a přitom upřeně civěl na obrazovku, možná v naději, že lépe pochopí jejich terminologii a teorie. „Samotný fakt, že toto ANN vpravíme do těla, by měl jeho schopnost zacílení zdokonalit. Bude se shromažďovat na stejných místech jako archos, na koncích končetin a v zjizvené tkáni.“
Ruth přikyvovala s obezřetností člověka, který se pohybuje po minovém poli. „Jistě.“ Nechtěla se přít. Co kdyby s nimi na truc přestal komunikovat? Ale lidské bytosti nejsou prázdné nádoby. Živý organismus je mnohokrát složitější než cokoli vnějšího o stejných rozměrech. Je napěchovaný kilometry žil a tkáně. Krevním oběhem se asi většina vakcinačních nano dostane do blízkosti většiny archosů, ale každý zbloudilý archos, který se někde v těle zašil, se bude moct klidně replikovat…
Sawyer ji předběhl. „Problém bude s těmi, co netrefíme,“ pokračoval prostřednictvím Cama. „Tento kód rozlišení vypadá dobře. Když se s tím všichni lidi, co máte, budou ještě rok mořit, tak to procento zvednete. Takže dodáme nový prvek.“
„Větší rozměr nás zpomalí.“ Ta kritická poznámka z ní vyjela, než ji stihla spolknout, přestože si těsně předtím opakovala, že mu nemá oponovat.
Ale zdá se, že Sawyer tu výzvu uvítal. Vydal ze sebe skřehotavý hrdelní smích a řekl: „'dyš to fuuje, 'ak co.“
Cam zavrtěl hlavou. „Co říkáš?“
„'dyš to –“ opakoval Sawyer nahlas a naštvaně a Ruth to dořekla za něj: „Když to funguje, tak co? Přesně tak!“
Když se archos v těle hostitele probudí poprvé, generuje zanedbatelné množství zbytkového tepla, zlomek kalorie, a potom, když se replikuje, produkuje ho jedenasedmdesátkrát víc. Podle Sawyerova názoru by modifikace vakcinačního nanobotů tak, aby se ke kódu rozlišení jako podpůrný prvek přidalo zjištění tohoto příznakového tepelného pulzu, mohla zajistit, že se podaří lokalizovat každý archos, který nebyl zničen, dokud byl ještě neaktivní. Je možné, že člověk, v jehož těle by se tyhle bitvy odehrávaly, by zažíval bolesti a měl by dlouhodobé zdravotní problémy. Nejlepší způsob, jak vakcinační nano zdokonalit, ale je – mít funkční prototyp a ten testovat a vylepšovat.
Je to nejisté, novátorské. A bude to rychlé. Sawyer tvrdí, že budou potřebovat jenom nějaké zabudované kódování. Žádné nové konstrukční práce to nebude obnášet. Termosenzor umí Sawyer vyrobit z jediného portu tepelného motorku. Jeho tým používal EUVL technologii – extrémní ultrafialovou litografii – s výkonem nesrovnatelným s mikroskopií atomárních sil MAFM nebo s elektronovou sondou v Leadvillu.
„Ale velká část Stocktonu vyhořela,“ řekla Ruth. Naskytla se jí perfektní příležitost, tedy za předpokladu, že zpráva FBI zaměřená na to město byla přesná. „Co když vaše laboratoř zmizela z povrchu zemského?“
Sawyer se k ní toporně obrátil pohyblivou částí obličeje a strupovité rty roztáhl do úzkého strnulého šklebu. Pak zakroutil hlavou a se škodolibou radostí, že ji může zase opravit, pečlivě vyslovil čtyři slabiky.
„Sacramento,“ řekl. „Přestěhovali jsme se do Sacramenta, šedesátá osmá ulice, čtyřicet čtyři jedenáct.“
68. ulice 4411.
Ruth zalapala po dechu; nebyla schopná tu euforii skrýt. Své zdravé oko však nespouštěl z její tváře, nevinné, vnímavé a strašně unavené. Neobelstila ho. To tajemství se rozhodl jí prozradit poté, co na ni znovu zapůsobil svou fundovaností.
Nebyla to kapitulace, ale změna strategie. Drmolil dalších deset minut, čím dál rychlejším tempem, protože mu tělo vypovídalo poslušnost a on měl zoufalou potřebu se ospravedlnit. Byl tak vyčerpaný, že mumlání přecházelo v blábol. Postupně ztrácel schopnost sledovat vlastní myšlenky. Opakoval se, plácal se rukou do nohy, zavíral oči, nebo se na ni díval zrakem, který se vytrácel.
Sawyer měl pro ně ještě jedno překvapení.
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Kendra Freedmanová předpokládala, že bude žít věčně – aspoň dvě stě, tři sta let. Zničení rakovinných buněk byl jenom začátek. Nanotechnologický proces, který zkonstruoval archose, měl schopnost zbavit tělo všech nemocí a škodlivin. Existovala teoretická možnost překonat i věk – odstranit aterosklerotické pláty a ložiska tuku, opravit řídké kosti postižené osteoporózou, obnovit srdeční, jaterní a žaludeční tkáně.
Generace jejich rodičů možná bude poslední, kterou čeká smrt.
Kdyby se opravdu dožili dvou set let, a v dobrém zdraví, aby mohli pokračovat v práci – a aby umožnili vývoj dalších medicínských technologií –, mohli by se stát vpravdě nesmrtelní.
Čtyři roky před pandemií se AI Sawyer chopil příležitosti pracovat pro Freedmanovou. Ne že by propadl vidině nesmrtelnosti. V té oblasti se to hemžilo všelijakými horlivými cvoky, kteří přicházeli s návrhy na všechno možné, od heads-up počítače zabudovaného do optického nervu až po studenou fúzi v láhvi od coly. Nastoupil k Freedmanové, protože byla svobodomyslná a protože mu nabídla volnost, kterou potřeboval, a protože měla peníze.
Téměř dvě desetiletí přehnaných slibů, po kterých následovaly střízlivější, postupné pokroky v nanotechnologii, zastavila přísun spekulativního kapitálu, protože investoři vystřízlivěli, ale Freedmanová měla mecenáše, starého pracháče, který si ty peníze nemínil odnést do hrobu.
Nabídla Sawyerovi šestimístný plat a minimálně základní počet hodin na přístrojích podle vlastního výběru. Dobrý kšeft, možná až moc dobrý pro čerstvého Ph.D., a Sawyer brzy zjistil proč. Jeho smlouva přísně upravovala duševní práva. On bude sice vlastnit všechno, co sestrojí, ale Freedmanová pokaždé získá bezplatnou licenci. A zatím měl zákaz publikování. To mu bylo jedno. Kdyby chtěl být slavný, byl by se učil hrát na kytaru.
Freedmanová byla geniální inženýrka a nepotřebovala nikoho, aby jí s konstrukcí nanostrojku pomáhal. Sawyera přijala, aby naučil její děťátko se rozmnožovat. V dizertační práci se zabýval replikačními algoritmy, stejně jako spousta jeho současníků. Dokonalá sebereplikace byla v nanotechnologii poslední velkou překážkou a všude po světě byly stovky kapacit, které si nechávaly patentovat kdejaké nepatrné vylepšení a novou teorii. Někdo už by brzy udělal ten průlomový krok a všichni ostatní by si museli koupit práva a nadosmrti by kroutili hlavou a cedili mezi zuby, jak byli blízko. Sawyer nechtěl být z těch poražených.
Černá žena ve světě bílého muže. Kendra Freedmanová zatím zřejmě schytala o něco víc životních facek než Sawyer. Pro začátek to bylo něco, co měli společné a co jim pomáhalo zaujmout postoj „my verzus oni“, který je sám o sobě dostatečnou hnací silou. Než nastoupil, pracovala tak šedesát hodin týdně. Nepřiznaná soutěživost je pak držela v laboratoři sedmdesát nebo i osmdesát hodin, nebo i víc, když jeli přes noc a přes víkendy. Mužsko-ženský prvek hrál v jejich vztahu jen mizivou roli. Oba byli strašně unavení, a Freedmanová navíc měla při výšce sto padesát sedm centimetrů nějakých osmdesát kilo a hruškovitou postavu. Její pracovní nasazení mělo určitě částečně za cíl vytvořit nanoboty upravující tělesné proporce.
V té době sídlili na okraji Stocktonu, protože měla poblíž rodinu a protože na nájmu ušetřila pořádný balík. Freedmanová byla svědkem toho, jak celé řadě jejích konkurentů došly finance a z ničeho nic skončili v dražbě.
Všechno se změnilo, když Sawyer po pouhých třech letech od nástupu provedl svou první počítačovou simulaci. Její sponzor začínal být netrpělivý – bylo mu dvaašedesát –, a zatímco Freedmanová nepřetržitě zdokonalovala jednotlivé prvky svého mikrostrojku, na jeho programování práce moc nepokročila, částečně proto, že měli k pokusům k dispozici jen omezený počet prototypů. A tak stáhla všechny ostatní od jejich rozdělané práce, aby pomohli Sawyerovi; sama se taky přidala.
Jeho skript byl zpočátku náchylný k chybám, ale byl rychlý. Představoval také skok dopředu, jaký Freedmanová potřebovala, aby oživila zájem svého sponzora. Ten přizval staré známé, zprostředkoval další finance a Freedmanová utratila desítky milionů za modernizaci počítačového a konstrukčního vybavení. A právě když jim ty nové přístroje přivezli, rozhodl se její mecenáš, že musí změnit působiště. Jeho nové konsorcium jim zajistilo kvalitnější prostory v Sacramentu, blízko univerzity, a také volné napojení na školu, které by Freedmanové umožnilo využívat absolventy informatiky. Přesunem do velkého města by také snáz nalákali další potenciální investory, kteří se teprve rozhlížejí.
Nová laboratoř měla i izolační systém – hermetickou komoru tak velkou, že se do ní vešla jejich provozní laboratoř. Sawyerův replikační skript měl „start“, ale ne „stop“, a po pravdě řečeno, doufali, že ten program ani žádným koncovým povelem omezovat nebudou. Integrovaný archos ideálně pohltí rakovinné buňky, a jenom rakovinné buňky, a když už žádnou nemocnou tkáň neobjeví, přestane se replikovat. Zatím však by se jejich zpola hotový nanobot mohl množit donekonečna, což bylo úžasné a děsivé zároveň.
Freedmanová byl prozíravá. Do jádra nanostrojku hned v první fázi zabudovala podtlakovou pojistku, která jako bezpečnostní opatření byla opravdu jednoduchá a spolehlivá. Série testů proběhne v laminárním boxu uvnitř té větší komory, takže bude dvakrát jištěná. Bylo nepravděpodobné, že by archos mohl uniknout z laminárního boxu, ale v hermetické komoře se tlak udržoval pod hranicí sebedestrukce a jediný vstup a výstup byl přes podtlakovou komoru.
Spouštěč stanovila na dvě třetiny standardní atmosféry, protože to je významný pokles, ale přitom pro testované živočichy a lidi snesitelný. Pro zjednodušení uvažovala o zaokrouhlení 66,6 procenta na 65 procent, ze šetrnosti jej místo toho nastavila na 70, protože cyklování podtlakové komory na tuto úroveň bude trvat o trošku kratší dobu. Každý měsíc si tím ušetří několik hodin a ušetří za elektřinu.
Existovala větší nebezpečí, takzvaná vyšší moc – zemětřesení, požáry, záplavy ale laminární boxy měli nastaveny tak, aby se při prvním náznaku ohrožení vyprázdnily.
Archos vynesl do světa šéf softwarového týmu Andrew Dutchess.
 
Padesátiletý Dutchess byl nejstarší člen týmu. V devadesátých letech minulého století na něj dolehlo zhroucení technologických akcií. Byl tehdy provozním ředitelem pobočky jedné velké společnosti, která dělala pokroky ve screeningu rakoviny prostaty. Byl papírový milionář a dařilo se mu i v osobním životě. Byl ženatý a měl syna a dceru.
Jeho rozvod se nedal tak úplně svést na recesi a bankrot jeho společnosti – jako všichni ostatní pracoval od nevidím do nevidím –, podobně jako o pár let později nikdo jiný nenesl zodpovědnost za jeho rozhodnutí ukrást archos. Dutchess nikdy nezažil Sawyerův úspěch. Dutchess byl pod čím dál silnějším tlakem, protože Freedmanová po něm chtěla, aby splnil očekávání.
Na pusté skalní plošince nad Bear Summitem došel vyhladovělý a zmrzlý Sawyer příliš pozdě k názoru, že to Dutchess pravděpodobně opravdu neudělal pro peníze.
 
Dutchess dal židli od psacího stolu do vnějších dveří podtlakové komory a vnitřní dveře se nedaly otevřít, dokud se tlak nevyrovnal. Freedmanová se Sawyerem byli pořád uvnitř. Nebylo pochyb o tom, co Dutchess udělal, ale nejdřív to nechápali, klepali na osmicentimetrové sklo a volali.
Opírat se do dveří k ničemu nevedlo. Rozdíl tlaků působil na dveře silou pěti tun. Kdyby měli správné kódy, čerpadla by zvýšila hustotu vzduchu uvnitř, aby ji vyrovnala s okolním světem a umožnila jim utéct. Dutchess ale zničil příslušný integrovaný obvod, a vyřadil tím z provozu přechod na ruční ovládání. Telefonní linka chyběla úplně. Rozřezaný drát by se dal spojit, a tak ho prostě odstranil.
Dutchess ládoval disky do těch mnoha počítačů mimo komoru a přitom se na ně mockrát podíval. Nejenže stahoval soubory, ale také mazal pevné disky. Freedmanová zatím počítala vzorkovnice. Několik jich chybělo a s nimi většina jejich softwaru a pár předmětů, které nedávaly smysl, jako například Sawyerovo PDA. Nasvědčovalo to tomu, že Dutchess zpanikařil – hermetická komora nebyla velká, a když si cpal kapsy, byl jen několik metrů od nich – a zjevně předtím, než vyklouzl podtlakovou komorou, popadl, co bylo po ruce.
Byl pátek večer. Dutchess svou akci provedl v tu nejlepší dobu. Do pondělního rána se tu nikdo neměl ukázat, a ani Freedmanová, ani Sawyer neměli partnery, kteří by zjistili, že ti dva neodešli z práce. Dutchess si naplánoval víc než padesátihodinový náskok, jenže elektřina vypadla už v neděli odpoledne.
Díky rezervním bateriím a pak záložním generátorům svítilo světlo a komora byla bezpečná. Elektřina z rozvodné sítě dvakrát naskočila a zase vypadla, a než jejich záložní okruh vyčerpal veškeré zdroje, nastala noc.
Sawyer s Freedmanovou svírali v rukách dráty z klecí na myši a celou dobu rýpali do gumového těsnění ve dveřích – a jak čerpadla vynechávala, komora postupně ztratila svůj negativní tlak.
Dveře vypáčili v pondělí těsně po třetí hodině ráno a vynořili se do chaosu.
 
Neexistoval – ani nemohl existovat – člověk, který by přesně věděl, co se stalo. Během čekání v laboratoři si Freedmanová představovala, že Dutchess určitě míří letadlem do Evropy nebo do Asie, ale archos se volně pohyboval v oblasti San Franciska, už když se ti dva dohadovali, zápolili s dveřmi od podtlakové komory a celí rozpačití střídavě chodili do kouta na malou.
Dutchess mohl nanotechnologii prodat někomu, kdo wafer i přes varování otevřel, aby si svůj majetek překontroloval. Pravděpodobnější je ale něco tak obyčejného a hloupého jako havárie. Dutchess byl nervózní a jel rychle a vzorkovnice se při té nehodě rozbila. Třeba utíkal přes silnici a nerozhlédl se.
První hlášené infekce byly v Emeryville a Berkeley; a neexistovala šance šíření zabránit.
 
Kendra Freedmanová zůstala, aby zalarmovala kompetentní místa. Sawyer ji naposledy viděl, jak březnovým deštíkem a dopravním šílenstvím odjíždí na západ, do centra města. On odjel na východ.
Jestli dojela k vládním budovám, nebo aspoň na policii, to už se nikdo nedozví. Do Sacramenta ještě nanoinfekce nedorazila, ale panika byla zhoubná sama o sobě a město vyplenila. Snaha Kendry Freedmanové byla marná.
Sawyer vzal rozum do hrsti a uvědomil si, že mezistátní dálnice číslo 80 a 50, hlavní tahy k jezeru Lake Tahoe, nejsou šťastná volba. Lidé si zatím nedali do souvislostí nadmořskou výšku s bezpečím. Tisíce jich prchaly všemi směry a na ulicích byla hrůza. Věděl, že osmdesátka bývá ucpaná i za normálních okolností.
Andrew Dutchess byl příležitostný lyžař, a když měl na víkend děti u sebe, brával je do hor. V práci si pak pokaždé stěžoval na cestování.
Sawyer se vydal na jih a se štěstím minul zátaras, který Národní garda teprve dokončovala, pak se vlekl kolem několika havárií a tlačenic, až se nakonec znovu stočil na východ na silnici 14. Tato menší silnice byla v porovnání s tou mezistátní poloprázdná a Sawyer hned nahnal čas.
Nad dvěma tisíci metry nepadal déšť, ale sníh.
 
Už víckrát měl na jazyku pravdu o sobě a málem ji Camovi, Erin nebo i Mannymu prozradil, aby zvýšil pravděpodobnost, že se jeho znalosti uchovají, ale bylo to pro něj příliš velké riziko. Sawyer v každém případě od začátku věděl, že většina schémat a prototypů archose je navždy ztracená.
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Cam vyhlédl z chaty a zjistil, že tam na něj Ruth čeká. Odešla už před dvaceti minutami – tak dlouho mu trvalo umýt a uložit Sawyera –, ale také má zjevně něco, na co se nechce ptát před Sawyerem. Sedí natočená do strany na nejnižším ze tří schůdků a na nejvyšším má položený laptop. Když k němu zvedla hlavu, vidí v modrém světle monitoru jasně její výraz.
Její rozrušení ho uklidnilo. Bylo dostatečnou odpovědí na většinu věcí, na které se chtěl zeptat.
Za Ruth stojí rotný Gilbride, ale druhý voják určitě běžel s tou novinou do jejich tábora. Velké letadlo září, bílá a červená signální světla na zádi a na křídlech, u osvětleného čtverce rampy vzadu kmitají postavy. Kužely světla z baterek poskakují i mezi jejich stany, jako by s nimi mával vítr, který se nad touto plošinou zvedl.
Cam se bál, aby nestoupl na počítač, takže se ve dveřích zarazil a pustil do chaty zimu.
„Jak je mu? Už spí?“ zeptala se.
„Doufám, že ano.“ Cam si všiml, že čtyři siluety vynášejí do letadla nějakou krabici. Předpokládal, že není víc než jedenáct. „Po tmě nemůžete odletět, že ne?“
„Asi ne.“ Úsměv i oči měla široké a veselé. „To by určitě neriskovali.“
„Poletíme až za světla,“ informoval je Gilbride se stejnou jistotou jako major Hernandez. „Budeme potřebovat satelitní fotky, ať se zorientujeme, kde přistát.“
Ruth posunula laptop stranou, aby horní schod uvolnila, a jak Cam scházel dolů, postavila se. Kromě jedné tváře a poskakujících prstýnků ofiny teď měla obličej ve stínu. „Děkuju vám,“ řekla, „moc vám děkuju.“
Zazdálo se mu, že při jednom příznivém závanu větru ucítil její tělesné teplo. Vzpomněl si na Erin. Ta vůně je nádherná, jemná, ženská. Otočil hlavu k letadlu a zeptal se: „Opravdu bude ta vakcína fungovat?“
„Ano. A možná už brzo, jestli to bude obnášet jenom přenesení našeho kódu rozlišení do původní šablony.“
„A co když ten chlap všechno odnesl?“
„Na světě neexistuje laboratoř, která by si nezálohovala vzorky, software, všechno. Jestli to bude potřeba, celou laboratoř rozebereme. Je skoro jisté, že jejich přístroje, i mikroobráběcí laser, tam pořád ještě jsou. Ty nejdůležitější jsou velké jako lednička, tak ty sám určitě neodnesl. Pokud budeme mít aspoň schémata a hardware, můžete nám pomoct ten strojek znovu vytvořit.“
Cam kývl, ale sváděl přitom boj se svým pesimismem. Štěstí se k němu v poslední době obracelo zády. Rozhodně nestál o to, být na neurčito připoutaný k Sawyerovi a měsíc, rok, nebo jak dlouho mu sloužit jako ošetřovatel a tlumočník. Jeho nenávist k starému příteli se prohloubila, když se dostali z nejhoršího, když mu došlo, že oni přežijí, zatímco všichni ostatní zemřeli, a když si uvědomil, jak totálně ho Sawyer ovládá.
Věřil, že to, co dnes večer slyšeli, je pravdivé – na to, aby ten grázl tak přesvědčivě a do takových podrobností lhal, je už příliš zbědovaný a senilní – ale Cam si tu novou pravdu bude ještě dlouho zpracovávat.
Sawyer neměl prsty v rozpoutání pandemie.
„A co ty ostatní věci, všechno ohledně napravování těla a dlouhověkosti?“ zeptal se.
„Přesně tak,“ přitakala Ruth. Všiml si, že je to její oblíbená fráze. Je pyšná na to, že je bezprostřední a rozhodná. „Až se vzpamatujeme… Všichni, co dělají v nanotechnologiích, ví stokrát víc, než jsme věděli před rokem. Řekla bych, že je to možné.“
Tušila, co se chce zeptat. Budete mě někdy schopní dát do pořádku?
„Určitě je to možné,“ zašeptala a chladivou tmou k němu natáhla ruku. Prsty narazila na předloktí, sjela dolů a sevřela mu ruku. Než stihl zareagovat, tak ho pustila.
To prosté gesto ho úplně omráčilo.
Cam už ztratil naději, že by se k němu ještě někdy někdo mohl chovat tak přirozeně důvěrně.
 
Ranní obloha měla barvu, jakou si nepamatoval – uklidňující sytě modrou. Sacramento, které leží téměř na úrovni moře, je o tři tisíce metrů atmosféry níž než vrchol, z něhož právě před třiceti minutami vzlétli. Cam stál vedle Sawyerova vozíku a znovu a znovu zvedal oči to té syté modři. Dopadající slunce mu na plexisklovém průzoru zvýraznilo jemné šedé spirálky dvou otisků prstů, které tam někdo zanechal. Cam je setřel rukavicí.
Napětí se u něj projevilo zvýšeným tepem na všech postižených místech, na rukách, na zničeném uchu, kolem odumírajících zubů v horní levé části úst. Tím, jak si ty rány nemohl promnout ani poškrábat, strach a nervozita jen narůstaly.
Místo působilo neznámě. Letadlo nemělo žádná okna a přechod z drsných hor na osmiproudou dálnici byl šokující. Budovy Sacramenta, které oblehly tento mimoúrovňový úsek centrální smyčky 80, vytvořily hustou neměnnou skládačku rovných ploch a linií, ulice za ulicí, s železnou pravidelností. Z této výšky nebyl vidět žádný horizont.
Oblek a sluchátka s mikrofonem ho zvukově odizolovaly od vnějšího světa a Cam byl rád. Venku vládlo jen ticho. V kilometrech betonu, skla a oceli byli sami.
V Camových vzpomínkách ale město žilo dál. Byl to nesdělitelný pocit. Byl tu v minulosti mockrát. Sacramento je jen hodinu cesty východně od domu, kde vyrůstal. Myslel na to, jestli to některý z bratrů stihl při exodu do hor až sem –
„Tak je proboha oba přeřežte! Stejně ten buldozer nepotáhneme zpátky.“ Netypicky strohý Hernandezův příkaz v Camových sluchátkách přehlušil jiné hlasy. Džíp už vojáci vyvlekli, ale řetězy, kterými byl k palubě trupu připevněný buldozer, se zapletly.
„Pane majore, když ho rozjedeme, tak ty řetězy urveme.“
„To byste taky mohl urvat brzdové potrubí nebo něco.“ Masivní buldozer měl místo tankového pásu těžké pneumatiky s žebrovaným dezénem. „Najděte štípačky.“
„Ano, pane majore.“
Major Hernandez neměl námitky, když se k jeho ranní instruktáži dostavil i Cam. Po pravdě řečeno hodně stál o Sawyerův názor, zprostředkovaný Camem. A když se dozvěděl, že Cam tu oblast zná, obracel se s dotazy i na něho. Hernandez byl rozhodně muž na pravém místě. Vybral tři bedny zásob, které jim tam nahoře nechají, a vojáci je pak před rozedněním vyložili. Patnáct minut po východu slunce stáhl z telekomunikační družice první orbitální fotografie.
Aglomerace kolem hlavního města Sacramenta byla domovem jednoho a půl milionu lidí, domovem přelidněným, zakouřeným, s vysokou kriminalitou – as nevídaným množstvím parků a přírodních rezervací. Stavitelský rozmach města příznivě narušily dvě řeky, několik dopravních kanálů a tucet přírodních i umělých jezer.
Cam si byl jistý, že říční kanály pořád překypují životem, a větší parky a hřiště určitě taky, a jako odstrašující případ uvedl Hernandezovi svá setkání s roji moskytů a sarančat v údolí. Je docela možné, že všechny obytné komplexy a obchody s potravinami zaplavily milionové kolonie mravenců, kterým se dařilo nejdříve na mrtvolách a shnilých potravinách, pak na kobercovém lepidle a čalounění. Členové výpravy pravděpodobně hmyz přitahovat nebudou, protože v ochranných oblecích nevydávají žádný pach, ale kdyby na nějaké hejno narazili, mohli by se dostat do potíží. Bylo třeba, aby se Hernandez měl na pozoru před neobvyklými hrozbami.
To město je může zabít nejrůznějšími způsoby, třeba tím, že se na ně zřítí budova, nebo pomalým únikem hořlavého plynu. Toto místo je tiché, ale ne mrtvé, a všude kolem každým krokem a pohybem rozviřují neviditelné moře.
Po všem tom utrpení a prohrách cítil, že úspěch je na dosah, a bál se, že i o ten by mohl přijít.
Včera večer se v Camovi udála změna. Až do včerejšího večera byl jeho hlavní cíl takový spíš vnější, ovlivněný zoufalou snahou aspoň teď ještě odčinit všechno zlo, které napáchal – chtěl pomáhat ostatním. Teď byl jeho cíl osobnější. Teď existovala šance, jakkoli nepatrná, že nanobot nové generace, který naváže na archose, dá Cama zase do pořádku; a jen ta možnost samotná se promítala do jeho nálady.
S tím pomáháním druhým to pořád myslel vážně. Za to, že přežil, bude splácet dluh napořád, ale momentálně v něm vítězila ta osobní naděje.
Nechtěl skončit jako Sawyer, jako bezmocná troska. S postupujícími roky by ho zmrzačené části těla asi vyřadily z provozu – může mít před sebou jen pět, deset let –, takže dnes ráno v něm sváděla vnitřní boj netrpělivost s opatrností.
Dalším nebezpečím dnes bude dehydratace. Cam byl propocený už teď a pokožka se mu lepila na gumu, přestože pod ochranným oblekem toho neměl na sobě moc. A jak se bude dopoledne oteplovat, z obleku se na těle stanou přilnavá kamínka. Na ventilaci, kterou by se v pravidelných intervalech ochlazovali, nemají dost vzduchu.
Všichni měli na sobě dýchací přístroj, dvě úzké kyslíkové láhve, napevno spojené, z nich každá váží kolem pěti kil. Ty Sawyerovy visely na držadlech vzadu na vozíku.
Jedna láhev, jedna hodina, pokud si ji v nějaké zátěžové situaci nebo v panice nespotřebují rychleji. Taktický plán Leadvillu byl – průměrně padesát minut na jednu láhev. Pro každého je ještě šest rezervních, ale osm hodin celkem se Camovi zdá nebezpečně nízká chybová tolerance.
Je velmi těžké svěřit svou víru, svůj osud, kompletně do rukou těchto cizích lidí.
Sacramento, coby město vyspělé ekonomiky, mělo minimálně tři letiště a velkou leteckou základnu. Všechny ale leží na okraji města, což je smůla, protože jejich cíl je v centrální části, na 68. ulici. Letadla budou muset před odletem zpět do Colorada natankovat, jenže letiště nejblíž k laboratoři je od ní vzdálené osm kilometrů a ulice jsou beznadějně ucpané.
Tento prázdný úsek objevili nečekaně. Když tehdy selhaly pokusy s karanténou, většina Sacramenta prchala do hor. O totéž se snažilo i pět milionů lidí, kteří žili západně odsud, v hustě zalidněné oblasti Zálivu. V tomto případě jim zablokovaná silnice pomohla. Tahač s přívěsem, jedoucí na sever, se dostal do kolize s dvěma auty a převrátil se a třetí auto, jehož řidiči se nepovedl riskantní manévr, ucpalo jedinou mezeru mezi tahačem a středovými svodidly. Skoro všechny vozy, které už tím místem projely, pokračovaly po dálnici, dokud nenarazily na zácpu, což vytvořilo asi osm set metrů víceméně volného prostoru.
Cessna zase přistála první a posádka odstranila pět aut a s pomocí svářecího hořáku také dvě lamelové značky.
Pořád ale byli třicet osm ulic od cíle a vojenští analytici, místo aby od Hernandeze vyžadovali prorazit buldozerem přímou cestou, naplánovali klikatou trasu postranními ulicemi obytné části a v jednom případě přes dvě sousedící zahrady. Co do preciznosti odvedli obdivuhodnou práci, ale že to do cíle projedou za sedmdesát minut, v tom se podle Cama škaredě sekli.
Ještě ani nevyjeli.
„Hotovo!“ vykřikl námořník s úlevou a Cam odvrátil pohled od sytě modré oblohy.
„Dobře, uvolněte nápravu –“
„– chytit?“
Jejich sluchátka s mikrofonem umožňovala nepřetržitě vysílat a přijímat, což sice vedlo k mírnému zmatku na běžné frekvenci, ale zato měli volné ruce a nemuseli nic přepínat.
„Tak, a nasedáme,“ ujal se zase velení Hernandez. „Hermano, teď vy, vyjeďte, prosím.“
„Jasně.“ Cam vyvezl Sawyerův vozík stranou, asi deset metrů od letadla, a natočil ho čelem k letadlu, ne k mrtvému městu.
Na nákladové rampě se činí čtyři muži v béžových ochranných oblecích a uvolňují cestu pro buldozer. Je docela možné, že Hernandez je jedním z nich. Další voják stojí u džípu a rozmotává žlutý upínací pás. Bedny, kanystry s palivem a rezervní pneumatiky naložili v řadách do přední a zadní části přívěsu, což vypadalo jako obranné uspořádání, ale pravděpodobněji to udělali kvůli rovnováze a bezpečí. Na přívěs si posedá i dost vojáků. Šest mužů s kanystry a startovacím zařízením se rozběhlo po dálnici najít nějaký náklaďák nebo dodávku, do které by se vešli všichni ostatní.
Jakmile vyjel z letadla džíp, nacpala se do něj Ruth se svými dvěma kolegy. Camovi se přitom vybavila nepříjemná vzpomínka na Jima Price, jak se zuby nehty držel pick-upu. Dva sedí vzadu, helmy skloněné nad jejím laptopem, třetí je k nim natočený z předního sedadla vedle řidiče. Není je slyšet, protože byli vykázáni na svou vlastní frekvenci. Hernandez je přepojil na čtvrtý kanál těsně po startu, když se ukázalo, že bez přestání mluví.
Ta divná postava vlevo je Ruth. Se sádrou se nedostala do rukávu, ani nemůže mít správně nasazený kyslíkový přístroj, protože zasádrovanou ruku má v obleku u těla. Vojáci jí tedy upevnili navíc opasek a rukáv jí úhledně složili a přivázali. Přesto ji Hernandez nabádal k opatrnosti. Ruth mu řekla, že kdyby jí na záda přihodil ještě další náklad, mohl by mít záruku, že se ani nepohne.
Cam obdivoval její eleganci a vzácnou schopnost oslnit. Rád by si s ní povídal víc a byl jí zase poblíž, jenže zabředl do role ošetřovatele a ji pohltily debaty s D. J. a Toddem.
Buldozer se krokem rozjel a kolem ocasní části letadla pak zrychlil. Široké žebrované pneumatiky rozechvívaly asfalt. Za přídí se rozjel napříč dálnicí, mnohem svižněji, než by Cam čekal.
Cam se sklonil do Sawyerova zorného pole. „Připravený?“ Průzory v měkkých gumových přilbách jsou sice široké, ale perifernímu vidění brání.
Sawyer měl zavřené oči, pootevřené rty a pohyboval čelistmi. Ošklivá ryba v těsném akváriu.
Cam ho poplácal po rameni, hrubá rukavice mu drhla po hladším materiálu. „Haló.“ Ze by se snažil napravit zalehlé uši? Ze by se potýkal se změnou tlaku ve svém obleku? „Haló! Sawyere, proboha!“
Když letadlo nad městem klesalo, béžové obleky se jim začaly propadat a lepit se na tělo. V C-130 bylo možné udržet tentýž tlak jako na vrcholu hory, tentýž bezpečný tlak, ale Hernandez nechtěl jejich obleky podrobovat skutečnému testu, až budou na zemi. Místo toho mezi nimi pobíhali dva příslušníci speciálních jednotek a nastavovali jim na zádech pojistné ventily tak, aby srovnali tlak s výškou hladiny moře. Že by Sawyer jenom předstíral, že se drží pokynů a zívá a polyká, aby ho nebolely ušní bubínky?
Dnešek byl pro Sawyera jedním z nejhorších dnů.
Žaludek se ještě potřeboval vzpamatovat po hovězích žebrech, a když mu Cam poránu dával lžíci sušených vajec, hlasitě se bránil. A uvnitř obleku se jíst a pít v žádném případě nedá. Cam jen doufal, že Sawyera to oslabení spíš zklidní, než rozčilí.
Když ho navlékali do obleku, mlátil sebou ten grázl, jak to šlo, protože se mu příčila jeho vlastní bezmoc, nebo možná proto, že pochopil, že bude nucený mít jednu a tutéž plenku celou dobu, co bude v obleku. Obleky jsou vybavené vaky na moč a přívodní trubice se dá nasunout na penis podobně jako kondom, nicméně Cama ubezpečili, že trubice sjede a není jak ji znovu nasadit, takže by si načural do boty. Všichni si místo toho zvolili plenky pro dospělé. Byla to jediná možnost.
Camova strava byla už dlouho hrozně jednotvárná, takže normálně mívá zácpu, ale antibiotika mu teď trávení narušila. Brzy po ránu ho dvakrát nepříjemně prohnal průjem a pak se modlil, aby mu už tělo dalo pokoj. Každý trapas by byl zanedbatelný v porovnání s velikostí dnešního dne, ale nechtěl, aby v někom budil takový odpor, jaký viděl v jejich očích, když se podívali na Sawyera.
Nechtěl, aby se tak na něj dívala Ruth.
Když se jim v letadle během sestupu začaly obleky propadat, Sawyer zase kopal kolem sebe. Pak si strhl sluchátka s mikrofonem a začal sebou ještě víc zmateně mlátit, protože mu obroučka z lehčeného hliníku zčásti zakryla výhled. Hernandez nařídil, aby letadlo vystoupalo do bezpečné výšky, kde Sawyerovi otevřeli helmu a rádio spravili. Cam naznačil, že Sawyer s těmi sluchátky zase něco provede, že nejsou nutná. Obleky sice tlumí hlasy, ale to poslední, co jim ještě schází, je Sawyer, který by se potýkal s uvolněnými přístroji, místo aby se soustředil na svůj úkol.
„Haló!“ Cam ho už trochu drsněji dloubl do ramene v obavě o něj. „Bolí tě uši? Podívej se na mě.“
Sawyer nepatrně otočil hlavu, ne nahoru na Cama, ale do míst, kde se ho dotkl. Oči neotevřel a rty se dál hýbaly, jako by žvýkaly.
„Myslím, že potřebuju pomoc.“ Cam na vojáky zamával, aby věděli, kdo to mluví. „Tady! Pomoc!“
Hernandez zvedl ruku na znamení, že ho slyší. Domlouval se posunky s dalším člověkem v obleku a mluvil na velitelském kanále, ale v půli slabiky přepnul na běžnou frekvenci. „– te.“ S rukavicí pořád ještě v pase na kontrolce rádia vykročil ke Camovi. „Co se děje?“
„Sawyer má asi nějaké problémy s oblekem, s tlakem.“
Hernandez se napřed podíval do očí Camovi a pak se teprve sehnul k Sawyerovi, aby zjistil, o co jde. Když ho prohlížel, tvářil se přísně, ale když přecházel na opačnou stranu, napětí v majorově hubené tváři nepatrně povolilo.
Kdyby měl vyjádřit svůj názor na Cama slovy, nevystihl by to lépe. Hernandez má obavy, že Cam panikaří a teď, když jsou v zamořené oblasti, si představuje možné problémy s výstrojí – a Hernandezova ráznost a sebejistota mu dodávají pocit hrdosti, síly a dokonalosti.
Hernandez Sawyerovi nesměle zmáčkl ruku, aby otestoval tuhost obleku, a pak ho obešel dozadu a vyzkoušel mu tlakoměr na vzduchové hadici. „Pane kapitáne,“ řekl Hernandez. „Sem.“
Vzduch prořízlo zařinčení, skřípění kovu o kov. Cam se lekl, v helmě mu hučely různé hlasy, a pak po dobu několika srdečních tepů zmateně popocházel a snažil se zklidnit, než si uvědomil, že se mu netřepou nohy, ale že se otřásá země. Buldozer. „Ježíši –“ Ale rádio okamžitě ztichlo a Cam stejně jako oni zavřel ukázněně pusu. Podíval se přes rameno, kam až mu to oblek dovolil, a zase přešlapoval a předkláněl se.
Dálniční exit, kterým plánovali vyjet, byl přecpaný vozy. Buldozer do nich najel, železnou radlicí podebral vínově červenou limuzínu a otočil ji na bok. Limuzína třískla o další auto a střecha se jí zmačkala jako papír. Pak strčil buldozer do břicha limuzíny a odtlačil oba vozy stranou. Na zemi po nich zůstaly rozházené blýskavé kousky skla, plastů a chrómu.
I Hernandez se lekl a rozhodil přitom paže od sebe. Pod knírkem se mu objevil vzácný úsměv. Určitě si myslel, že ho nikdo jiný nezahlédl. Když se rozhlédl kolem, byl už úsměv pryč. „Myslím, že je všechno v pořádku,“ řekl, odstoupil od vozíku a uvolnil místo kapitánovi speciálních jednotek.
Sawyer, vyburcovaný hlukem, skřípáním oceli o asfalt a ohlušujícím rachotem buldozeru, pod plexisklem divoce mrkal.
Cam si k němu neobratně klekl a pokyvoval hlavou ze strany na stranu, dokud ho Sawyer nevzal na vědomí. „Jak se cítíš? Uši bolí?“
„Oblek je v pořádku,“ řekl kapitán potichu, takže Sawyer, který neměl rádio, ho neslyšel.
„'nauený.“ Sawyer civěl na Cama zmateně a utrápeně a nejspíš mu to dával za vinu.
„Snaž se odpočívat.“ Vstal, než na něm mohl být poznat vztek.
Práce na lyžařském svahu nepatřila zrovna k prestižním. Nikdy tam nebylo ve hře víc než zlomená noha, nebo dítě, které se ztratilo rodičům. Ti muži tady, to je úplně jiná sorta. Vzdělaní, motivovaní, a v sázce je všechno na světě. Cam považuje za čest, že se mezi ně dostal, a stydí se, že je připravil o čas.
Hernandez zamířil k letadlu a Cam nechal Sawyera a vykročil za ním. Hernandez se otočil.
„Omlouvám se, pane majore,“ řekl Cam.
Hernandez si znovu zběžně prohlédl jeho tvář a potom kývl. „Kdykoli zavolejte, hermano. Potřebujeme, aby byl spokojený.“
„Lo que usted diga,“ odpověděl Cam. Cokoli řeknete.
Toužil být jedním z nich.
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Ruth si pomyslela, že udělala dobře, když Camovi nesvěřila to spiklenecké tajemství. Cam je příliš zadobře s Hernandezem. Škoda. Líbí se jí. Je ctižádostivý. Ale jeho přičinlivost je mu na škodu.
Ruth seděla namačkaná spolu s D. J. na zadním sedadle džípu, tvořili nový kód a o každém řádku se dohadovali, a tak se jí dařilo na strach nemyslet. Dokud ovšem nezačal rachotit buldozer. Bůh ví, že se vždycky uměla zabrat do práce – a ovládat klávesnici a myš jednou rukou v rukavici, to člověka zaměstná.
„No tak, teď nevidím,“ zaprotestoval D. J., natáhl se k ní a přidržel laptop. Ruth chtěla změnit frekvenci, tak sáhla na opasek a šťouchla ho do ruky.
Potřebovala slyšet, co říká Hernandez.
Samozřejmě není fér pochybovat o Camovi kvůli něčemu, co si sám nevybral. On neví, že tu jsou dvě skupiny, a jen přirozeně reaguje na ty možnosti a pevné vedení, které mu Hernandez vnesl do života.
Je to hodný člověk, ale má hluboké šrámy na duši, a kdyby mu vykládala o zvěrstvech vlády v Leadvillu, možná by jí ani nevěřil. Pro něho bude nejrychlejší způsob, jak s těmito hrůzami skoncovat, odletět do Colorada. Tam bude hrdina. Tam se bude moct považovat v určitém slova smyslu zase za zdravého. Ruth si není jistá, jestli by byl schopný zvolit si cestu, která povede jinam, cestu, která bude znamenat další útěky, další námahu. Myslí tím jejich přesun do Kanady, kde přebudují provozní laboratoř a pokusí se získat dost spojenců, aby odrazili nevyhnutelné útoky, protože Leadville je bude pronásledovat. To by po něm chtěla příliš.
Stejně ale úzkostí a výčitkami svědomí skoro celou noc nespala. Z otupujícího zápachu gumy v obleku ji bolela hlava a tělo měla malátné, i když sebou nervózně škubalo, a rozbolavělé a neklidné.
D. J. znovu potáhl laptop a postěžoval si. Vnímala to zvenku jen jako tlumený šepot. Hernandeze chytila v půli věty: „– dřív na přívěs vás.“ Mávl rukou jejím směrem a Cam vyjel se Sawyerem k džípu.
Buldozer vrazil do dalšího vozu. Rach! Křáp! Jak ho tlačil na bok, na autě praskla jedna pneumatika a kovový ráfek s kvílením drhl o asfalt. Ten zvuk, při kterém běhal mráz po zádech, přestal, až když to auto přepadlo z exitu dolů a cestou se třikrát silně odrazilo.
„Lowrey, Wattsi.“ Hernandez mluvil jen nepatrně hlasitěji. „Zvedneme vozík na přívěs.“
„Ano, pane majore. Dal bych ho dopředu k nákladu.“
„Dobře. Pojďme na to. Exit bude za chvilku volný.“
Cam postřehl, že se na něho Ruth dívá, a zvedl jednu rukavici. Zazdálo se jí, že se pousmál, ale na průzor mu dopadalo slunce, takže polovinu jeho obličeje viděla nejasně. Otočila se.
Tápala v nejistotě, takže část její bytosti si ve skutečnosti přála, aby ty laboratoře našli vyrabované. Jakmile by měli totiž v ruce Sawyerova schémata, speciální jednotky by iniciovaly puč a Hernandez by bojoval. Tím si je Ruth úplně jistá.
Hernandez bude bojovat, ať to stojí, co to stojí.
 
Celkově se město zdá jen lehce poničené. Nad nimi se tyčí komerční budovy, obrovská chladná masa, tisíce bílých slunečních odlesků na nerozbitém skle. Jestli dopadnou špatně, jestli jsou Sawyerovy složky a prototypy ztracené a jestli nanoinfekce planetu navždy ovládne, tak toto místo bude v nějaké podobě jako monument existovat dál, až se nakonec kontinentální šelf zhroutí do Tichého oceánu. Beton a železo jsou odolné vůči zemětřesení, požárům a povětrnostním podmínkám a vydrží na věky.
Ruth se rozhlížela na všechny strany a hlavou se jí honily černé myšlenky.
Nehybná kolona se tu táhla jen jedním směrem, na západ, k dálnici, jedno auto těsně za druhým. Některá to chtěla objet po chodníku, jiná to vzala přes parkoviště a živými i neživými ploty. Je v nich plno koster a i přeplněná ulice samotná se stala pro stovky lidí hrobem – stálobarevné cáry na žloutnoucích kostech, rozevřené čelisti a rozežrané prsty, a mezi lidskými ostatky jako podivné příšerky kostry psů a ptáků.
Ten masakr je ještě působivější v kontrastu s běžnými americkými ikonami, z nichž většina zůstala nedotčená. Křiklavé plastové tabule Chevron a Wendys a 24 Hour Donuts jsou dál připevněné na sloupech a přišroubované nad vchody.
Ze začátku se rozjeli na východ krokem. Džíp se držel vzadu s bílým náklaďákem, který vojáci nastartovali. Řidič buldozeru byl sám. Odhrnoval nahromaděné vozy, pořád minimálně o jednu ulici, nebo ještě víc, vpředu před skupinou. Byl od ostatních odříznutý o to víc, že mu mechanici v Leadvillu navařili na kabinu lamelové pancéřování pro případ, že najede na šrapnel.
Po každém zaburácení motoru a každém zařinčení kovu se od vysokých fasád budov odrážela ozvěna, která někdy utichla a jindy se k nim vrátila z nečekaného směru. Někdy ty zvuky, které přicházely zpět, původním neodpovídaly – měly nižší tón nebo moc dlouhou prodlevu.
Ruth nebyla jediná, v kom byla malá dušička.
Jejich cestu lemovaly nebezpečné nástrahy a kusy železa, utržené kapoty, ohnuté nárazníky, přední skla roztříštěná do neprůhledných pavučin. Pod koly džípu skřípala drť, roztroušené hromádky bezpečnostního skla a kusy kostí. Klouzali po kalužích nemrznoucí směsi a benzinu a Ruth se vždycky instinktivně dlouze nadechla nosem, i když samozřejmě cítila jen houstnoucí pach vlastního potu.
Když už se dostali až sem, bylo by příšerné, kdyby je měla připravit o život jediná jiskra. Jako třaskavé domino se kolem nich postupně rozhoří padesát aut. Vyděsila ji její představa – proudy ohně po celém městě ale většina vozů byla konstruovaná tak, že z nich ani při nárazu ani při převrácení palivo nevyteklo. A řidič buldozeru si dával záležet, aby radlicí vozy podebíral.
Ruth v té zkáze vypozorovala určité vzorce. Lidé, kteří opustili své vozy a pokračovali pěšky, skončili na hromadě na konci nehybné kolony. Zjevně se za každou cenu chtěli dostat k dálnici, protože všechny lebky a ruce mířily tím směrem, jako by se s ní chtěly pozdravit. Ale proč jich tolik umíralo ve skupinách?
Najednou jí to došlo a zvedl se jí žaludek. Ta halda nevábných usazených kostí, to byla kdysi skutečná bariéra lidských těl naskládaných do výšky pasu, která se možná ještě hýbala, kluzká tělními tekutinami. Tisíce krvácejících nebo slepých lidí se motaly bludištěm aut, až narazily na překážky, které nedokázaly překonat… takže mezery v nekonečném proudu vozidel ucpala lidská těla…
Ruth byla vděčná za ochranný oblek. Když ho měla v letadle ze začátku na sobě, připadala si v něm jako v malém vězení, a jakmile se dotkla gumové vrstvy, naskakovala jí husí kůže, ale teď jí pomáhal udržet si odstup od okolí.
Došla k přesvědčení, že dělala dobře, že se tak urputně věnovala své práci, i když si v ní někdy připadala opuštěná. A rozhodnutí vydat se sem, to byl bez pochyby správný krok. Otázkou zůstává, těžkou otázkou, jestli bude dost dobrá, dost chytrá, dost rychlá.
Otočila hlavu, protože uslyšela v dálce skřek, zvuk živého tvora, vysoký a drsný. Kočka? Ne. Jezdila očima sem a tam po barevné koloně namačkaných aut a vysoké fasádě kancelářského komplexu. Ze by nějaká hříčka větru? Pak si všimla, že Cam plácá Sawyera po rameni a že ten zvuk, ztlumený oblekem, vydal on.
Je to projev zármutku, nebo – a to je kruté pomyšlení – je ten grázl jenom normálně znechucený z obleku, z vlastního zápachu, z toho, že je bez rádia, bez kontaktu?
Hernandez se svými mariňáky odváděli skvělou práci. Hlásili jim každý poznávací bod a četli z mapy přesnou polohu, přestože se pohybovali skoro krokem a těžko tu mohli zabloudit. Piloti, kteří zůstali u letadel, předávají jak běžnou frekvenci, tak velitelský kanál dál do Colorada. Ruth předpokládala, že by díky tomu jejich poznatky posloužily dalšímu týmu, kdyby tento selhal.
Nepřetržitý proud slov je také způsob, jak překonat tu pustotu a místo ní se soustředit na sebe navzájem.
Ale i v tom se skrývá nebezpečí. Senátor Kendricks bude přenos těžko poslouchat, rozhodně ne hodinu po hodině; na to je moc zaneprázdněný a moc významný, ale kdyby byla v jeho kůži, chtěla by být pravidelně informovaná – a její jméno tam padne. Otázka není jestli, ale kdy.
Kendricks se dozví, že něco je špatně.
Když po čtyřiceti minutách minuli čtvrtou odbočku, byli už mimo hlavní tepnu a na 35. ulici uhnuli na sever, na cesty, které vedly jen k nízkým obytným králíkárnám a dvojdomkům. Tu a tam jsou v těchto užších ulicích odstavená auta, ale místní obyvatelé odsud většinou ujeli někam dál a silnice zůstaly průjezdné. Zamířili znovu na východ, buldozer pořád před nimi.
„Držte se pod padesát,“ nařídil Hernandez Gilbrideovi, který seděl za volantem džípu. Hernandez si vybral místo na přívěsu, kde byli i Cam se Sawyerem, desátník námořní pěchoty Ruggiero, desátník Watts a četař Lowrey. Hernandez měl rozloženou mapu.
Příslušníci speciálních jednotek jeli za nimi v náklaďáku, bez rotného Dansfielda, který řídil buldozer. Když se budou takto vydělovat, Hernandez zpozorní, i když jen podvědomě. Z toho měla strach. Mají vypnutá rádia? Plánují něco? Co když si Hernandez všimne, že nejsou na příjmu?
Věděla, že se dopustili jedné dost nápadné hrubé chyby. Když vycházeli z letadla, většina vojáků si s sebou vzala jen osobní pistole. Na takovémto místě je zbraň jen krám na nošení. Jenže dva příslušníci speciálních jednotek si vzali své útočné pušky a Hernandez si toho musel všimnout –
Ruth se zavrtěla, pohnula zasádrovanou rukou v těsné vzduchové kapse a sevřela ji v pěst. Nezahojená zlomenina zabolela a bolest jí pomohla sebrat rozum do hrsti. Nech toho. Uklidni se.
Hernandez to neví. Nemůže. Kdyby ho z Leadvillu varovali, určitě by jí to dal pocítit, a kolegům D. J. a Toddovi taky, nebo by zadržel vojáky speciálních jednotek, to už podle toho, jak obšírné informace by obdržel. Pokud má někdo důvod neprozradit se, tak jedině spiklenci, ale jestli budou čekat moc dlouho a varování přijde… Jestli se rozhodnou vycouvat, protože Sawyerova laboratoř bude vyrabovaná –
Nech toho. A hned. Ruth znovu zaťala ruku v pěst a držela ji tak. Bolelo to. Měla na sebe vztek.
Minuli devatenáct kolmých ulic a poměrně rychle se dostali k 55. ulici, ale tam byla nehybná kolona zase namačkaná. Podařilo se jim prokličkovat ještě kousek na jih k další kolmé ulici, ale tam už byla silnice neprůjezdná. Buldozer podle plánu zabočil na příjezdovou cestu a prorazil skoro dvoumetrový plot a pak ještě jeden. Zkrátili si to přes dva pozemky zpět na 54. ulici. Jedna zahrada byla jako ráj na zemi – břečťan, cihly, lehátka. Další zahrádku pokrýval koberec zvadlého trávníku, suchého na troud. Za buldozerem poletovala zrnka prachu a Todd si je nervózně oprašoval z obleku a pak si uhlazoval faldy na rukávech.
„Proti odhadu máme osm minut zpoždění,“ hlásil Hernandez. „To ještě jde, pánové.“ Počítali, že sem to stihnou za tři čtvrtě hodiny. Ruth se zdálo, že zestárla o měsíc.
„Jak jsme na tom se vzduchem?“ zeptal se Todd.
„Času dost,“ ujistil ho Hernandez.
„Že se mi podíváte na tlakoměr?“ Todd ta slova podle gestikulace adresoval Ruth a kolegovi, ale zareagoval na ně Hernandez: „Věřte mi, že vás nechci zbytečně vystavovat nebezpečí. Počkejme až do laboratoří.“
Ruth se naklonila dopředu a položila rukavici Toddovi na rameno. Přes dvacet minut v letadle, deset minut vykládání vozidel, asi šedesát cesta sem – a ještě mu to nesignalizuje ohrožení, což ji překvapilo. „Máš ještě dvanáct minut,“ řekla mu.
Jeli na jih po 54. ulici a pak uhnuli znovu na východ směrem na Folsom. Byl to další hlavní tah, který byl v tomto úseku poměrně volný.
Právě minuli 64. ulici, když u džípu praskla pneumatika. Stejně by zastavili, protože buldozer musel odhrnout množství odstavených aut. Hernandez přikázal: „Kontrola týmu, kontrola týmu. Napřed ten, kdo má nejmenší zásobu.“
Dva vojáci zápasili s rezervou a zvedákem. Pohybovali se přitom velmi uvážlivě, aby si neroztrhli oblek. Kapitán Young s dvěma dalšími začali s výměnou kyslíkových lahví. Nejdřív Sawyerovi, pak četaři Lowreymu, nakonec Toddovi. Sám by to člověk nezvládl. Přívod z hadice se zavře a zbyde jen vzduch v obleku. Láhve drží u sebe jednoduché úchyty, takže se snadno vytáhnou a našroubují se nové. Ale hrozba kontaminace má komplexní řešení. Maska z polotuhého plastu připojená na kompresor se nasadí na hadici a ventil láhve a utěsní se. Nízkým tlakem se nejdříve zničí všichni nanoboti, kteří se tam mohli usadit, a pak teprve kapitán Young otevře přívod hadice a potom láhve.
V obleku samotném je vzduch tak na patnáct minut, přesto Ruth svírala pěst při každé nové výměně, bez ohledu na to, že jim nikdy netrvala déle než dvě minuty. Byla čtvrtá. Zoufale se snažila, aby se její fóbie neprovalila, a tak se místo na lidi kolem sebe soustředila na oranžový plastový úlomek z koncového světla.
S pneumatikou byli hotoví dřív, než jí Young láhve vyměnil. Buldozer zatím uvolnil Folsom Boulevard až po 68. ulici. Hernandez zorganizoval odjezd a kolem nehybných vozidel se posunuli o tři ulice dál.
Směrem na jih se jako ohromná zeď rýsovala silnice 50 a v mezerách mezi budovami vytvářela rovný horizont. Tak strašně blízko. Jenže na ní nebylo místo k přistání.
Po necelých dvou stech metrech v 68. ulici si buldozer prorazil cestu na úzké malé parkoviště, kde stálo všeho všudy jedno auto, červený volkswagen brouk. Dansfield ho odhrnul do křoví a na jeho místě zůstal stát, aby nepřekážel. Za parkovištěm byla jednopatrová stavba do elka, s pruhy tmavě šedých cihel a stříbrného skla.
V bližším křídle je ta laboratoř, kde vznikl archos.
 
Hernandez jí dal pokyn, aby počkala. Chtěl, aby jako první vešli do budovy jeho muži, ale nejdřív bylo potřeba všem obnovit zásobu kyslíku.
Ruth vystoupila z džípu, nervózně podupávala a v náručí svírala laptop. Hleděla na zrcadlovou fasádu budovy, ale nevyznala se ani v těch odrazech, které na stěně viděla, ani ve svých pocitech. Zdálo se jí na okamžik, jako by jí poslední let Endeavouru splynul do jednoho všeobjímajícího klubka víry a pochybnosti, vzrušení a hrůzy.
Young okamžitě vyměnil láhve Dansfieldovi a Olsonovi, protože těm už kyslík povážlivě docházel. A protože ostatní vojáci se dobrovolně uvolili, že počkají, postaral se pak o D. J. a Cama. Ruth byla pořád v myšlenkách u Endeavouru a znovu si připomněla, jak neskonale si váží záchranných týmů.
Ti muži jsou úžasní, všichni, jak se vysoce profesionálně probíjí touto pustinou.
Chyba je, že se z nich musí stát nepřátelé.
Podívala se po Sawyerovi. Watts s Ruggierem sundali jeho vozík z přívěsu a Sawyer rezignovaně pohnul jednou rukou. Ruth k nim vyrazila, ale zastavila se. Bála se vlastní nervozity. Sawyer se snadno naštve a celé dopoledne se choval jak slabomyslné děcko. Ruth si nemůže dovolit ho dráždit.
Vojáci s čerstvými kyslíkovými bombami přišli k budově a zjistili, že dveře jsou zabezpečené. Když vypadl proud, elektronické zámky se zasekly. Zásobovací vchod za rohem je otevřený – tamtudy utekla Freedmanová se Sawyerem –, ale kdyby se chtěli k němu dostat s džípem a přívěsem, znamenalo by to vyklidit ještě jednu ulici. Hernandez místo toho rozhodl, že probourají stěnu. Vnitřní stěny toho elka s výhledem na nenáročnou parkovou úpravu z keřů a říčních kamenů tvořily střídavě okna z tvrzeného skla a skleněné tabule na celou výšku místnosti.
Lowrey namířil pistoli na nejbližší skleněnou tabuli, aby výstřely šly spíš k podlaze než do prostoru laboratoře, a čtyřikrát vypálil. Montpákou pak popraskané sklo vyklepali a rám pečlivě oškrabali, aby na něm nezůstaly střepy.
„Přiveďme je,“ zavelel do rádia Hernandez, poté co asi minutu obhlížel interiér.
D. J. se rozběhl, aby byl první, a z boku, jejího bezrukého boku, do ní vrazil. Měla chuť ho praštit počítačem. Místo toho hleděla pozorně pod nohy, protože asi deset metrů přecházeli po viklavých kamenech. Todd s ní sladil krok a jistil ji nataženou rukou, kdyby potřebovala pomoc.
Vstup do laboratoře by měl být triumf. Jí připadalo, že vcházejí do pasti. Oči zvyklé na denní světlo mžouraly a tápaly.
Ruth předpokládala, že kanceláře budou v patře. Laboratoře bývají v přízemí, protože je nesmysl tahat přístroje nahoru a dolů. To jim snad ulehčí práci. A taky dvoumetrová díra ve stěně. Vešli rovnou do velké obdélníkové místnosti. V její pravé části skoro polovinu prostoru zaujímala prosklená kabina. Hermetická komora. Byla to laboratoř v laboratoři, protože i hlavní místnost určitě odpovídala laboratorním standardům; tvrdé bílé dlaždice na podlaze, bílé obklady, pruhy zapuštěných zářivek ve stropě. U levé stěny byly obyčejné počítače a všelijaké modulární měřicí systémy.
Jeden monitor na konci dlouhého stolu někdo shodil, jednu židli převrátil. Na okamžik ji napadlo, že Hernandez se svými lidmi už začali s prohledáváním, ale tyto malé známky nepořádku jsou tu už patnáct měsíců.
Bože, prosím tě, dej, ať najdeme všechno, co potřebujeme.
Prosklená kabina měla možná osmdesát čtverečních metrů. Z levé stěny vyčnívá podtlaková komora, která vypadala jako dlouhá telefonní budka, mezi pravou stěnou a zdí hlavní místnosti byly namačkané objemné ocelové trubky. I kabina samotná byla vybavena počítači a mikroskopy, včetně mikroobráběcího laseru, což jsou tři zavalité monolity v řadě.
Ruth vykročila ke skleněné přepážce. Ve sluchátkách vnímala hlasy vojáků, kteří šli za ní, nesli vozík se Sawyerem a jeden druhého neustále varovali.
„Ať ti nespadne!“
„On se pořád kolébá –“
„Vědecký tým, pozor.“ Hernandez. „Potřebujeme, abyste všechno tady bodově ohodnotili podle důležitosti. Rozhodně nemáme místo na to, abychom odvezli všechno. Přijďte sem. Rotný Gilbride má pro vás voskové popisovače –“
Ruth mu skočila do řeči. „Nejdřív hledejte generátory. Pane majore? Ať se někdo rozhlédne po generátorech! Je tady záložní elektrický zdroj. Můžeme provést pár pokusů.“
„Na to není čas.“
Obrátila se od skleněné kabiny a rychle ho vyhledala mezi béžovými obleky. Hernandez kýval oběma rukama nad hlavou a gestem ukazoval tudy.
„Vy nevíte, co –“ Zarazila se a pokračovala klidně. „Musíme to zkusit.“ Upozorňovat na sebe na běžné frekvenci je strašně riskantní. Senátor Kendricks teď bude zvědavý, tedy pokud vůbec poslouchá, jestli jejich výprava za ty zásoby paliva vůbec stála.
„Paní doktorko Goldmanová,“ začal Hernandez a Ruth sebou při vyslovení svého jména trhla. „Máme omezené množství vzduchu a spoustu těžkého materiálu k nakládání. Jízda zpátky bude mnohem rychlejší než sem, ale nespoléhejme na to.“
„A jaký má smysl jet zpátky, když nebudeme mít jistotu, že máme to, proč jsme sem přijeli?“ vybreptla neuváženě Ruth.
„Myslím, že doktorka má pravdu.“ To byl D. J. „Máme šest hodin. Navrhuju polovinu z toho na testy a pak teprve začít házet všechny ty věci na přívěs.“
Pane Bože, zněly i její argumenty alespoň zpoloviny tak nadutě? Začala horečně přemýšlet a rychle nasadila diplomatičtější tón. „Nechceme, abyste marnili čas a neměli co na práci. Je tu hodně věcí, které můžete v mezičase nakládat.“
„Z čeho usuzujete, že jsou tu generátory?“
„Freedmanová věděla, jaké tu má vybavení. Podívejte na tuto hermetickou komoru. Člověk něco takového nepořídí, aniž by si zajistil náhradní energii. Veřejné rozvodné sítě jsou příliš nespolehlivé. Výpadek elektřiny rovná se výpadek bezpečnostních opatření.“
„Dobrá,“ takto jednoduše se přizpůsobil Hernandez, i když od chvíle, co vylétli z Colorada, mu v hlavě určitě jako hodinový strojek nerušeně odtikával jeho vlastní plán. „Dáme vám dvě hodiny. Nic víc. Bez řečí. A jeden z vás začne okamžitě označovat vybavení, ať se věci hýbou.“
Je to solidní chlap, lepší, než si Leadville zaslouží. Jak to říkal James? Myslím, že by za nás dal život.
A brzo už ho Ruth pro jeho čestnost zradí.
„Pane kapitáne,“ pokračoval Hernandez, „najděte generátory, a ať je vaši hoši prohlédnou. Hermano, jak se vede panu Sawyerovi?“
Béžové obleky se přeskládaly a několik jich vykročilo k jediným dveřím z laboratoře. Kapitán Young dal svému týmu pokyn, aby přepnuli na kanál šest.
Cam vezl Sawyera dopředu a odpovídal přitom Hernandezovi. „Chce mluvit s Ruth, pane majore.“
Nedala se ve skupině přehlédnout, jednoruká, trup vyboulený sádrou.
Cam nasměroval Sawyera přímo k ní. Ruth se ohnula a ještě jednou se zhluboka nadechla. Zoufale se snažila uklidnit.
Sawyer měl na průzoru neobvyklé, strašidelně vypadající skvrny. Šmouhy od prstů. O gumy vozíku si zašpinil rukavice a pak si chtěl opakovaně poškrábat hrbolaté šrámy, nebo se skrýt před okolím, nebo si možná, když se zapomněl, dokonce sundat helmu.
Ruth viděla, že teď je při vědomí. Z ochablého nesouměrného obličeje hledělo jedno bystré oko.
„'me tu.“ Bez rádia ho bylo sotva slyšet. „Doveli 'ste me sem.“
„Dovedli jste mě sem,“ tlumočil Cam.
Ze to potřeboval mít potvrzené, zřetelně vypovídalo o jeho duševním stavu. „Samozřejmě.“ Vykouzlila úsměv. „Chceme zapnout proud a projet na zkoušku váš hardware.“
„Jo.“ Souhlasně škubl hlavou.
„Dělám do nano deset roků, ale něco takového jsem neviděla.“ Společenská konverzace na hřbitově.
Sawyer ale škubal hlavou spíš ze strany na stranu než nahoru dolů. Nechtěl ani lichotky ani chválu. Konečně odložil své ego.
„Na'ože,“ řekl. Jak kroutil hlavou, ztratil ji z dohledu a jeho oko teď divoce mrkalo a horečněji hledalo, než na ní znovu spočinulo. Je v něm zoufalství? Mumlal a Cam zase tlumočil. „Podívejte se nahoru. Freedmanová mívala kopie všude, doma, v kanceláři. Myslím, že Dutchess vybral jenom laboratoř.“
Ruth odolala pokušení otočit se a hned tam zajít. Nechtěla ho nijak rozladit. „D. J.?“
„Slyšel jsem to. Zeptej se, kde přesně –“
Sawyer zůstával vstřícný. „Druhé dveře od schodů vlevo. To je její kancelář,“ přeříkával Cam. „Zkuste její stůl a registračku.“
D. J. a dva námořníci odběhli nahoru a v rádiu se ozval nadrotmistr speciálních jednotek Olson. „Tady Olson. Zdá se, že generátory jsou prázdné. Doplníme palivo a snad se rozjedou.“
„Tak do toho,“ nařídil mu Hernandez.
Tandem Sawyer-Cam pokračoval: „Jestli nebude nic nahoře, zkuste počítače vedle skenovací sondy. Dutchess smazal prakticky všechno, ale dobrý hacker by měl být schopný ty smazané soubory z hard disku obnovit. Získáte aspoň počáteční projekty jednotlivých prvků archose.“
Ruth za sebou vnímala pohyb. To se Todd nebo možná Hernandez rozběhli k těm počítačům. Věnovala plnou pozornost Sawyerovi a jen žasla nad tou změnou, která se v něm odehrála.
Camova ozvěna dál vracela jeho instrukce: „Pokud budete mít všechny údaje, použijte jako základ model R-1077. R-1077. Nemá pojistku a hmotnost má menší než miliarda amu. Programovatelná je míň než čtvrtina, ale to by mělo stačit na replikační algoritmus a na váš kód rozlišení.“
Vy. Váš. Všechno předává do jejich rukou. Určitě cítí, že svůj boj se sebou prohrává. Jeho neobyčejně pevná vůle, vztek a skrývaný strach nebyly nic platné proti pramínku slin v koutku úst a neohrabaným údům, které mu dřív sloužily jako nohy a ruce.
Může se ještě pět roků držet, ale v nejužším slova smyslu umírá teď a ví to a v tomto světlém okamžiku si ze všeho nejvíc přeje nepodlehnout své hořkosti.
Ruth se podařil další úsměv, tentokrát upřímnější, a Sawyerův upřený pohled sjel z jejích očí na chabý oblouček rtů. Kývl – a vtom laboratoř ožila kakofonií hukotu a pípání. Když tehdy vypnul proud, mnoho přístrojů ještě běželo. Stropní zářivky se rozblikaly a pak zalily prostor ostrou bělobou.
Ten rozruch uťal tiché souznění mezi Ruth a Sawyerem. Sawyer odvrátil pohled a Ruth pozorovala, jak mu tvář povoluje; vzápětí ale vynaložil veškeré úsilí, aby mu myšlenky neutekly, a pak mu tvář povolila znovu. To už ho všechny ty nové podněty udolaly.
Přestával se soustředit.
 
D. J. se vrátil dolů s kořistí – pouzdrem na zip s CD-RW a s menším plochým kovovým pouzdrem, které připomínalo cigaretovou špičku. Pyšně ukazoval své nálezy a předváděl se přitom. Vojáci už se mezitím taky vrátili do hlavní laboratoře, a protože byli zvědaví, kroužily kolem něho béžové obleky.
Ruth mu jeho domýšlivý úsměv odpustila.
Pouzdro bylo vystlané vytvarovaným molitanem a bylo v něm šestnáct waferů, menších a tenčích než nehet. Na to, že v něm byla sada nanostrojků, dokonce rozdělených do sekcí, mělo pouzdro astronomické rozměry, aby se s ním dalo manipulovat. Mikroskopické struktury uvnitř budou ale upevněné na karbonovém povrchu, aby se pod mikroskopem snáz lokalizovaly.
Toto není archos. Freedmanová by nikdy nevynesla kompletní, naprogramované nanoboty z hermetické komory. Tyto dílčí prvky jim však později pomohou pochopit všechny možnosti této technologie – a základní prototypy mohou jen s malými úpravami posloužit jako vakcinační nanoboty.
Cédéčka slibovala víc čar a kouzel. Když mu D. J. ukázal pouzdro s cédéčky, Sawyer znovu ožil. Bylo křiklavě růžové a oči z něho kulila roztomilá Pudřenka Powerpuff z kresleného seriálu. Ruth si Freedmanovou poprvé na kratinký okamžik zhmotnila do bytosti z masa a kostí, do ženy, která nekoupila obyčejné pouzdro, ale vydala pár dolarů navíc za tohle nevšední.
„Sada dvanáct,“ pořád pilně překládal Cam. „Na cédéčkách dvanácté sady je replikační program.“
Ruth chytil někdo za paži. Zvedla hlavu. Kromě několika mála obleků, které se shlukly kolem Sawyera, se zbytek skupiny připravoval na vynášení věcí ven. Židle odsunuli do zadního rohu, počítače vytáhli ze zásuvek a odpojili klávesnice.
Za loket ji držel kapitán Young.
„Máte to?“ zeptal se přiškrceným hlasem. Velitel speciálních jednotek měl vypnuté rádio. Přiblížil hlavu až k ní. Ruth se zděšené odtáhla, ale Young se k ní zase naklonil a přitiskl helmu k její. Zvukové vlny se tak lépe přenášejí.
„Máte to, pro co jsme přišli?“ upřesnil.
Zaváhala. Přikývla.
Young místo odpovědi pohodil hlavou, pak se obrátil, pustil jí ruku a sáhl na opasek po kontrolce rádia. Běžnou frekvencí se rozezněl jeho hlas. „Zelený, zelený, zelený,“ ohlásil a sundal pušku z ramene.
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Cam při tom divném hlášení „zelený, zelený“ odvrátil pohled od D. J. a Sawyera a uviděl, jak minimálně polovina mužů zvedla levou paži s rukavicí zaťatou v pěst. Vypadalo to na secvičený pohyb. Gesto příslušnosti. Pak vytáhli pistole a přistoupili k ostatním vojákům.
„Co –!“ vykřikl, ale v rádiu bylo slyšet jen drmolení.
„Stůj, do prdele, zastav, a hned, blázníte, co to, stůj, haló Trottere, zadrž, ani se nehni!“
Ta koordinovaná akce trvala jen pár sekund. Musel jí předcházet nějaký signál, který Cam nezachytil. Každý útočník stál u jednoho z těch zbylých a žádný z útočníků nedržel nic v ruce, kdežto většina ostatních měla naložený monitor, plnou náruč kabelů a hromadu elektroniky.
Každý útočník přiložil svému protivníkovi k obličeji Glock 9 mm a sáhl mu do pasu, ne pro pistoli v pouzdře, ale pro rádiové ovládání. Šňůry byly bezpečně vedené pod obleky, až na kousek, který vycházel u levého boku a byl zapojený do ovládání. Umožňovalo jim to se odpojit a zasunout konektor do nějakého jiného komunikačního systému, například v letadle. Útočníci teď ostatní muže umlčeli.
Něco se vypnulo i v Camovi. Zmatek, zděšení a zlost s ním zamávaly tak, že mu v hlavě zůstalo pusto a prázdno a přeladil se jen na dění venku. Vstřebal do sebe podrobnosti jako kyslík. Byl to momentální impulz, bezhlavá reakce zvířete, která neměla nic společného s logikou či emocí.
A rozhodla za něho. Uhnul do strany, jako zadák, který si chystá postavení k výpadu.
V posledních hodinách se Cam naučil rozeznávat jednotlivce navzdory stejným oblekům – aspoň některé; Dansfielda díky výšce, Olsona podle zažrané špíny na rukávu, Hernandeze podle trhané chůze a jeho tendence být ústřední postavou. Instinkt mu napověděl, že útočí speciální jednotky a Hernandez má problém. Kdyby měl čas, mohl ke stejnému závěru dojít rychlým výpočtem. Béžové obleky byly rozestaveny pět na pět a dva další útočníci s puškami stáli stranou, zlověstný černý kov na tlustých rukávech obleku. Cam ale počty zapomněl. A věděl, že oni zapomněli na něho.
Nejbližší střelec stál tři kroky od Ruth a mířil svou M16 do stropu. Kapitán Young. Když opakoval šifru, posunula se mu helma. „Zelený dvě zelený dv –“
Cam ho udeřil do žeber, nabral ho ramenem a jako zadák, který blokuje protihráče s míčem, sekl kapitána do paží.
„Ne!“ Jediný ženský hlas.
Pak další vlna mužských výkřiků: „Co to, doprdele, pozor!“
M16 zahřměla; čtyři výstřely do podlahy. Cam s Youngem padali oba k zemi a jejich pohybová energie narosda o váhu kyslíkových přístrojů. Použité nábojnice se Camovi odrazily od hrudi.
Uzavřeným prostorem laboratoře se ozvěnou rozezněla střelba ještě jednou a vydatněji. Cam s Youngem dopadli na dlažbu. Young ležel pod ním, nebo spíš „poloseděl“ na svém kyslíkovém přístroji. V okamžiku, kdy se na něj svalil Cam, kyslíkový přístroj Younga přimáčkl zespodu a vyrazil mu dech. Když mu Cam rval z ruky pušku, vůbec se nebránil.
Sesunul se z něho, kousek se odplazil, zaujal stabilní polohu na kolenou a levé ruce a namířil pušku. Vystřelit by nemohl. Prsty měl volně roztažené na ploché pažbičce mezi pažbou a zásobníkem.
Detaily: polštářek prstu se mu sune po hladkém kovu ke spoušti; obleky proti němu už nejsou vypárované, ale čtyři na pět; Hernandez s námořníky využili Camova překvapivého výpadu k protiútoku; jeden muž leží bezvládně na zemi; dalšího muže srazili na zadek. Ale kde je ten druhý střelec –?
Pak pravou stranu Camova průzoru nakopla něčí bota. Scvakly mu zuby, krk se vyvrátil, vypadla mu puška a odhodilo ho to na záda. Tlakové láhve se mu zakously do lopatek, ale největší bolest mu působila nepřirozená vyboulenina pod rtem. Dva odumírající zuby se vyvrátily z dásně; dvě boule, obrovské a nepatřičné. Volně se mu kývaly na zlomených kořenech, když vykašlával krev na průzor.
Nad ním stál ten střelec, s puškou namířenou Camovi na tělo.
„Ne! Ne, on o tom nevěděl!“ Ruth byla na dva kroky od vojáka speciálních jednotek, ale nezastavila se. Pořád svírala laptop a s loktem vystrčeným zběsile mávala svou jedinou rukou jako křídlem. A teď už stála vedle vojáka.
Je neskutečně statečná, že se odváží na vojáka. Ale říká cosi divného. „On o tom nevěděl, nevěděl… Potřebujeme ho!“
Střelec pozici nezměnil. Cam se také ani nehnul, ležel nakřivo, rozpláclý na kyslíkových přístrojích, přestože cítil silné nutkání si rukama sáhnout na obličej a nově taky strach o svůj hrudník a paže. Můj oblek! Pane Bože, co když se roztrhl?
V místnosti se taky zdál klid. Cam polkl krev. U nohou viděl Todda a Sawyera, Todd byl skloněný nad vozíkem, jako by Sawyera chránil. D. J. se odplížil do ústraní, několik kroků za roh hermetické komory. Její slova nedávala smysl.
„Zadržte, on to nevěděl,“ blábolila pořád Ruth a po Camově druhém boku nastalo štrachání, jak se kapitán Young škrábal ze země a hlasitě, přerývaně a přidušeně u toho dýchal.
„Má pravdu,“ vydechl Young. „Potřebujeme ho.“
Přerušil je nějaký nový hlas. „Zelený, zelený, co se děje –“
„Zelený dva, zelený dva, jsme v pořádku,“ nahlásil Young. Koho uklidňoval? Nějakou další skupinu vojáků? Ze by přiletěli novým letadlem? Ne, piloti, kteří na opačném konci města čekají na dálnici, mají radar a Hernandeze by varovali – Ti piloti – Jasně. Ti piloti v tom jedou taky a při prvním šifrovaném signálu od Younga určitě přerušili spojení s Coloradem.
Může jim jít o jediné. Jediný důvod k útoku může být nano. Ale jaký má smysl to ukrást? Co by mohli chtít? Peníze ne – Ta mrcha. Ta proradná mrcha.
Celou dobu ho využívala. Dokonce se na něho usmívala a chytla ho za ruku a celou tu dobu věděla –
Cam se snažil rozhýbat krk a ucítil přitom ostré bodnutí mezi obratli. Zakrvaveným průzorem viděl, že bitva je prohraná.
Oblek, zplihle ukřižovaný na kyslíkovém přístroji, je námořní desátník Ruggiero. Cam ho poznal podle mapy u pasu, protože plexisklo průzoru mu zneprůhlednily praskliny a clona zaschlé krve. Když Cam napadl Younga a když vyšel výstřel z útočné pušky, voják speciálních jednotek, který měl na starosti Ruggiera, sebou škubl. Dávka z pistole ráže 9 mm z bezprostřední blízkosti Ruggierovi rozdrtila lebku.
Zápas nebyl vyloženě jednostranný. Ten muž, kterého Cam viděl sedět na zadku a který teď stojí a mne si krk, je voják speciálních jednotek Trotter. Teď ale už zase speciální jednotky rychle získaly kontrolu a tasily pistole.
Až na to, že je tu jeden mrtvý.
Béžové obleky jsou skoro na stejných místech jako před deseti sekundami, pět na čtyři, ale stojí jinak. Odvrátily se od Ruggierova těla a Camovi se v té hrůze chce udělat totéž. Jedna vražda v této hrobce milionů, a všechno je jinak.
„Pane Bože,“ ozval se Olson. Byl mezi nimi jediný, kdo nebyl ve dvojici se zajatým námořníkem. Pistoli držel pod pasem, jako by ji chtěl ukrýt. „Sakra, já jsem… já jsem jenom –“
Protože neměl rádio, křičel Hernandez z plných plic. „Co to, Youngu, děláte? Proč se bouříte?“
„Nechtěli jsme vašim hochům ublížit,“ řekl Young.
„Vás bych na zrádce netipoval.“
„Nechtěli jsme ublížit nikomu. Bůh je mi svědkem.“
Ruth se jako vždy vložila do řeči. „Vy to nechápete.“ Obrátila pobledlou tvář k Hernandezovi a pak rychle zpět ke Camovi. „Museli jsme to udělat. Jsme jediná šance, kterou lidstvo má, jakvakcínu dostat všude.“
Hernandez ji ignoroval. „Piloti jsou vaši?“
„Je mi to líto, pane majore,“ řekl Young. „Přísahám. Nedělejte problémy a vašim hochům se nic nestane.“
Na Cama to bylo moc. Nedokázal od sebe oddělit nové emoce, strach a pochybnost, od starého pocitu viny. Ve vteřině se Camovo pusto a prázdno změnilo v „přeplněno“. Co může, do háje, myslet tím jediná šance?
„Nepodaří se vám to.“ Objektivně řečeno, Hernandezův hlas zněl, jako by pušku držel on. „Měli byste to všichni zvážit. Kam chcete letět? Kamkoli zamíříte, pošleme na vás stíhačky. Kdekoli přistanete, pošleme na vás vojáky.“
Young se od něho odvrátil. „Přilepte jim páskou ruce k nohám.“
„Nemůžete vyhrát.“
„Olsone, slyšels mě?“
„A-ano, pane kapitáne. Rozumím.“ Nadrotmistr Olson do té doby zamyšleně pozoroval Ruggierovo tělo a teď zvedl levou paži, jako by se znovu pouštěli do útoku. „Jsme na šestce.“
Olson si vzal na povel muže se zajatci a vypnul běžnou frekvenci. Začali odzbrojovat námořníky, jednoho po druhém. Raději jim odepnuli celé pásy s pistolí, než aby jim odebrali jen pistole samotné.
„Hlídej je,“ nařídil Young střelci, který konečně přestal mířit Camovi na břicho a odešel podpořit Olsona.
Ruth si hned klekla, ale těžko se jí udržovala rovnováha. „Chtěla jsem vám říct –“
„Tos posral.“ Je možné, že Young nadával sobě. Na Cama se podíval, až ta slova vyřkl.
„Leadville si to chtěl nechat pro sebe,“ vysvětlovala Ruth, ale Cam nebyl schopný se na ni podívat. Místo toho pozoroval Younga. Další vražda a pro nic za nic. Omylem.
Nahmatával jazykem díru po zubech, plápolavé cárečky dásně, zabodnuté úlomky skloviny. Z té nasládlé kaše vlastní krve se mu už zvedal žaludek.
Zakašlal. „Proč by –“
Young si taky přiklekl, takže teď měl Cam z každé strany jednoho. Pistoli už měl vytaženou a teď ji v němém gestu zdvihl výš a druhou rukou sáhl Camovi po opasku.
„Co to děláte?“ zeptala se Ruth. A pak už jen mumlala: „Já vám to vysvětlím.“
Young Cama odpojil. „Nemůžu ho nechat připojeného.“
„No ale jak nám má pomoct se Sawyerem? On o tom nevěděl. Já vám to vysvětlím. Musíme se domlouvat. Oni jsou klíčoví –“
„Tak moment! Přece tady nebudeme tvrdnout! To myslíte vážně? Myslel jsem, že jste to protahovala, abyste nám dala čas.“
„Musíme tu zůstat. Tohle je naše jedinečná příležitost.“
„Paní doktorko, vezmeme sebou všechno, co řeknete.“
„A co když se něco rozbije? Co když se ukáže, že jsme tu zapomněli jeden jediný mrňavý přístrojový modul, který jsme nepovažovali za důležitý?“
„Víte dobře, že odsud musíme zmizet.“
„Dvě hodiny!“ bránila se. „Můžeme zůstat aspoň dvě hodiny, jak slíbil Hernandez. Leadville o tom neví, že ne?“
Young se zarazil, možná i proto, že si uvědomil, jak pozorně je poslouchá Cam. Už mu nikdy nebudou věřit. Cam si znovu vybavoval, co se stalo, znovu si přehrával svůj omyl a přitom si uvědomil, jak je tento hovor podobný tomu, který vedla dřív s Hernandezem. Young dokonce zaujal k jejímu neochvějnému naléhání stejně trpělivý otcovský přístup.
Její statečnost a nasazení byly opravdové.
„Mám pocit, že jsme to asi dokázali,“ pomalu odpovídal Young. „Neřekli nic.“
Ruth se tedy do něho znovu pustila. „Takže jsme v suchu.“
„Myslím, že vám nedochází to riziko. Potřebujeme se přece dostat k letadlům, potřebujeme natankovat, potřebujeme, aby spousta věcí klapla, než budeme zase ve vzduchu.“
„Toto je naše jedinečná příležitost. Toto je… prostě všechno, kvůli čemu jsme se sem plahočili. Tak to nezkazte. Prosím.“
Cam už málem taky něco řekl a Young to postřehl. Přivřel oči a vstal, kus od nich obou. „Dobře, zůstaneme, než nám dojdou tyto láhve. Poslední slovo.“
„Cože? To není ani hodina a půl!“
„Poslední slovo,“ důrazně zopakoval Young.
 
Ale ještě dvacet minut po výměně tlakových lahví byli v pilné práci. Během výměny jim Young nařídil, aby si dali dohromady všechny potřebné věci. „Musíme jít,“ řekl jim, ale Ruth a D. J. ho ve svém rozrušení skoro nevnímali a Young se nechal zviklat.
Cama napadlo, že kdyby tady pořád velel Hernandez, pravděpodobně by jim takové chování neprošlo, ale teď je to vzpoura uvnitř vzpoury. Young určitě nemá takovou autoritu, jakou měl Hernandez. Klidně jim mohl vypnout elektřinu, nebo je fyzicky odtáhnout, jenže i on si strašně přál, aby se jim to podařilo.
Zpočátku, když Todd a D. J. spouštěli všechny přístroje, si Ruth vypnula rádio a přitiskla helmu ke Camově, takže mu s vážnou tváří zblízka popisovala důvody spiknutí: aplikovaný výzkum zbraní, který probíhá v Leadvillu; šestnáct set zabitých Američanů ve White River; obavy, že leadvillská vláda má v úmyslu použít vakcinační nanobot ke znovuzalidnění planety podle svých představ.
„Genocida tím nejjednodušším způsobem,“ řekla. „Všechny ostatní nechat pomřít a oni budou u moci napořád.“
Cam jim znovu odpřísáhl věrnost, ale pozdě. Bylo to sice plýtvání pracovní silou, ale Young postavil Iantuana do přecpané komory, aby Cama hlídal, aby si nepřipojil rádio a nevaroval Leadville, nebo třeba aby nesrazil k zemi někoho z vědců a nezpůsobil nějaký průšvih, který by se nedal vysvětlit.
Červený, červený. Při třetím signálu od Younga piloti na opačném konci města obnovili spojení s Leadvillem. Výprava se odmlčela jen na čtyři minuty a během té pauzy piloti dál poskytovali nepřímé informace, zatímco „opravovali špatnou linku“. Žádný důvod k obavám. Výprava se drží plánu, i časového, a na místě ještě chvíli zůstanou.
S touhle báchorkou uspěli. Pozornost z Leadvillu se teď upírá na vědce, pobízejí je a kladou otázky. D. J., Ruth a Todd mají popisovat všechno, co dělají, ale často se svými komentáři navzájem ruší, nebo jsou tak zaujatí nějakou myšlenkou, že se odmlčí úplně. Zejména Ruth je nemluvná, a kdykoli to jde, jen gestikuluje.
Mají v plánu udržet tu lež pokud možno do brzkého odpoledne, až do chvíle, kdy se letoun C-130 ze své letové dráhy zpět do Leadvillu prudce stočí na sever.
Každou půlhodinu promlouvá Hernandez ke svým nadřízeným pod namířenou útočnou puškou kapitána Younga. Ne na něho, ale na ostatní mariňáky. Young je viditelně nesvůj, necítí se v té roli, ale přísahal, že jestli Hernandez něco řekne špatně, bude se muset dívat, jak jeho muži umírají, až nakonec zemře on.
Bylo také potřeba sehrát divadlo pro družice, i přes čtyřicetiminutové přerušení přenosu. Samotný útok se odehrál v bezpečí pod střechou, z dohledu satelitů, ale jakmile už je tam nahoře mohl někdo sledovat, mohli by se v Leadvillu ptát, jak to, že to, co vidí, neodpovídá tomu, co se jim říká. A tak vojáci speciálních jednotek nakládají na přívěs a do roztrhání těla pobíhají sem a tam, aby budili dojem skupiny o dvanácti lidech, a ne sedmi.
Cam ještě neměl čas, aby si věci pořádně srovnal v hlavě. Děje se toho příliš moc a příliš rychle, přestože s ním mluví méně, než doufal, a Sawyera se taky ptají jen výjimečně.
Jeho zklamání hraničí až s panikou. Potřebuje, aby ho potřebovali, ale většinu práce už zjevně udělali – v Coloradu před odletem, včera pozdě v noci na Ruthině laptopu a dnes dopoledne.
Jejich úsilí má úspěch. Tolik ví. To je dobré. A přesto je nešťastný, že ho odsunuli stranou. Nikdy se jim nemohl rovnat, ale teď už neslouží ani jako užitečný prostředník. Jednu velkou zásluhu má – Sawyer jim identifikoval všechny wafery a on to přetlumočil. A také díky němu bezpečně znají dvě počítačová hesla – powerpuff a Marl2, což je datum narození oblíbené neteře Kendry Freedmanové.
I Sawyer má podle všeho strach, že ho odsunou na vedlejší kolej, a přesto prokazuje sám sobě medvědí službu, když jim každou cennou informaci předává v omáčce podružných osobních žvástů. Jméno té neteře. Její návštěvy. Lamentuje, odbíhá od tématu a dobrou rukou přitom bez přestání jezdí po postranní opěrce a schválně je protivný.
Dvakrát si vědci vítězně plácli do dlaní a několikrát se Ruth zasmála. Její nadšeně vyštěknuté „ha“ se jí rozléhalo helmou.
Cam je pozoroval a čekal, potrhaná dáseň ho bolela, cítil rány na zádech, na pažích, na hrudi, na bradě. Uvědomoval si necitlivé šrámy po obličeji a po těle. Kručení v žaludku byla taky vzpomínka, škaredá a živá.
Mikroobráběcí laser nebyl na pohled nic moc – tři kvádry masivní jako ledničky. Dostat je podtlakovou komorou ven bude svinská práce, a k tomu ještě ty spojovací dráty a hadičky. Třetímu z nich chyběla uprostřed plochá vložka, v místě, kde šedé obložení ustupovalo bílé konzole se zobrazenou mřížkou, klávesnicí a dvěma joysticky.
Ani to, co vědci dělali, nebylo na pohled nic moc. Ťukali do klávesnic. Trpělivě sledovali přístroje. Domlouvali se s Leadvillem.
Skoro před dvěma hodinami vložil D. J. dva wafery do tenkého jazýčku, který vyjel z konzoly úplně stejně jako podavač na DVD přehrávači. Když se zasunuly do nitra laseru, automaticky se uzavřely v laminárním boxu. Poté co proběhl dekontaminační proces, který zbavil pracovní prostor prachu a jiných zbytků, byly vzorky otevřeny jemnými mikromanipulátory. Laser je také vybaven manipulátory atomů a skenovací sondou a D. J. aktivoval samovyhledávací programy, které našly a přiřadily k sobě jediný prototyp archose z prvního waferu a prvek tepelného motorku z druhého.
Byla to mravenčí práce. Každý wafer obsahoval tucet vzorků podobného typu, ale s drobnými obměnami, protože byly vyrobeny individuálně a nevznikly samoreplikací. První tři prvky motorku D. J. zamítl.
Ruth s Toddem mezitím vyřešili problém s protokolem mezi softwarem jejího laptopu a počítači v laboratoři, a potom začali soubory přenášet. Strčili do počítače i pár disků Kendry Freedmanové, obyčejných CD-RW.
Skutečný paprsek extrémně ultrafialového laseru by byl i navzdory svému názvu nepostřehnutelný, i kdyby nebyl schovaný uvnitř přístroje. Na video monitoru se jeví jen jako symbol, jako počítačově generovaná šikmá čárečka, ještě tenčí než mřížky představující nanostruktury.
D. J. nebyl v rukavicích schopný použít touchpad, a tak parametry, které potřeboval, načrtl joystickem, a pak tam seděl a jen sledoval, jak laser z prvku motorku ořezává nepotřebný materiál a zmenšuje ho. Potom zadal pokyn, aby se motorek vsadil do jádra proto-archose.
Ten program D. J. upravoval šestkrát, než byl v pořádku. Trvalo to osmdesát minut.
„Skvělé. Vypadá skvěle,“ řekla Ruth.
Laser pořád ještě ořezával a přitom začal pozměňovat molekulární stavbu jádra nanobotů. Odstraněním vybraných atomů mohou vědci vytvořit polotuhý mikroprocesor se zakódovaným replikačním algoritmem a s jejich kódem rozlišení na principu hunter-killer a s termosenzorem.
Byly tu dvě vážné komplikace.
První komplikací byla sekvence, kterou nejde opravit. Buď se podaří perfektně napoprvé, nebo s chybami, a všechno jejich úsilí bude marné. Pro nový pokus budou potřebovat vytvořit nový nanobot. A může se stát, že D. J. vyčerpá dalších šest pokusů a zase z toho vyjde tato hybridní struktura.
Druhou komplikací, ještě horší, je, že chyby jsou statisticky průkazné. I ve chvíli, kdy se laser zrovna trhaně pohybuje a zabodává do jádra nanobotů, se dá předpokládat, že volné radikály tyto nepředstavitelně jemné dráhy poškozují.
Nikdy to nebude na sto procent.
Je otázka, jestli, a jak dobře, budou schopni vytvořit vakcinační nanobot, který si udrží dostatečné kódování, aby mohl fungovat, protože ať ho vytvoří jakkoli, bude produkovat další nanoboty s přesně stejnými nedostatky. A pro vakcinační nanobot je životně důležité, aby pracoval s minimem chyb. Jinak bude zbytečný. Jinak ho přemůže pandemie archose.
Po dvaceti šesti minutách s čerstvými tlakovými lahvemi zabouchal Young znovu na sklo hermetické komory. Bez rádia Cam vůbec nerozuměl, co říká, ale vzkaz byl jasný.
Vypadněte.
„Už to bude,“ dušovala se Ruth. „Slibuji. Teď vážně nemůžeme zastavit proces leptání –“
Young znovu zabušil na sklo a pohyboval ústy. Za ním Cam sledoval dva vojáky speciálních jednotek, jak se toporně zaklonili a hleděli na strop, ačkoli zářivky dělaly dobrotu. Ze by měli v plánu vypnout proud?
„Cože! Kdy?“ V jejím pronikavém hlase bylo znát zděšení a D. J. vstal od konzoly laseru. Young otočil hlavu a Cam pochopil, že teď mluví s Iantuanem.
Cama se už zase zmocnil ten klid zvířete připraveného k útoku, ale když od Iantuana poodstoupil, aby se mu postavil tváří v tvář, ovládl se. Dával si pozor, aby měl nohy v bezpečné vzdálenosti od Sawyerova vozíku. „Co je?“
„Vyvezte ho ven,“ řekl mu Iantuano.
„Už jsou skoro hotoví.“
„Vyvezte ho. Od hor se blíží dvě letadla.“
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Leadville to celou dobu věděl. Mohlo ji to napadnout. James nebyl mezi těmi, kteří jí rádiem radili a povzbuzovali ji. A zdržovali ji. Nevyznal se sice v jejich technologii hunter-killer, ani v laserovém mikroobrábění, ale jako šéfa laboratoří ho mělo být rozhodně slyšet.
Leadville se pokusil Jamesovi zabránit, aby je varoval, a varováním jim měla být samotná jeho nepřítomnost, ale Ruth to nedošlo, protože se příliš zabrala do práce. Mohli tak přijít o všechno.
Young měl pravdu. Měli spěchat na letadlo.
Ze by jim nasadili štěnice do obleků? To ne, tak velký dosah nemají. Hernandez něco řekl, nějaký nevinně znějící obrat, domluvený signál pro určitý stupeň potíží.
„Pane Youngu?“ Ruth plácala dlaní o skleněnou stěnu komory. „Pane Youngu! Vy jste přerušil spojení!“
Z vnější strany komory, kousek vlevo od ní, se Young obrátil.
„Potřebuju s nimi mluvit,“ naléhala.
„Už mám svůj plán, paní doktorko. A teď hejbněte zadkem.“
Cam už projížděl se Sawyerem podtlakovou komorou a cestou mu stahoval ruku dolů, protože se pořád chytal stěny.
„Poslouchejte mě. Máme přece hlavní rukojmí,“ nedala se Ruth.
„Už jsem řekl.“ Young kroutil hlavou, ne nesouhlasně, ale dožraně. „Iantuano, vyveďte je.“
„Provedu, pane kapitáne.“
„Počkejte!“ Ruth bouchala dlaní do skla, ale Young už byl na cestě do zadního rohu hlavní místnosti, kde seděli zajatci opření o zeď, s botami a zápěstími omotanými stříbrnou izolační páskou.
Přísahal, že je zabije –
„Kapitáne! Ne! Myslela jsem nano a hardware!“
Neodpověděl. Vypnul běžnou frekvenci. Jaký kanál předtím používal Olson? Ruth sevřela ovládání. Nic. Jen praskání. Pásmo dvě je velitelský kanál a piloti na konci města nechali puštěný tento přenos:
„– příměří, vzdejte se a odevzdejte zbraně majoru Hernandezovi.“ Ten ženský hlas z Leadvillu zněl klidně, neutrálně. „Není důvod k dalšímu krveprolití.“
„A já zase říkám vám,“ to mluvil Young, „abyste se stáhli vy!“
„Vzdejte to, kapitáne.“
„Stáhněte se. Nejdřív to všechno vyhodíme do vzduchu. Chápete? Máme tu kanystrů s benzinem na pořádný táborák, tak se stáhněte. Nechcete –“
Obloha zabušila do budovy dvěma ohlušujícími zvukovými vlnami, když ji proťaly dvě stíhačky F-15 Eagle.
 
Leadville vyslal mohutnou přesilu. Aspoň to prohlašoval a piloti ve městě potvrdili, že radar ukazuje další C-130, jak se šine za těmi dvěma bojovými letouny. Leadville se chlubil, že je v něm šedesát vojáků.
Young zopakoval svou jedinou hrozbu: „Vyhodíme to tu do vzduchu, všechno.“ Potom dal pokyn pilotům, aby úplně přerušili spojení. „Můžete zablokovat náš pás dálnice? Postavit letadla doprostřed?“ zeptal se.
„Už je přesunujeme.“ Ruth postřehla, že vojenský pilot neoslovuje Younga ani pane, ani pane kapitáne. Znamená to něco?
Další nejbližší přistávací plocha je letiště Sacramento Executive, osm kilometrů jižně od místa, kde přistáli oni. A silnice jsou ucpané odstavenými vozy. Patnáct minut potrvá, než letadlo překoná vzdálenost od Sierry, a dalších deset nebo i víc, než budou na zemi.
„Než použijí brzdy, budeme už skoro zpátky,“ řekl Young.
 
Ale Ruth šla v myšlenkách dál. I když je nezajmou na zemi, i když seženou leteckou podporu nebo když jim přiletí na pomoc kanadská bojová letadla, dovolí Leadville, aby měl technologii výroby archose někdo jiný? Lidé hnaní chamtivostí a strachem asi nepochopí, že z těch následně vyrobených nanobotů mohou mít prospěch i oni. Lidé posedlí válkou asi neuvěří, že vakcinační nano zachrání i je.
Stačí jedna raketa vzduch-vzduch, aby se Leadville navždy zbavil jednoho pomalého nákladního letadla.
 
„Ne!“ Ruth se neúspěšně oháněla volnou rukou a uhýbala před Iantuanem. „Ještě ne! Jestli nebudeme mít tohle, tak nebudeme mít nic –“
Chytil ji za zápěstí. „Šílíte? Musíme jet.“
„Já už jsem, já už jsem, já už balím,“ mlel D. J. někde za ní. Ruth přecházela sem a tam, aby zabrala víc prostoru a zablokovala tím Iantuanovi cestu ke konzole na laseru.
„Musíme náš prototyp zabezpečit, jinak jsme tu byli zbytečně!“
„Paní doktorko, jdeme!“
„Já půjdu,“ ozval se Todd. „Vidíte, pane, už jdu.“
„Mám to!“ vykřikl D. J. „Teď ještě vyndám –“
Buch, buch. Kapitán Young se vrátil k vnější stěně komory. V jedné ruce se mu houpala puška, druhou měl na skle. Dva vojáci právě vbíhali do podtlakové komory. Cam už byl s vozíkem na opačném konci větší místnosti a s otočenou hlavou to dění sledoval.
„Kdybych si nebyl jistý, řekl bych, že to hrajete na obě strany,“ promluvil Young a přes všechny ty vrstvy mezi nimi, skleněnou stěnu, jejich průzory, hledal Ruthiny oči.
Vydržela se mu dívat do očí. „To je absurdní.“
D.J. k ní z boku přistoupil a ukazoval Youngovi svou pěst. „Mám to. Mám náš vzorek. Jen se ujistíme, že máme všechen software, a můžeme jít.“
„Tak rychle,“ řekl Young a poháněl je stejným pohybem ruky jako dopravák na silnici. „Chci vyvézt ten laser, ale motáte se nám tam.“
Vojáci, kteří vešli do kabiny, táhli vozík. Žádná součást laseru nevážila víc než nějakých devadesát kilo, ale vojáci měli i krátký modrý válec – a nebyla to kyslíková láhev – spojený kotoučem kabelu s tenkou začernalou tryskou. Svářecí hořák.
„Musíte si dát pozor, jak to budete rozebírat,“ upozorňovala je Ruth.
„Paní doktorko, všechno, co nedostaneme na náš přívěs do patnácti minut, zůstane tady.“
„Kabely od chlazení nemůžete jen tak přeříznout. To už nikdy nedáme –“
„Patnáct minut.“
„Ukažte, ať to poničíte co nejmíň,“ nabídl se D. J. „Vytáhnu co nejvíc kabelů a ukážu vám, kde máte řezat.“
„Fajn,“ odpověděl Young. Jeden voják už pomáhal druhému, Dansfieldovi, nasadit si na helmu ještě svářečskou masku.
Ruth váhala. Hlavou jí vířily námitky. Třetí komponent, napájecí zdroj a počítačová elektronika, byl s ostatními propojen jen haldou kabelů, které se lehce vyškubnou. Druhá jednotka, chladicí systém, ventilátor a filtry, byla bohužel připojena k první několika pevnými trubkami. Jestli toto vedení přeřežou, ztratí většinu chladicí kapaliny a silně zamoří systém dekontaminace. Ale pořád lepší, řekla si, než riskovat zničení laserové optiky v prvním komponentu, kdyby závěr urazili.
Popadla svůj laptop, Todd si shrnoval cédéčka a D. J. právě zapnul zip na náprsní kapse, do níž vložil pouzdro s wafery. Ruth spěchala do podtlakové komory, Todd v závěsu za ní.
Než budou mít spolehlivou vakcínu, musí ještě udělat spoustu testů a vylepšení, mnohem víc, než se dalo stihnout v době omezené zásobou kyslíku. Pravděpodobně celý postup projdou padesátkrát. Potřebují dny, možná týdny; zavřela oči a nadávala si.
Předběžné zkoušky měly racionální podklad a logiku, ale měli s nimi skončit, jakmile viděli, že to podstatné už mají. Mohli být na letišti a mohli mít doplněné palivo, než se nad obzorem vynořily ty stíhačky.
Ruth může o sobě upřímně prohlásit, že rozhodně není domýšlivá a rozhodně netouží po tom, aby se zapsala do historie, ale přesto je u ní pokušení být první příliš velké. Pokušení a slabost.
Při práci se ani na chvíli úplně nezbavila strachu – bylo toho příliš, co ho připomínalo, například oblek přilepený na tělo, tíha kyslíkového přístroje, křeče v rameni. Ale na druhé straně klidně použila plenku, i když měla kolem sebe pět mužů. Ani jí to nepřišlo, byla fascinovaná, zaujatá.
Teď se modlí k Bohu, aby se našlo vhodné místo a čas, aby se mohla znovu ponořit do práce. Ne kvůli sobě. Už nikdy kvůli sobě. Ty miliony lidí, kteří na světě zůstali, si nezaslouží dalších tisíc let hladovět a válčit kvůli jejímu sobectví. K tomu by se dalo přihlédnout, ne?
Prosím prosím prosím. Ta litanie odpovídala úderům jejího srdce.
„Tady Dansfield, zapaluju –“
Ohlédla se. Hloupost. Tři ze čtyř mužů v hermetické komoře stáli čelem k východu a Ruth viděla, jak Iantuano nad její reakcí překvapením otevřel pusu. Pak přirozeně sklouzla pohledem na čtvrtého muže, klečícího. Právě v tu chvíli svářecí hořák v jeho rukách vyplivl posvátný modrobílý plamen. Ucukla.
Bože, prosím.
Ten vjem se jí vryl do mozku. „Todde,“ oslovila ho, „překontrolujete ještě jednou přívěs? Já omrknu, co tu zůstalo, a pak to můžeme po sobě projít ještě potřetí, souhlasíte?“
„To zní rozumně.“
„Já vám pomůžu.“ To se nabídl Cam, který si bez dovolení zapojil rádio. Ruth se zarazila, protože o něj dostala strach, ale když už Leadville všechno ví, Young určitě nebude mít námitky.
Zjizvený široký obličej měl nateklý mezi nosem a ústy, i když rozsah toho poranění se dal těžko zjistit, protože vnitřek průzoru měl od zaschlé krve, nejvíc v dolní polovině. Vedle Cama na ni z vozíku mrkal s výrazem vyděšeného šimpanze Sawyer. Nepochybně se taky podíval na svářecí hořák.
„Tak třeba pomozte tomu vojákovi,“ ukázala ven z laboratoře, kde jeden muž přivazoval zařízení k přívěsu. „Nemůžeme si dovolit, aby nám něco spadlo.“
„Fajn.“ Cam se otočil a klusal za Toddem. Sawyera nechal uprostřed místnosti.
Ruth přecházela kolem dlouhého pracovního stolu a prohlížela si ten nepořádek. Kdyby měli místo, kdyby měli konvoj náklaďáků, nenechali by tu nic, možná tak židle a stolní lampy. Ale na některých dalších přístrojích, jako jsou pikoampérmetry a signální generátor, nezáleží –
Stála v krvi desátníka Ruggiera.
Sevřela pěst, ale šla dál, i když obloukem, aby zůstala na čisté dlažbě. Stejná bezděčná zvědavost, která ji před chvílí málem oslepila, jí přitáhla pohled znovu na zem.
Jak Ruggiera vlekli ven z místnosti, kaluž se rozmazala a široká stopa je teď zčernalá a lepkavá.
Kapitán Young je zase v zadním rohu, kam se uchyloval po každém vyrušení, a stojí ještě s jedním vojákem nad zajatci, zatímco třetí voják jim kolem nohou omotává další pásku. Proč to? Už tak se nemohli hýbat.
Ruth se snažila nahmatat ovládání rádia. Laptop nechtěla odložit, a tak musela dávat pozor, aby jí nespadl, zavinili. „Jinak byste jeli zpátky s námi.“
„Nemůžete nás tu jen tak nechat.“ Hernandez. Museli mu zase zapojit rádio.
„Nebudu vás přece hlídat a otravovat se ještě s jedním autem,“ odpověděl mu Young. „Lituji. Řekneme jim, kde vás najdou.“
„Co když se sem nedostanou včas?“
„Máte skoro dvě hodiny. A zhruba dvě další pak ještě můžete přežít, než začnete opravdu trpět.“
„Jestli se v těch oblecích udusíme, tak nemůžeme.“
„Necháme vám tu nůž,“ řekl Young. „Za deset, patnáct minut byste měli být všichni schopni se postavit a hýbat.“
To za dýl. Ale nevyslovila to nahlas. Mariňáci budou muset být velice opatrní, aby si nerozřízli oblek. Právě jí došlo, proč jim ten voják omotává pásku kolem holeně a kolena, místo aby další vrstvy přidal u kotníků. Větší plocha znamená náročnější operaci.
„Počkejte,“ Hernandez teď mluvil rychleji. „Víte, že Timberline má skvělou šanci sestavit strojek, který bude opravdu fungovat. Jestli tuhle technologii zavezete vzbouřencům –“
„Sbohem, majore. Hodně štěstí.“
„– pohráváte si s více životy než –“
Young si klekl, a právě když se nad Hernandeze sklonil voják s páskou, vytrhl mu sám konektor. Držel také skládací nůž. Přeřízli Hernandezovi drát a totéž udělali i dalším třem námořníkům. Tím je nevratně umlčeli.
Young prokazuje Hernandezovi a jeho skupině milost, že jim dává šanci. Je to chytré. Ruth to schvaluje. Kdyby je popravil, nemohl by v případě, že by se situace zvrtla, ani on čekat nic lepšího.
Podle ní možná taky Young kalkuluje, že když je nechá žít, odláká na jejich záchranu nějaký počet leadvillských vojáků.
 
Trvalo to víc než patnáct minut, než se rozjeli. Komponenty laseru totiž museli vyvážet po jednom, a i tak se sotva protáhli podtlakovou komorou. Young ale počkal, dokud nenaložili na přívěs poslední díl.
Stíny byly krátké a namačkané pod nimi; slunce viselo skoro v nejvyšším bodě.
Jako první vyjel Dansfield s buldozerem. Na střeše kabiny klečel Trotter a měl u sebe jednu ze dvou útočných pušek a za ním stál na buldozeru Olson. Pět civilistů a čtyři zbylí vojáci se nacpali do džípu a na vrchovatě naložený přívěs. Vozík se Sawyerem vklínili dozadu. Iantuano seděl na jednom dílu laseru s druhou puškou.
Třemi ranami z pistole do levých pneumatik a jednou ranou do chladiče vyřadil Newcombe z provozu náklaďák. Nechali tu taky většinu věcí, které si přivezli, s výjimkou kyslíkových lahví a podtlakové masky. Ruth si všimla, že mezi odhozenými věcmi jsou i kanystry s benzinem, kterými, jak vyhrožoval, chtěl Young zničit laboratorní přístroje, kdyby Leadville nějak tvrdě zasáhl.
Byla na jeho uvážlivé rozhodnutí pyšná a zároveň cítila smutek; byl to neznámý a ojedinělý pocit a byl na místě. Ještě horší, než kdyby se této nanotechnologie zmocnil Leadville, byla verze, že ji nebude mít vůbec nikdo. Young neměl v úmyslu vyhodit do povětří něco, na čem tolik lidí tak usilovně pracovalo.
Jeli pomalu. Naložený džíp špatně táhl, ale i čtyřicítkou se už dostali na Folsom Boulevard. Mířili na sever po 54. ulici, když znovu uslyšeli letadla.
Stíhačky jim přeletěly nad hlavou. Nebetřesení. Ruth seděla vmáčknutá vzadu v džípu mezi D. J. a Camem, ne na sedadle, ale na rámu vozu. Snažila se rozhlédnout, ale aby neztratila rovnováhu, zase hlavu sklopila.
Kodrcali se přilehlými zahradami, nakrátko uhnuli na východ, a pak pokračovali na sever po 55. ulici. Po chvíli se stočili na západ. Odsud už to byl k dálnici rovný úsek kolem devatenácti obytných ulic. Jennings zrychlil, aby se drželi buldozeru.
„Stihneme to,“ prohlásil Young.
Od hranaté siluety města se přímo proti nim blížilo, nízko a líné, nepřátelské C-130. Ruth, naprosto dezorientovaná, se zase rozhlížela, tentokrát po slunci.
Snad nejedeme špatným směrem! „Kam –“
Hlasy v rádiu se začaly překřikovat: „Pane Bože, oni, letiště je jižně, přímo na nás!“
Určitě nezabloudili. Kolem vraků přece vede jen jedna cesta zpět, takže to velké transportní letadlo musí letět ze západu, místo od hor z východu. Už brzy proletí nad dálnicí přímo k nim.
Za letadlem padají k zemi nějaké předměty. Kanystry s nanovločkou.
Ruth chtěla vykřiknout, ale nešlo to, plíce sevřené, už odepsané – Ne! Vločka by proti lidem v obleku neměla smysl. Ty tlusté padající předměty jsou lidé s výstrojí a od každé postavy teď vystřelují vzhůru dlouhé nástavce, které sebou škubou a rozevírají se. Padáky.
Za C-130 se už ve vzduchu houpe šest obdélníkových paragliderů.
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Jenningse něco prudce srazilo od volantu a Camovi na průzoru přistála čerstvá krev. Křupnutí v Jenningsově hlavě bylo nečekané a zlověstné a Cam sebou trhl a vyjekl, protože se silnicí rozlehla střelba.
Mrtvého Jenningse to ze sedadla odrazilo zpátky ve směru jízdy a dopadl na volant, helmu rozervanou. V šedesátikilometrové rychlosti se džíp vychýlil doleva, pak trochu zpomalil, když Jenningsovi sklouzla noha z plynu, ale vahou přívěsu a setrvačností se valil dál.
Změna pohybové energie v Camovi rozmetala logické myšlení a vystupňovala zděšení.
U 38. ulice si Olson všiml, že na skupince stromů visí khaki paraglider, pásy rozepnuté a parašutista nikde. Kapitán Young pokrčil rameny a nařídil, aby jeli dál. Věděli, že jsou obklíčení. Věděli, že mají proti sobě přesilu. V počtech se lišili, ale shodli se v tom, že z C-130 se sneslo víc než čtyřicet paragliderů, které se držely většinou pohromadě ve velké skupině před nimi a menší za nimi.
Young doufal, že jim nějak proklouznou, ale přinejmenším ještě jeden výborný střelec si dobře načasoval svůj smrtící výstřel.
Cam vytřeštěně sledoval, jak asi deset metrů před ním odmrštil Trottera ze střechy kabiny. O kus dál, zpoza nízké zděné zídky obytného komplexu a zpoza rohu obytného bloku, vyrážely záblesky z hlavní, z více než deseti, a jednotlivé dávky šly nepravidelně po sobě, jako když neurony vypalují signály.
Buldozer schytal hlavní nápor. Od tvrdého kovu odskočily jiskry a žlutý lak a Olson se zřítil za Trotterem. Dansfield se v kabině vzepjal a zapotácel. Roztrhalo ho několik dávek, které se náhodou trefily mezi lamelové pancéřování a odrážely se sem a tam.
Young na místě spolujezdce odstrčil Jenningse, aby srovnal řízení. Pozdě. Zabránil sice zalomení džípu a přívěsu a možná i převrácení, jak se ten těžký náklad sunul dopředu, ale smůla jim nastrčila do cesty červený minivan toyotu.
Přibližně ve čtyřicetikilometrové rychlosti do něj vrazili. Pravým nárazníkem promáčkli ze strany zadek minivanu. Oba vozy se otřásly a menší a těžší džíp skončil čelně napasovaný do boku minivanu.
Nikdo z nich neměl pásy. Jennings s Youngem se do nich nedostali, protože kvůli kyslíkovým přístrojům nemohli pořádně sedět, a Cam s třemi vědci byli vzadu natěsnaní nad sedadlem.
Náraz vymrštil Cama šikmo Youngovi na záda. Naproti sedící Todd už v záklonu málem padal z džípu, ale bok minivanu jeho pád zarazil. Ruth a D. J. po nárazu vyletěli dopředu na Cama a skončili v propletenci těl. Něčí ruka mu zarazila sluchátka do hlavy.
Youngovi, přimáčknutému pod haldou těl na palubní desce, se podařilo volnou stranou džípu vykroutit ven.
V rádiu někdo plakal – kdo ještě chytl zásah? – a všichni funěli jako psi. Cam se odtáhl na místo, které uvolnil Young, a pak vypadl na asfalt. Pod předloktím a pod břichem se jako oblázky povalovaly zubaté, ale neostré kusy bezpečnostního skla.
Minivan s džípem tvořily trochu šikmé písmeno T, přívěs vybočil do strany a dotvořil něco jako trojúhelník. V Camových vytřeštěných očích a celkově zjitřeném vnímání se nevelký dovozový minivan změnil v objemný kolos mezi ním a výsadkáři.
Série dávek z pušky pak Camovi nad hlavou proděravěla promáčknutý bok minivanu a dopadla na džíp. Bum ratata.
„Kryjte mě, kryjte mě, dejte mi něco!“ To byl Young. V místě obočí měl prolomený průzor a díval se přes Cama na přívěs. Jedno oko měl zavřené, na lícní kosti a na spánku měl kůži rozedřenou do masa. „Newcombe!“
Dvě minuty předtím uvažoval Cam, že si řekne o pistoli. Mají rezervní zbraně zabavené mariňákům, ale Young nebyl na běžné frekvenci. Komunikoval asi s piloty a možná taky s Leadvillem. A ty přebytečné opasky s pistolemi jsou u Newcombea a Iantuana na přívěsu –
Jennings. Jedna pistole je na jeho těle.
Právě když to Camovi blesklo hlavou a začal se sbírat na kolena, podařilo se Youngovi a někomu na přívěsu palbu aspoň trochu opětovat – sporadickým štěkotem pistolí Glock 9 mm. Young se ani nenamáhal mířit, prostě vrazil ruku pod minivan.
Výsadkáři odpověděli a Cam zůstal ležet pod sprškou skla a lehčích kousíčků laku, plastů a čalounění. Ale palba z pušek už nebyla tak soustředěná. Uvědomil si, že někteří vojáci se určitě před palbou pistolí skrčili a teď se přibližují.
Young jejich postup zpomalil, ale asi ne moc.
I když mu instinkt velel něco jiného, Cam se z asfaltu zvedl a silou vůle rozhýbal hrůzou ztuhlé svaly. Není pravda, že na zemi je bezpečno. Jestli Leadville s Youngem od první vzájemné výměny názorů vyjednávají, pak to je jen trik. Skutečnou odpovědí Leadvillu je tento útok ze zálohy a ten nasvědčuje tomu, že jsou ochotní raději pobrat všechno, co zbylo, než riskovat, že se k nim nedostane vůbec nic. A jestli Cam a ostatní skončí tady na ulici v obklíčení, nemůžou čekat nic jiného než kulku do hlavy.
Co nevidět je vojáci zabijí v sebeobraně, aby předešli tomu, že Young, jak vyhrožoval, odpálí výbušninu.
Cam se shrbil u džípu a hrábl Jenningsovi po pistoli. Vtom zařval, protože vedle něho zasvištěla kulka a odrazila se od džípu; tak blízko, že na hrudi cítil vibrace. Znovu se vrhl k zemi a táhl Jenningse za krk.
Nad sebou zahlédl Todda, ležel pořád v zadní části džípu a chránil svým tělem Ruth a D. J. Toddův hlas zněl jako mantra, jako mumlání, protože rádio měl buď pokažené, nebo stržené někde pod oblekem. „K zemi, k zemi, honem k zemi!“
Už dvakrát ho Cam viděl, jak chrání ostatní.
Za džípem na přívěsu stál Newcombe pořád v té úzké štěrbině mezi počítači, pistoli vystrčenou, a všechen ten hardware nevyčíslitelné hodnoty měl kolem sebe jako nejlepší štít. Na Newcombea asi nikdo nestřílel. I Sawyer nejspíš vyvázl bez úhony, protože jeho vozík byl zaklíněný vzadu a otočený čelem ven, ale Iantuano na svém bidýlku nebyl. Buď to dostal při té úvodní hromadné palbě, nebo ho náraz odhodil na silnici.
„Padáme! Honem, směr jih, za tu bílou budovu!“ Young uplatňuje nacvičenou autoritu a svolává je, jako by byli roztroušení v bůhvíjaké vzdálenosti a ne jenom na několika metrech. „Kde jsou vědci? Newcombe, podej –“ Zarazil se.
Cam strhl Jenningsovi opasek a v jedné ruce držel jeho devítku.
Young na něho zíral. Nebyl chráněný. Znovu nabil.
„Pane kapitáne? Jste tam? Kurva!“ Newcombe si zjevně myslel, že Young je zraněný nebo mrtvý, a po chvilce paniky se ujal velení. „Tak, kurva… padáme za ten bílý barák!“
„Jsou pořád v džípu –“ odpověděl Cam Youngovi a Young promluvil, než to Cam dokončil.
„Dohlédněte, ať mají nano,“ přikázal Camovi. „Newcombe, podejte rezervní opasky. Všechny. Musíme je vzít s sebou.“
To, že jim nechají všechno laboratorní vybavení, je vysoká oběť a nejspíš tu hodně výsadkářů pozdrží. Jak daleko jsou ale od dálnice? Dostali se už aspoň na úroveň 35. ulice?
„Vědecký tým, pozor!“ Young postupoval přísně metodicky. „Chci, abyste slezli dolů na straně řidiče, tedy z opačné strany, než jsem já. Poběžíme na jih k té nejbližší bílé budově zpotřebuju, abyste vzali všechno nezbytné zařízení, laptop, vzorky, všechno!“
Cam si to zkusil spočítat. Kriste pane! K letadlu to mají nejmíň sedm ulic, dvě svislé a pět vodorovných.
„Iantuano, slyšíte mě?“ pokračoval Young.
„Ano. Jsem za přívěsem. Myslím, že mám něco s rukou.“
„Potřebuju, abyste nesl Sawyera. Můžete předat pušku Newcombeovi? Na můj pokyn vyrazíme.“
Sedm ulic, pokud jim neodříznou cestu.
 
Cam se mezi přívěsem a džípem plazil po břiše za Youngem, právě když Todd z džípu slézal na asfalt. Ruth hned za ním. Cam se rozhlédl po D. J. a přitom uviděl, jak se Sawyer vzpouzí a jak ho Iantuano rozmáchlou levou rukou třikrát praštil do břicha, aby ho zpacifrkoval. Druhou ruku měl zlomenou.
„Kde je ten druhý? Ten druhý vědec?“ volal Young na Ruth, zrovna když se D. J. nechal slyšet: „Vzdejme se! Musíme se vzdát!“
Byl ještě v džípu. Cam by ho tam asi nechal. Nebyl čas. Ale Ruth s Youngem se krčili u vozu a dohadovali se s ním, přestože na něho neviděli. „Neblázněte, není to tak daleko,“ přemlouval ho Young a Ruth na něho volala: „To zvládneme!“
„Když nebudeme mít laser, tak je to fuk –“
„Nejdůležitější je software!“ nedala se odbýt Ruth. „Software a vzorky! Zvládneme to!“
Podél přívěsu se k nim šinul Iantuano. Sawyera měl hasičským grifem přehozeného přes rameno. Palba z pušek zatím přicházela v krátkých řízených dávkách odněkud za minivanem. Jediný Newcombe taky střílel. Cam měl pocit, že leadvillští vojáci se blíží –
Young se obrátil a z bezprostřední blízkosti vypálil pět rychlých dávek do džípu. D. J. křičel: „Ne! Ne, počkejte!“ Ale všechny rány šly do podběhu předních kol, poničily pneumatiky a zasáhly motor. Když džíp vyřadí z provozu, ztíží nepříteli odvoz laboratorních přístrojů, a tím docílí, že je bude pronásledovat o něco méně výsadkářů. Zároveň to znělo jako odvetná palba z jejich postavení a vyřešilo to problém s D. J. stejně jako Iantuano vyřešil ten se Sawyerem.
„Ne, počkejte,“ prosil je D. J. „Nemůžu se hnout. Nejde to!“
„Pomozte mi, chytneme ho spolu.“ Než se postavil, podíval se Young Camovi do očí a Cam ho v tom nemohl nechat samotného.
Jak nad tím džípem stál a čekal, odkud přiletí nějaká kulka, připadal si, jako by se stavěl do cesty jedoucímu vlaku. Adrenalin jim dodal síly, a když s Youngem zvedali D. J. ze zadního sedadla a pokládali ho na zem, přetrhl si Cam vaz v rameni.
„Zelený, zelený, vyrážíme pěšky!“ vykřikoval Young a bylo jasné, že jejich piloti poslouchají a čekají.
„Poloha stejná. Poloha stejná,“ hlásil vojenský pilot naprosto profesionálně a pak dodal: „Hoďte sebou. Bez vás neodletíme.“
 
Mají štěstí – Cama napadla taková bláznivá myšlenka – mají štěstí, že jim rádiové kanály nerušili. Jejich headsety jsou v podstatě vysílačky a Colorado je sakramentsky daleko, aby se jim tady montovalo do hovorů, jenže výsadkáři mají určitě stejné přístroje jako oni.
Vysílač na nepřátelském C-130 jim mohl klidně do sluchátek pustit hudbu nebo bílý šum.
Ale možná že výsadkáři taky poslouchají.
 
„Teď.“ Young je vedl do otevřeného prostoru a neustále střílel z pistole. Newcombe se protáhl kolem minivanu a pokropil silnici z jejich jediné pušky.
Hned za ním šla Ruth s Toddem, spolu, jako dvě děti na stezce odvahy – ale zkraje se připravili o vzácné sekundy tím, jak byli vynervovaní, váhali a klouzali pohledem z Younga na ostatní pobledlé tváře. Při prvních krocích se pořád ještě na sebe dívali.
Iantuano, omezený v pohybu zátěží, kterou vlekl, vyrazil za nimi. Cam se pohnul s ním. Výstřely z jeho pistole šly příliš vysoko, protože zpětný ráz mu zdvihal paži nahoru. Pak vyšel Newcombe s puškou.
Jako poslední se vynořil D. J., přestože dostal příkaz držet se Ruth a Todda. Dost možná, ze by tam byl zůstal, kdyby ho tam nenechali na pospas samotného, jen s jeho strachem. Něco ho hnalo za ostatními.
„Počkejte! Počkejte!“ křičel na ně.
Od minivanu na chodník to byly tři metry, dalších šest, aby se dostali za bílý hranatý čtyřdomek. Mezi sebou a leadvillskými vojáky měli překážky v podobě buldozeru a několika odstavených aut. Až se dostanou na zahradu, bude je částečně chránit bortící se plot – jenže pětičlenná skupina výsadkářů už pokročila mnohem, mnohem blíž, než tušili.
Nad nimi se rozezněla ohlušující palba z pušek.
Stejně rychle se rachot pušek přesunul jinam. Za buldozerem ležel na zemi Olson, v rozervaném obleku, zkrvaveném na břiše a na noze, ale stále při vědomí. Natáhl se pro Trotterovu pušku a v nekontrolovaném vzepětí sil vystřílel celý zásobník.
Tři nejbližší vojáky zranil. Ostatní ho potom ranou zblízka zabili.
Výsadkáři měli na sobě ochranné khaki obleky s bojovými helmami stejné barvy a na maskách měli místo jednoho průzoru dvě „hmyzí oči“.
V neprůstřelných vestách a s třetí kyslíkovou lahví vypadali mohutně.
Cam by ty pohyblivé postavy na deset metrů netrefil, ani kdyby stál v klidu. Uskakoval stranou a všelijak se kroutil, aby vypadal menší, ale střílel a málem zabil Newcombea, který před ním přebíhal. Strhl pistoli zpátky a ztratil rovnováhu.
Young, Ruth a Todd už mezitím stihli doběhnout za roh domu a podařilo se to i Newcombeovi, ale Cam zaškobrtl a podlomilo se mu koleno. Dva metry, metr – Cam sebou praštil do měkké hlíny a plevele a všelijak se kroutil, aby mohl zamířit pistolí –
Většina výsadkářů, ať těch, co si udržovali postavení na ulici, nebo těch, co postupovali vpřed, měla omezené možnosti střelby kvůli skupině, kterou překvapil Olson. Několik kulek zasáhlo průčelí domu, ale z větší části střelba ustala.
Jeden odstřelovač si našel největší a nejpomalejší cíl, Iantuana, který měl před sebou ještě tři čtvrtiny délky zahrady. Sawyer se mu na rameni zmítal v křeči po zásahu do hrudníku a Iantuano podklesával v kolenou. Cam byl dost blízko, takže viděl hrůzu v jeho očích a domýšlel se, že Iantuana ta stejná kulka trefila do krku nebo do trupu a že padne k zemi mrtvý.
Ta dávka se ale musela Sawyerovi pod žebry odrazit a vyjít ven pod nějakým divným úhlem, protože Iantuana poranila dole na boku a jenom lehce. Iantuano se vzepřel na rukách – na obou, i na té zlomené – a pak uchopil Sawyera.
D. J. se nemohl rozhodnout, jestli je má obejít zleva nebo zprava, zastavil se a pak překročil Iantuanovy nohy.
Snajpr ho zasáhl do paže. Předloktí se mu jako roztažené křídlo vymrštilo od těla a celého ho to vytočilo do strany. Vrávoral, ale ještě se chvíli na nohách udržel. Až kousek za Camem se zhroutil.
Iantuano se mohl ten poslední metr odkulit do bezpečí a zachránit se. Místo toho si posunul Sawyera, aby se mu lépe držel, a belhal se dál na vratkých nohách, obličej zkřivený námahou. Zakrvácené rukavice mu ale klouzaly, a když se podíval na Sawyera, jeho obličejem se mihl stín nové emoce. Byl to stín podezření, nešťastný, skoro melancholický.
Další dávkou odstřelovač Iantuanovi rozstřílel helmu.
 
Sawyerovy rány byly smrtelné. V místě, kde kulka vyšla z břicha ven, mu z gumového obleku vytrhla cár velký jak pěst. Cam vyjeveně zíral, jak se mu jeho pohyblivá ruka na zemi nepravidelně zmítá a pak jen slabě cuká.
Ležel na kyslíkových lahvích prohnutý do oblouku, tváří k místu, kam prchali. Nedalo se poznat, jestli ostatní a to bezpečné místo, kam se nikdy nedostane, viděl. Jedno oko na znetvořeném obličeji bylo ještě živé a obrátilo se napřed na Cama a pak někam mimo.
Nechali ho tam jako zvíře. Bylo to správné i nesprávné. Za všechno to sobectví a surovost si Albert Sawyer nezaslouží nic jiného než ošklivou smrt. Na druhé straně právě tyto vlastnosti byly zároveň jeho nejlepší – silná vůle a přizpůsobivost. Konečná rovnice neexistuje.
Cam ho tam nechal zemřít samotného, otočil se a utekl.
 
Todd pomohl Camovi s D. J., který se v šoku potácel a chtěl se posadit. „Já nemůžu, já nemůžu,“ řekl D. J., ale dobré znamení bylo, že vůbec promluvil.
Kapitán Young ukázal další směr, a když vykročil přes ulici, ani se nenamáhal napřed za čtyřdomek nakouknout. A zrovna tak se ani nepokusil nějak krýt, když běžel přes skoro prázdné parkoviště. Jestli jsou výsadkáři před nimi, je po všem. Jediná jejich naděje je rychlost.
Ruth se pohybovala jako opilá, kolébala se, jako by místo kyslíkových lahví vlekla těžké ocelové závaží. Ale i když si vyvrtla kotník nebo prostě cítila v nohách únavu, vůbec si nestěžovala.
„Já nemůžu –“ Ta rána byla ošklivá. D. J. to sice dostal do předloktí, ale náraz mu zlomil i loket a úlomky z roztříštěné loketní kosti měly ve svalu účinek šrapnelu. Z rukávu mu tekla krev na bok a na nohu a potřísnila i Todda. Cama napadlo, že by z jednoho rezervního opasku, které Newcombe nesl jako bandalíry, mohli udělat škrtidlo. To by ale museli zastavit a to nepřipadalo v úvahu.
„Stlačte si paži druhou rukou,“ radil mu Cam. „Přitlačte na tu ránu, nebo to nepřestane krvácet.“
„Já nemůžu, já nemůžu.“
„Už tam budeme,“ zamumlal Todd. „Už tam budeme.“ Sluchátka s mikrofonem se mu volně pohybovala v helmě, tlačila ho do krku a přenášela každý otřes, každé škrábnutí, jako třeba kroky.
Newcombe průvod uzavíral. Jaksi neohrabaně hopsal, napůl otočený, s puškou u pasu. „Nic,“ hlásil, „nic, pořád nic. Kde jsou –“ Vrazil Camovi do kyslíkového přístroje a zastavil se.
Za těmito obytnými domy už začínají kancelářské budovy, od nichž cestou do laboratoře odbočili. V ulici před nimi je nekonečná zácpa. Mnoho aut najelo na chodník a z klikatého uspořádání je patrné, kdo zastavil jako první a kteří řidiči kolem nich projeli až na parkoviště čistírny a antikvariátu.
„Pohyb, pohyb,“ vybízel Newcombe D. J. a postrkoval ho dloubáním do zad. Young a Ruth už byli asi deset metrů mezi nehybnými auty, pak se kolem těch hladkých barevných strojů stočili doleva a zase doleva. Do předních skel se opíralo slunce, takže nebylo vidět na sesypané přízraky vevnitř.
„Pusťte mě!“ D. J. se snažil Camovi vymanit.
„Co? Vždyť jsme –“
V bludišti natěsnaných aut se jim šlo hůř pohromadě a D. J. nechtěl spolupracovat. „Nechci kvůli tomu umřít! Pusťte mě!“
V půli ulice se Young obrátil, aby je zkontroloval, a Ruth se svalila na kapotu malého modrého autíčka a její hlasitý dech byl slyšet v rádiu. „Klid,“ řekl Young. „Trvá to tak hodinu, dvě, než nákaza opravdu propukne, a když se nebudeme zastavovat, jsme tam za deset minut.“
„Zastřelí vás. Sestřelí vám letadlo.“
„Třeba ne.“
Toddovi se kolem boty omotala kostra v rozpadlých cárech. Nakopl jí totiž pánevní kost, když se místo pod nohy díval na D. J. Rukou opatrně položenou na kolegově rameni mu přitom vrazil do jeho roztrhané paže.
„Auuuuu!“ D. J. se zkroutil bolestí, narazil kyslíkovým přístrojem do Cama a odhodil ho na nějaké stříbrné čtyřdveřové auto. D. J. se dál otáčel a chystal se vystartovat, ale Newcombe se mu postavil do cesty.
Cam věděl velice dobře, jak bolest dokáže ovlivnit myšlení. D. J. nebyl schopný vnímat nic jiného. Tohle zranění mu vjistém smyslu přerostlo přes hlavu.
Zdravou rukou se rozehnal po Newcombeovi. Ten ránu odrazil tak, že pušku nastavil jako hrazení a zaujal obranné postavení.
D. J. vzlykl, jako rozumu zbavený a plný zášti. „Zabijí vás!“
„Do prdele! Tak ať si jde!“ To řekl Young.
„Už tam skoro jsme! D. J.!“ nedal se Todd.
Ale Newcombe ustoupil stranou a D. J. se prodral kolem něho.
„Ne! Počkat!“ vykřikla Ruth. „Má ty vzorky!“
Podali si ho asi po dvou metrech, ve chvíli, kdy jim nad hlavou zaburácely stíhačky F-15. V tom dunění a chvění ho Cam chytil za kyslíkový přístroj a Newcombe ho udeřil do rozdrcené ruky. D. J. se svalil. Řev stíhaček už utichal, ale jeho pronikavé kvílení se neslo dál.
„Vemte mu to! Vemte mu to!“ křičel Newcombe a s puškou namířenou k obytným budovám se k nim otočil zády.
Když mu Cam prohraboval náprsní kapsy. D. J. se vzpíral – ne že by si chtěl pouzdro se vzorky nechat, ale chtěl se dostat zpátky na nohy. Jakmile ho Cam pustil, narovnal se, sevřel si druhou rukou zraněnou paži a šoural se dál.
Když se Cam na konci ulice ohlédl, ještě ho viděl, jak klopýtá pryč.
Jak to, že je výsadkáři neobklíčili? Mají sice kořist v podobě laboratorních přístrojů, ale Leadville má dost mužů, a kdyby je pronásledovali, už by je museli mít –
„Zelený, slyšíte?“ Jejich pilot. „Zelený, zelený!“
„Tady, tady jsme,“ potvrdil Young.
„Je to na prd! Nějací chlapi se rozmisťují po dálnici.“
Young zastavil a zvedl pěst. Jako kdyby ho mohli přehlédnout! Šel vpředu před skupinkou a byl v kaňonu budov jediný živý objekt.
Když ho obstoupili, Ruth si klekla a lapala po dechu. Cam se otočil a pozoroval cestu, kterou přišli. Newcombe dělal totéž, ačkoli bylo čím dál patrnější, že čekat výsadkáře zezadu je špatný předpoklad.
„Kolik jich je?“ zeptal se Young.
„Devět nebo deset.“ Pilotův hlas zněl omluvně. „Někteří útočí na letadlo.“
„Můžete –“
„Nebudeme klást odpor,“ pokračoval pilot, už zase formálně. Určitě tato slova zároveň vysílal vojákům za dveřmi. „Nebudeme klást odpor.“
Předtím napočítali na obloze minimálně čtyřicet vojáků, třeba jich bylo padesát, a cestou v džípu se Young domýšlel, že posledních deset si nechají jako rezervu na palubě nepřátelského C-130, pokud ovšem Leadville neprovedl běžný trik a počet vojáků nějak nezkreslil. Z těch padesáti se někteří při seskoku poranili. Young svou skupinku v džípu uklidňoval údajem, že dvě procenta vojáků v plné polní, kteří přistanou v otevřeném terénu, má běžně nějaká zranění. A uvnitř města je potřeba to číslo prudce navýšit, bez ohledu na to, že toto jsou elitní vojáci a že místo normálních padáků měli paraglidery. Obloha přeškrtaná dráty elektrického vedení, zrádné ulice s auty – s velkým štěstím to muselo vyřadit takových deset, dvanáct mužů.
Buďme pesimisté, řekl jim předtím Young. Předpokládejme čtyřicet pět bojeschopných mužů. Tak patnáct možná dopadlo pět kilometrů východně od nich u laboratoře, aby zabránili ústupu, zajistili jakékoli soubory a přístroje, které oni přehlédli, a aby pomohli majoru Hernandezovi, a v konečném důsledku posílili své řady o jeho námořníky. Cam předpokládal, že všech zbylých třicet, nebo kolik, je přepadne.
Leadville ovšem správně usoudil, že v této vypjaté situaci stačí na zdecimování jejich malé, špatně vyzbrojené skupinky dvacet střelců. A když těm čekajícím leadvillským puškám přijeli na dostřel, zbylých deset vojáků už spěchalo k jejich letadlu.
Tři vojáci, které zranil Olson, pravděpodobně sehráli roli při změně taktiky. Místo aby skupina pokračovala v pronásledování, Leadville se rozhodl je přeskupit. Zranění potřebovali pomoc. Přívěs potřeboval hlídat a odvézt. Tak proč riskovat případné další oběti v nějakém honu na myš mezi domy? Leadville ví, že jim dojde kyslík. Leadville taky přesně ví, kde jsou. Za tu dobu, co jsou pryč z laboratoře, je už špionážní satelity museli vystopovat.
To je konec, konec všeho, a zmocnil se ho stejný pocit, jako když nesl krvácející Erin a mezi nimi a výškovou bariérou bylo ještě dvanáct set metrů.
Na Ruthině zpoceném zarudlém obličeji viděl totéž vyčerpání a strach, když zvedla oči k Youngovi. I Todd ztuhl, tvář se mu sevřela v grimase, rukavice se zastavila u helmy, jako by sahala na jizvu na nose.
Ale Young zavrtěl hlavou. „Na čí straně je převaha?“
„Nevzdáte to?“ zeptal se pilot, teď už mírně. „Není šance –“
„Na čí straně je převaha?“
Šifra. Přiletí další letadla od vzbouřenců, nebo třeba z Kanady? Za chvíli tu kromě nich bude celý zasraný svět a boj přeroste v malou válku a ta bude stát stovku životů, tisícovku.
Cam je ochotný do toho jít.
„Poslední hlášení bylo pozitivní, ale nemůžu to potvrdit,“ řekl pilot. „Začali mi rušit příjem, hned jak se na radaru ukázaly F-15. Ať tak, či tak, je to špatné, kamaráde. Dostali nás, otvíráme dveře –“
„Vypnout rádia!“ zavelel Young. „Všichni vypněte rádia. Budou sledovat naše vysílání.“
Cam poslechl, ale Todd začal s logikou.
„Pane kapitáne,“ řekl Todd opatrně, „dostali nás.“ Neuposlechl rozkaz a stál s rozpaženýma rukama, jak právě krčil rameny: „Jaký smysl –“
Ruth se do svého kolegy pustila. „Jestli je nějaká možnost –“
„Vypnout rádia,“ zopakoval Young a Newcombe to opakoval jako ozvěna a kontroloval jim opasky. „Vypnout rádia. Vypnout rádia.“
Todd byl trpělivý, jako by mluvil s blázny. Cam si uvědomil, že je pořád chrání. „I kdyby poslali další letadlo, nemáme šanci k němu nějak proklouznout. Oni vidí všechno. Oni –“
„Satelity už nejsou,“ oznámil Young a ta injekce euforie, kterou Cam ucítil, znamenala novou energii a sílu.
Na čí straně je převaha?
 
Skoro tisíc kilometrů odsud, uprostřed pevnosti zvané Leadville, podnikl jeden muž, nebo možná dva, možná že jedna žena, něco, co bude skoro jistě odhaleno. Počet inženýrů monitorujících špionážní družice je příliš nízký.
Možná že ten jejich člověk je už na útěku. Možná že už ho identifikovali a zastřelili.
Někdy během poslední hodiny byly k pěti družicím KH-11, stále řízeným z Leadvillu, vyslány opravné sekvence, které úmyslně vypojily trysky a navedly družice do zemské atmosféry, kde shořely.
 
„Leadville je slepý,“ prohlásil Young a vedl je dál na jih. Na obzoru se vynořil shluk mrakodrapů.
Zdá se, že i Ruth v sobě našla nějakou ukrytou energii. Udržovala tempo, ale Todd potřeboval pobízet. Newcombe, který pořád skupinku uzavíral, ho opakovaně šťouchal pažbou do kyslíkového přístroje, takže se každou chvíli ozývalo tlumené kovové zařinčení.
„Není,“ dohadoval se Todd. „Pořád ještě mají radar. I kdyby vaše letadlo přiletělo z Kanady z této strany hor, tak mají stíhačky –“
„Nikdo pro nás nepřiletí,“ oznámil Young.
„Cože?“ Ruth prudce zpomalila. „Tak co tu –“
Young na ně mávl, ať jdou za ním, a pak zastavil u jakési dodávky a obrátil se. Měl napuchlou tvář a jemná prasklina na průzoru mu zdánlivě rozštípla pravé oko na dvě nestejné půlky. „V téhle části města jsou tři nemocnice a jedno zdravotnické středisko,“ řekl. „Najdeme dost kyslíku, abychom se dostali do hor.“
„Ježíši.“ To slovo Camovi vyklouzlo, než si to stačil uvědomit; upřímná reakce, ale měl ji spolknout.
„Vím, že je to riskantní podnik,“ řekl Young.
„Riskantní podnik!“ Todd hledal očima podporu u Cama. „I když ty přístroje budou kompatibilní, i když vymyslíme, jak je vyměnit, aby nedošlo ke kontaminaci –“
„Nějak zaimprovizujeme.“
„I kdybyste do auta nacpal sto kyslíkových bomb –“
Young nepoužil fyzické zastrašování, ačkoli by pro něj bylo snadné namířit pistoli, nebo se k nim prostě naklonit. Ani nezvýšil hlas. „Vy si sugerujete, že se musíme vzdát? Já mám pět svých mužů mrtvých.“
„Prostě to není reálné,“ řekla Ruth, ač nerada, a také se obrátila na Cama. „Jak dlouho by nám, podle vás, trvalo, než se po těch ucpaných silnicích dostaneme nad hranici?“
Cam neodpověděl, dozrával v něm nápad, a ozval se Todd: „Je to moc daleko. Trvalo by to dny. Kdo ví, jestli bychom vůbec vyjeli z města.“
„Máme hodinu,“ oznámil jim Young. „Dvě nebo tři, než se opravdu budeme muset vzdát.“
Todd si zase sáhl na průzor, na nos.
„Můžeme zkusit obsadit letadlo,“ navrhl Newcombe.
„Něco zkusit musíme,“ Young zkoumal jejich tváře, jednu po druhé. „Musíme vymyslet, co se dá podniknout.“
„Já, ne –“ Todd se viditelně zatřásl. „Dovtípí se, že nemocnice jsou naše jediná šance. Budou tam a vyplení je. Kyslík, léky, všechno –“
„Blbost. Budou mít plné ruce práce, aby dostali na palubu svoje lidi a laboratorní přístroje.“
„Co když nás tu nechají?“
„Bude lepší, když se vzdáme,“ vysoukala ze sebe Ruth. „Lepší, než když nás pochytají. A vy jste se zachoval slušně k Hernandezovi, tak nám nic neudělají.“
„Vám nic neudělají,“ opravil ji Young.
„Vakcína,“ promluvil Cam. „Rád bych aspoň zkusil –“
Za nimi se ulicí rozlehlo skřípání kovu, jako by něco letělo vzduchem.
 
Kolem nich asi s minutovým rozestupem proběhly dvě dvojice výsadkářů. Co způsobilo ten hluk, to se může Cam jenom domýšlet. Třeba dveře od auta nebo nějaký jiný díl, odhrnovaný z cesty. To je zachránilo.
A taky Young, už zase. Poté, co proběhli první dva, jim dal znamení, ať jsou potichu. Kdyby se v domnění, že už je bezpečno, vynořili z úkrytu, ti dva je mohli snadno trefit. Zdálo se, že Young tu druhou dvojici očekával a nemýlil se.
Ta optika poskytovala mizerný úkryt. Přízemí s velkým oknem, široká čekárna lemovaná zrcadly, v níž byly zároveň na otáčivých stojanech vystaveny brýle. Ale vchod byl zamčený a vrstva prachu na dveřích neporušená. Na moment se schovali za kontejner na odpadky a pak vběhli dovnitř otevřenými bočními dveřmi.
Výsadkáři se dovnitř ani nepodívali, za oknem se mihly jejich siluety a nic víc.
„Vakcína,“ navázal Young na Cama, podíval se na něho, ale pak se obrátil k Ruth. „Dalo by se to vůbec? Myslel jsem, že potřebujete mnohem víc času.“
Byli nepravidelně rozesazení po pevném koberci, za dvěma oddělenými pulty a pracovním stolem. Na stěnách nad nimi visely plakáty s rozzářenými mladými bělochy, detaily, které by se možná spíš hodily do kadeřnictví, až na tu nepřirozeně safírovou modř jejich kontaktních čoček.
Cam si pozvolna a naléhavě uvědomoval naprostou mimořádnost situace. Hodně se ztišil, a zatímco ostatní vyčkávali, v něm ten pocit narůstal a dostával konečnou podobu. Cítil ji na svém strnulém obličeji a viděl ji i na Ruth, v jejím přímém, vážném pohledu.
Byla nebývale nemluvná.
„Je to teprve první generace,“ promluvil Todd. „Měli bychom raději vystartovat do těch nemocnic, dokud jsou tady a snaží se nás dopadnout.“
„Ne, měl jste pravdu,“ odpověděl mu Young. „Nejbližší nemocnice je pět ulic odsud a oni už teď budou všude. Máme ale aspoň naději, že tady už žádnou razii neprovedou. Musí pokrýt moc velkou plochu.“
Venku zaduněla F-15. Mířila na jih.
„Tady jsme snad docela v bezpečí,“ dodal Young a Ruth se konečně pohnula.
„Mohla by fungovat,“ řekla. „A pokud nezabere, je neškodná.“
„Pokud nezabere, tak bude nakažený!“ Todd si rukavicí neklidně a nekontrolované klepal na dolní část průzoru. „Jak byste mu to chtěla vpravit do těla? To má ten wafer sníst?“
„Dá se vdechnout.“
„V tu ránu má zároveň plíce plné infekce.“
„Ano,“ řekla Ruth.
„A pak co?“ zeptal se Young a Newcombe dodal: „Jo, a co pak my?“
„Jestli zabere, nastane inkubační doba.“
„Co to znamená?“ zeptal se Young.
„Můžeme –“ Sklopila oči. „Může se předávat z člověka na člověka tělními tekutinami. Krví.“
„Zkusím to.“ Cam vytáhl z kapsy pouzdro se vzorky a podával jí ho, aby určila, který wafer obsahuje ten prototyp.
„Měli bychom losovat,“ navrhla.
Stáhl ruku zpátky. „To ne.“
„V žádném případě, paní doktorko,“ souhlasil s ním Young.
Cam si tiskl pouzdro na prsa. „Musím to být prostě já.“
„To není správné,“ stála si na svém Ruth. „Jsme v tom všichni, tak bychom všichni –“
„Já se na to hodím nejlíp. Vím líp než vy, co taková infekce obnáší.“ Nejdřív se mu projeví v nejstarších a nejvážnějších zraněních, na uchu, na rukách. „Než vám dojde kyslík, určitě poznám, jestli vakcína zabírá, nebo ne.“
Zakroutila hlavou. „Tak dobře. Omlouvám se.“
Byl rád, že tu poslední větu řekla. Kvůli ní pokrčil rameny a dodal: „Já z vás mám nejmíň co ztratit.“
 
A má nejvíc co získat. Koneckonců je tohle rozhodnutí stejné jako to, ke kterému došel, když se k nim na holý horský štít vyškrábal Hollywood.
Chce, aby se na něho kvůli tomuto činu vzpomínalo. Chce to tak, ať se to podaří, nebo ne.
 
Zámky helmy cvakly, a když ji zvedl, vzduch z obleku naráz vyšel ven a v porovnání se vzduchem v optice neuvěřitelně zapáchal. Přestože obchod byl nevětraný a zatuchlý, byl daleko příjemnější než horký zápach jeho těla. Ruth ho poučila, že nemá dýchat, ale Cam tu změnu okusil i se zavřenou pusou. Jemný závan vzduchu u nosních dírek byl něco jako příslib.
„Připravený?“ zeptala se a Todd přiložil Camovi wafer k ústům. Ruth ten úkon nechtěla s jednou rukou riskovat a Cam potřeboval obě ruce na sundání helmy. „Raz, dva, tři, teď,“ řekla.
Todd strčil Camovi mezi zuby palec s ukazováčkem, rozbil wafer a stiskl ho, když Cam rychle vtáhl vzduch. Už předtím se shodli, že by mohl klidně wafer převalovat v puse, nebo ho i spolknout.
„V pořádku. Teď zadržte dech, jak nejdýl to vydržíte.“ Ruth mu podala pruh pevné bílé látky, vystřižený z pláště, přesně takového, jaký nosí lékaři v televizi. Když Ruth naznačila, že by Cam měl být zpočátku co nejméně vystavený venkovním vlivům, Newcombe našel ten plášť pověšený vzadu.
Nacvičenými pohyby si tu zaprášenou látku ovázal kolem nosu a úst a pak si sundal kyslíkový přístroj, protože cítil, jak má rozbolavělá ramena a záda. Od zaříznutého opasku ho pálilo břicho a boky. Nejraději by se z obleku vysoukal úplně. Linul se z něho puch jak ze záchodu a Cama svědilo a bolelo všude možně. Naneštěstí měl na sobě jen tričko – to aby ho tak nedřel kyslíkový přístroj –, promočenou plenku, ponožky a boty a v optice to na žádné další oblečení nevypadalo.
Na cudnost už sice dávno nedají, ale Cam si nemůže dovolit vystavit všechny odřeniny infekci, přestože je pravděpodobné, že nějaký archos se mu už do obleku dostal.
Další kus látky mu jako nařasenou šálu omotali kolem obruby na krku. Young vzal Camův kyslíkový přístroj a třikrát zkontroloval, že jsou ventily zatažené, a pak prohlédl tlakoměr. Totéž udělal Toddovi a Ruth. S Newcombem si tlakoměry ověřili navzájem.
Pak nebylo co dělat.
„Čtyřicet šest minut,“ oznámil Young. Potom bude Todd bez kyslíku a Ruth už bude mít namále.
Cam si prstem v rukavici mačkal roušku a snažil se vydačit zlomené zuby. Špičák se vyloupl lehce, ale jeden kořen stoličky držel a Cam sebou škubl bolestí. Žaludek mu prudce zareagoval na teplé pramínky krve, které spolkl, a Cam začal říhat. Absurdní.
Young zapnul rádio a opakovaně přepínal těch pár kanálů. Snažil se zachytit nepřátelské hovory, ale bylo tam jen vysílání pro ně: vzdejte se. Vypnul ho, ale brzy poslouchal nanovo. Rozložil si přitom vedle sebe mapu a zjevně plánoval nejrychlejší trasu k letadlu a leadvillským vojákům.
Newcombe slídil v obchodě a v zásuvkách a skříňkách hledal, co by se jim mohlo hodit. Ve stole u příjmu byla plechovka Pepsi a dva balíčky sýrových krekrů. Vzadu objevil zásuvku s potápěčskými brýlemi s plastovými vložkami, které se dají nahradit dioptrickými čočkami. Jedny přinesl Camovi.
Ruth s Toddem seděli vedle něho, každý z jedné strany, jako by ho chtěli chránit, a odpočívali. Snažili se, aby jim kyslík vydržel. Tolik věcí měli na jazyku a zároveň vůbec nic.
Nikdo z nich nechtěl působit dojmem, že je potřeba pronášet závěrečné řeči.
Camovi se teď v krevním oběhu a celém těle buď začíná nekontrolované množit archos a požírá tkáně, aby vytvářel další a pořád další archose, nebo vakcinační nanobot vetřelce rozebírá a přeměňuje tento materiál na nové a nové ochránce. Kdo s koho.
I kdyby vakcinační prototyp zabral, archos by se ze začátku stejně volně reprodukoval, čistě díky početní převaze. Bez této nanorakoviny by se neměl vakcinační robot na čem replikovat.
Myslel na Sawyera a dlouhý uplynulý rok. Přemýšlel až moc.
Cam si uvědomoval, že nejhorší scénář by nebyl ten, kdy vakcinační nanobot selže naprosto. Kdyby byl jen částečně účinný, zpomalil by šíření nákazy, ale nakonec by neodvratně dopustil smrtelné poškození a oni by asi čekali, doufali a příliš pozdě pochopili, že se pustil do marného boje…
„Tak,“ ozvala se Ruth.
„Cože?“ Cam na ně zapomněl, ponořený do rytmu svého srdce a dechu. Je to možné, že už je to skoro hodina?
Vstala. „Tak, připravme se. Budeme to muset udělat tak za pět, deset minut.“
„Co potřebujete?“ zeptal se Young.
„Váš nůž. Nějakou nádobku.“
„Ještě to není dost dlouho,“ namítal Todd a zase sahal na průzor. „Nemůžete –“
„Nebudu tady jen tak sedět.“
Cam do toho vstoupil. „Myslím, že funguje.“
Todd se rozkřikl. „Ještě to není dost dlouho. To ještě v žádném případě nemůžete vědět!“
„Má pravdu,“ uznala Ruth, ale na Cama se jedním koutkem úst unaveně pousmála. To gesto mělo stejný význam jako Camovo pokrčení ramen před chvílí – odhodlání. „Stejně to uděláme,“ řekla a vzala si od Newcombea nůž.
„Leadville tvrdí, že mají dekontaminační stany pro raněné. Pokud si vysvlečeme obleky, můžeme tam být v případě potřeby rychle,“ rozváděl Young.
Todd se zklidnil. „Víte, co archos udělá, když se v těle zničí? Nanoboti se jen tak neodklidí stranou.“
„Jdu první,“ ohlásila Ruth.
„Čím víc jich budete v tkáních mít, tím dýl se tu zdržíme –“ Todd se nějak nemohl jasně vymáčknout. „Ještě není pozdě. Měli bychom jít. Než nám dojde kyslík, budeme už skoro tam!“
Ruth si klekla před Cama. Newcombe si stoupl vedle ní a držel starý špinavý papírový kelímek z Burger King, který vytáhl z koše.
Cam natáhl levou ruku. Nařízla mu rukáv a stáhla rukavici. Na dlani pocítil chladivý vzduch. Bezděčně ji sevřel. Podívala se mu do očí a on kývl. Zase se jí jeden koutek zvedl do toho nepatrného statečného úsměvu a jeho napadlo, co asi vidí ona v jeho obličeji.
Zajela hluboko do polštářku ukazováku, pak nařízla prostředník a prsteník. Bolest nebyla zlá. Už dávno má poškozené nervové zakončení.
Ruth vycvakla zámky u helmy a sundala si ji. Kudrnaté vlasy měla rozcuchané a upocené. Na okamžik zavřela oči a zvedla hlavu, buď si vychutnávala čerstvý vzduch, nebo se modlila. Nebo obojí.
Do papírového kelímku odkapávala Camova krev. Hemží se v ní archos a také – snad – houf vakcinačních nanobotů.
Pili z Cama.
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Ticho bylo nedokonalé. Poklid, který ve městě vládl, narušoval jarní větřík a ojedinělé bubnování neořezaných větví o budovy, slabé vrzání staveb probouzejících se z nočního chladu a tupé bzučení a chřestění much, mravenců a brouků.
Ranní slunce na ulici kouzlilo stíny. Výškové budovy vrhaly velké hranaté stíny a prstní kůstky a žebra kreslily podivné malinké drápky.
Plastovou nákupní tašku unášel vítr na východ, vzestupný proud ji vynesl nahoru a za chvíli zase klesala zplihle dolů.
Ruth Goldmanová vyšla z kanceláře v prvním patře na balkon a nechala za sebou otevřené dveře. Ta pomačkaná bílá taška se vznášela kolem ní. Instinktivně jí fandila, když stoupala k modré obloze. „Jedem –“ Ale taška se snesla dolů a zachytila se o stříšku klimatizační jednotky. Ruth se podívala na opačnou stranu a snažila se udržet si ten povznášející pocit, který v ní vyvolaly nahodilé taneční pohyby té igelitky. Směšné, fakt směšné, že ji kus plastu tak zaujal, ale byl jí blízký z jediného prostého důvodu – že oživil tu nehybnou pustinu.
Dívá se dopředu s křehkou a zároveň nezkrotnou nadějí.
„Už jsme,“ otevřenými dveřmi uslyšela zevnitř Cama. Ruth přikývla a trošku otálela, protože chtěla napřed zklidnit emoce. A Cam vyšel ven. Čekala, že ještě něco řekne, ale přišel za ní k zábradlí a zahleděl se přes širokou ulici.
Bylo jí líto, že mu nevidí do obličeje. Líbilo by se jí, kdyby se na sebe usmáli. Jsou dobrá dvojka, oba s levou rukou v závěsu, a také se stejnou kapucí a rouškou a brýlemi a rukavicemi.
Všech pět je jich vystavených infekci už třiatřicet hodin. Mohou tedy v klidu čekat, což je výhoda, které Leadville nemůže konkurovat.
Kapitán Young je sice přesvědčený, že Leadville zdaleka nevyčerpal kapacitu ochranných obleků, kyslíku a paliva, ale náklady na pronásledování strmě narostly, a tak poslední letadla odletěla včera večer.
Vyhráli. Vakcína je funkční. Ruth nepochybuje o tom, že se dá ještě zdokonalit, ale jejich prototyp pracuje na úrovni, která předčila minimální požadavek. Je možné, že mikroobráběcí přístroje u Freedmanové byly kalibrovány s větší přesností, než Ruth očekávala, nebo jim prostě tentokrát karty přály a umožnily jim sestavit nanobot správně napoprvé.
Tu a tam je někde zabolí, zejména pojidle. Každým soustem broskví z konzervy nebo polévky do sebe dostávají archose. Nikoho z nich však zatím nepostihlo nic horšího než krátkodobá mírná vnitřní bolest nebo nepatrné svědění pod kůží. Ruth se domnívá, že kdyby je napadla nějaká obzvlášť silná vlna nákazy, utrpěli by nějaké vážné poškození, dřív než by protilátky stihly zareagovat. A faktem je, že se mohou volně pohybovat v prostředí, ve kterém je jejich nepřítel limitovaný.
Vyhráli. Mohou čekat.
Young je varoval, že Leadville pro ně bude představovat neustálý problém. Mohou čekat pozorovací letadla. A Leadville pořád ještě řídí družici s termovizí, která nad nimi dvakrát za odpoledne přeletí. Vzhledem k tomu, že se tu nevyskytují žádní jiní živočichové ani průmyslové tepelné zdroje, budou venku snadno k rozeznání.
Ale mohou čekat. Mohou se skrývat. A s každým dalším dnem, jak se budou dostávat dál od Sacramenta a prohledávané území se bude zvětšovat, jejich šance porostou.
Na druhé straně ulice se igelitová taška uvolnila z klimatizační jednotky a převalovala se po střeše obchodu s náhradními díly. Ruth měla dětskou radost a pobrukovala si. „Mmm.“ Na konci střechy však taška spadla dolů k služebnímu vchodu, kde byly u drátěného plotu schoulené tři kostry.
Na betonu tam bylo plno divných černých provázků, které omotaly jednu hlezenní kost, pak se vinuly po zdi a zmizely do škvíry ve dveřích. Mravenci. Něco vevnitř v obchodě je děsně přitahovalo, nějaká chemikálie nebo guma.
Během včerejší výpravy za jídlem a oblečením se opakovaně vyhýbali rojům mravenců a Newcombe za dveřmi jednoho bytu narazil na hnědou kolonii termitů. Dokud se nezačalo ochlazovat, otravovaly je mouchy, a když se setmělo, navrhl Cam, aby se utábořili v této kanceláři v patře. Dům byl zděný a měl na obou stranách schodiště, kdyby bylo potřeba utíkat.
Další neustálou hrozbou bude hmyz, a taky nebezpečí číhající na silnicích plných vraků, sesuvy půdy, počasí.
Sice vyhráli, ale čeká je daleká cesta.
Ruth měla i ke svým společníkům mnohem dál, než by se slušelo. Pohlédla stranou a zase ji přepadla ta touha po vzájemných úsměvech. Divné, že jsou si cizí. Váže je teď krevní pouto a Ruth dlouho nezapomene na Camovu teplou měděnou chuť. Přesto se při všem tom shánění potravy a věčném poklusu a příležitostném zdřímnutí nedostali v řeči o moc dál než k bezprostředním plánům.
To se změní. Až budou putovat, budou mít čas se poznat lépe. Teď je ale nesvá z toho, že se před sebou tak stydí. Je to chyba.
„Já –“ nakousla, a když se Cam otočil, sklonila hlavu a mávla rukou od sebe. „Vážně nás chce Young rozdělit?“
Vevnitř v kanceláři už byli zbylí tři na nohou. Young i Newcombe měli na zádech batůžky. Naštěstí nebylo moc co nést, nanovzorky, zbraně, dvě rádia, baterie a drobnosti, jako zápalky a otvíráky na konzervy. Jídlo si najdou cestou, vyspí se s mrtvými.
„Nikomu se to nelíbí,“ pokrčil rameny Cam. „Ale je to velice rozumné.“
„To je.“
Kdyby někoho z nich našli, ostatní mohou jít dál, za předpokladu, že Leadville vyšle vojáky, aby je pochytali, a nezasype místo toho celé údolí LaSalleovými vločkami. Jejich vakcína chrání jen před nákazou archosem. Leadville ale celou tu oblast nepopráší šmahem ze stejného důvodu, z jakého po evakuaci všech svých vojáků nezaútočil na Sacramento. Bylo by nesmyslné Ruth a ostatní zabít a nevědět, kde přesně jsou jejich těla. To by nemohli z jejich těl získat ty fenomenální strojky.
Jsem ráda, že se nemusím rozloučit s tebou, řekla si v duchu.
Rozdělení tři a dva bylo nasnadě. Je třeba, aby Ruth a Todd šli každý zvlášť, aby se zvýšila pravděpodobnost, že aspoň jeden odborník unikne. Young s Newcombem se coby bodyguardi taky rozdělí, a protože Cam i Ruth mají zraněné ruce, je logické dát je dohromady do větší poloviny, aby si mohli pomáhat.
Vojenský výcvik a Camova dlouhá zkušenost s tímto světem je zvýhodňuje, dost zvýhodňuje, a Ruth se dívá dopředu optimisticky a nepovažuje se kvůli tomu za blázna.
Budou muset podat vrcholné výkony, vrcholné doslova, protože musí pěšky vystoupat nad hranici a pak pokračovat od vrcholu k vrcholu a roznášet imunitu roztroušeným zbytkům obyvatel. Bůh ví, že někteří lidé budou nebezpeční, vyhladovělí a utrápení a nebudou chápat, proč a jak k nim přišli. Ale většina jim snad pomůže a rozptýlí se všemi směry, znovu se usadí dole mezi pobřežím a kontinentálním předělem a jednoho dne za…
A jestli se jim to podaří, jestli znovu najdou klid, kdo ví, co ještě vzejde z technologie archose a ze všeho, co se dosud naučili?
Za čas třeba Camovi doplní chybějící části a všem lidem vyléčí popáleniny a vnitřní zranění.
Třeba objeví tajemství nesmrtelnosti, které zkoumala Freedmanová.
Ruth se znovu otočila a usmála se, i když jí spodní část obličeje nemohl vidět. Věděla, že se jí úsměv odrazí v očích a v hlase. „Řekla bych, že tohle je ta lehká etapa.“
„Procházka růžovým sadem,“ doplnil Cam.
„Přesně tak.“
 
Nejdřív se vydali na sever podél Sierry Nevady.



Poděkování
Především chci poděkovat své nejlepší kamarádce Dianě. (Byla také tak laskavá, že si mě před několika lety vzala.) Bez její trpělivosti a podpory by tato kniha neexistovala.
 
Rád bych také poděkoval svému otci Gusi Carlsonovi, Ph.D., inženýrovi, někdejšímu vedoucímu oddělení v Lawrenceově národní laboratoři v Livermoreu a všestranně nadanému člověku. Byl mi výborným konzultantem při mém výzkumu nejen v nanotechnologii v souvislosti s Rokem pandemie, ale i v celé řadě námětů mých povídek.
 
Velké uznání patří mé nápadité a neúnavné redaktorce Anne Sowardsové a Ginjer Buchananové, Susan Allisonové a všem ostatním v nakladatelství Penguin, kteří byli opravdu skvělí. A klobouk dolů před mým agentem Donaldem Maassem a před Cameronem a Stephenem v tamější kanceláři.
 
Mé díky si za pomoc a přátelství zaslouží i další lidé: Patti Kellyová a Ute Kelleyová, fantastické babičky, Meghan Mahlerová za mapy; Peter Kelley za ohromný kus práce na mém internetovém hájemství www.jverse.com; Derek, Troy a Darren za lyžování; a samozřejmě Steve a Naomi.



Jeff Carlson (*1969)
Americký spisovatel Jeffrey Gustav Carlson (i když mu už nikdo hodně dlouho neřekne jinak než Jeff, snad až na manželku ve chvílích, kdy se na něj opravdu zlobí) se narodil v kalifornském Sunnyvale 20. července 1969, tedy v den přistání prvního člověka na Měsíci. Otec i děda mu ještě jako malému klukovi podsouvali vědeckofantastické romány, ať už šlo o různá dobrodružství ze světa Hvězdných válek či o klasiku sci-fi, jako jsou Asimovova Nadace či Heinleinova Hvězdná pěchota. Jeffrey si poté, co přes den nadšeně hrál baseball a kopanou, rád odpočinul při čtení L. Franka Bauma, Stephena Kinga, Johna Varleyho, Joea Haldemana či dokonce Johna Irvinga.
Možná se měl raději víc dívat na televizi, protože odvážné představy o dobývání vesmíru v něm vzbudily touhu po nezávislosti a poznání světa, o němž dosud jen četl. Neváhal a opustil školu, aby kromě zaměstnání u pokladny napsal svůj první, poměrně masivní a nepříliš původní román, který nakladatelé vesměs zatratili. Něco se přesto naučil – splnění snů vyžaduje značnou houževnatost. Vrátil se tedy do školy a v roce 1988 dokončil bakalářská studia anglického jazyka. Jak už to u spisovatelů bývá, následně vystřídal celou řadu zaměstnání, v málokterém však vydržel víc než několik měsíců. Léta 1990 až 1997 prožil v Arizoně, Coloradu a Idahu, ale nakonec se přece jen vrátil do slunné Kalifornie, kde jeho rodina sídlí už sedmou generaci.
Asi před dvěma roky se mu sen splnil a on se stal skutečným spisovatelem, i když se zpočátku přece jen občasnému vedlejšímu příjmu nebránil. Dnes se ve volných chvílích s chutí věnuje lyžování, trampování a poslechu hudby, rád zajde na suší a kromě toho je vášnivým sběratelem „dinosauřího“ rocku, klasiky muzikantů, jako jsou Jethro Tull, Beatles, Jefferson Airplane nebo Jimi Hendrix. Se syny a manželkou Dianou žije v kalifornském Walnut Creeku nedaleko San Franciska.
Nepoěítáme-li úplné začátky, např. báseň uveřejněnou v sedmi letech ve školním časopisu a pár příběhů vydaných mimo profesionální sféru, pak kariéru spisovatele započal teprve povídkou Pressure (2002) na stránkách jinak neznámého časopisu Darkling Plain. O rok později povídku pro jistotu zkrátil a upravil pro internetový magazín Sťrange Horizons. Po pár letech a několika dalších kratších pracích se rozhodl zúčastnit známé spisovatelské soutěže Writers of the Future (Spisovatelé budoucnosti), kde na sebe poprvé upozornil širší čtenářskou veřejnost dobrodružnou noveletou z vesmíru The Frozen Sky (2007, česky Zamrzlá obloha). Není se co divit, že se právě touto prací poprvé představil i českým čtenářům na stránkách časopisu Pevnost. Vesmírným dálavám zůstal věrný i v následující povídce LongEyes (2008, česky Oči upřené do daleka), která se v Pevnosti a v českém jazyce objevila souběžně s knižním debutem. Ovšem science fiction odehrávající se ve vzdálené budoucnosti je v jeho tvorbě spíše výjimkou, pramenící zřejmě z výchovy v rodině nadšených příznivců tohoto žánru. Mnohem častěji se věnuje techno-thrillerům ze současnosti a sám přiznává, že scénáře, které by se mohly skutečně vyplnit, jsou mu jako spisovateli mnohem bližší, nehledě na to, že naděje na úspěch podobných knih je o dost větší. Dohromady publikoval prozatím jen asi tucet kratších prací, zprvu na méně prestižních místech, ovšem v poslední době i na stránkách významného magazínu Asimovs SF a v několika antologiích. Zdá se, že se mu i jako povídkáři začíná dařit. Vedle českého překladu se některé jeho práce objevily také italsky, portugalský, řecký, estonský, rumunský a hebrejsky.
Ovšem pro spisovatele, který se chce psaním uživit, je klíčové prorazit na knižním trhu. Carlsonovi k tomu stačil jednoduchý nápad: Když jednou vyrazil na své oblíbené lyžování, vysoko v horách si začal pohrávat s myšlenkou, co by se asi stalo, kdyby se on a všichni ti lidé kolem nemohli z nějakého důvodu vrátit domů, protože by tam dole panovala smrt? A tak v roce 2007 spatřil světlo světa román Plague Year (Rok pandemie). Vědecký výzkum, který měl vést k výhře nad rakovinou, se zvrtl a výsledkem byl nanobot ničící veškeré teplokrevné živočichy. Jedinou slabinou (ve skutečnosti pojistkou) smrtelné nákazy vpravdě apokalyptických rozměrů je nadmořská výška deseti tisíc stop, tedy zhruba tří tisíc metrů. Jenže kromě nákazy samotné začnou hrát svou roli i bezohledná touha obyčejných lidí po přežití v extrémních podmínkách a mocenské zájmy elity umírající planety, jako by sama děsivá tragédie nestačila.
Dramatické finále, v němž se zcela logicky protnou paralelní dějové linie, přímo vybízelo k pokračování, zvláště když se kniha nedlouho po vydání dočkala dotisku a následně i čtyř reedic. Příběh tedy s obdobným úspěchem pokračuje v románech Plague War (Válka s pandemií) a Plague Zone (Zóna pandemie), v nichž se zdecimovanému lidstvu naskytne naděje na záchranu. Odpověď na otázku, zda bude vláda Spojených států ochotna poskytnout účinnou vakcínu i ostatním národům, najdou čtenáři na dalších stránkách trilogie plných napětí a zvratů.
Rok pandemie byl mezitím přeložen do španělštiny, němčiny a rumunštiny a díky tomu, že se španělské vydání objevilo také v Kolumbii a Peru, a vzhledem k vysokým nákladům v angličtině se z románu stal mezinárodní bestseller. Vznikla rovněž audio podoba a přirozeně došlo i k prodeji filmových práv, ačkoli jejich případná realizace je prozatím v nedohlednu.
Autor se s odhodláním sobě vlastním rychle posunul k novým projektům. Vím z osobního kontaktu, že nyní pilně pracuje na dalším náležitě dramatickém a čtenářsky lákavém techno-thrilleru, jehož zápletka a dokonce i název jsou natolik tajné, že nemám odvahu pozvednout pokličku tvůrčího kadlubu, i když autor sám mi jeho obsah ve slabé chvilce prozradil.
Mohu ale uvést jiný projekt, do něhož se Carlson s chutí pustil ve spolupráci se známým spisovatelem Davidem Brinem (pokud vám jméno nic neříká, pak vězte, že jde o autora science fiction, vydal u nás osm románů a do širšího povědomí vstoupil filmovou realizací Posla budoucnosti, knižně Pošťáka, s Kevinem Costnerem v hlavní roli). Brin nabídl Carlsonovi sám spolupráci na pokračování románové série Colony High, která je jako akční science fiction určena adolescentům a měla by se nést v duchu románů pro mládež Roberta A. Henleina, nepřekonatelné klasiky americké literatury. Rozmanitá skupina pozemšťanů je tu přenesena do krutého mimozemského světa, kde se ve stejnou chvíli z neznámých důvodů objevují i skupinky dalších inteligentních druhů. Je třeba dodat, že série zdaleka nekončí, už teď nastínili oba autoři zápletky dvou pokračování.
Kromě krásné literatury píše Carlson s chutí i články o rodičovství, v nichž se ke slovu dostává i jeho třeskutý smysl pro humor. Je poměrně pravděpodobné, že v budoucnu využije v nějakém nebeletristickém textu své životní i otcovské zkušenosti spolu se štědrou dávkou nadhledu a vtipu.
Á propos, Jeff mi kladl na srdce, abych se zmínil o tom, jak působí na ženy. Prý jsou z něho i na vzdálenost patnácti metrů naprosto paf a doslova hoří, jako by kolem nich prolétla temná hvězda…
Zda se Carlson stane takovou hvězdou i na literárním nebi, je dosud nejasné, ovšem vypravěčský um a cit pro atraktivní náměty mu nechybějí. Vzhledem k úspěchu jeho prvních knih už teď tušíme, že má ke slávě dobře nakročeno.
Pokud se chcete dozvědět více informací, navštivte internetové stránky www.jverse.com, najdete na nich odkaz na autorův blog a také knižní trailer nazvaný 4 minuty nad výškou deseti tisíc stop, v němž si Carlson se dvěma přáteli zahrál člověka, který přežil ničivou epidemii.
 
Martin Šust
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_ KVOLILIDSKEMU SELHANI ZAHYNULO TEMER PET
MILIARD LIDI. PREZILI JEN TI, CO SE DOSTALI
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TISIC METRU. ALE | TEM SE CAS RYCHLE KRATI
ANADEJE NA PREZITi SLABNE

HLAD, ZIMA A ZOUFALY BOJ O PREZITi MOHOU
VYHUBIT LIDSTVO JEDNOU PROVZDY.
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